HAYKA i I/IHHOBAHI/IOHHLIE WIEM

B MUPE

MEKAYHAPOAHBIA HAYYHBIN 3JIEKTPOHHBIH JKYPHAJI

BblnyCK sorcypnana No 46 ' om
-------- Hacmo-15 Hiono 2024 /




| SSN:

OBPA30OBAHUE HAYKA U HHHOBALIHOHHBIE HJ/IEH B MUPE 21813187

OBPA3OBAHUE HAYKA U
NHHOBAIIMOHHBLIE
UJI1ENU B MUPE

MENHCOYHAPOOHBLIL HAYYHBLIL ITIEKMPOHHBLIL HCYPHAI

HNrous - 2024 ron
YACTBb - 15

: | Go gle
- d &J Scholar



s O q
g ?'! \ ObPA30OBAHHUE HAYKA H HHHOBAIIHOHHBIE H/ITEU B MUPE I b\ !
2181-3187

—
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Abstract. As the ubiquity of Global Positioning System (GPS) technology in
civilian and military operations continues to grow, so too does the threat of GPS
spoofing—where false GPS signals mislead recelvers about their location. This
deceptive practice poses significant risks, from disrupting navigation systems to
compromising critical data integrity. Traditional security measures often fall short in
detecting and countering these sophisticated attacks. This article discusses the role of
machine learning (ML) as a vital tool in combating GPS spoofing. It explores how
various ML techniques, including supervised and unsupervised learning, are employed
to analyze GPS signal characteristics and detect anomalies indicative of spoofing.
Through a review of experimental applications using both ssmulated and real-world
data, the effectiveness of ML in enhancing GPS security is demonstrated. Despite
facing challenges such as the need for diverse training datasets and the dynamic nature
of spoofing techniques, ML provides a promising approach to bolster the resilience of
GPS systems against these emerging cyber threats. The article underscores the
necessity of integrating advanced ML models into existing GPS frameworks to ensure
the continuous reliability and security of navigation and tracking systems in an
increasingly digital world.

Keywords. GPS Spoofing, Machine Learning, Cybersecurity, Supervised
L earning, Unsupervised Learning

Introduction.  Global Positioning System (GPS) technology has become a
cornerstone of modern navigation and tracking systems, supporting a myriad of
applicationsfrom civilian transportation to military operations. However, thereliability
of GPSisincreasingly threatened by therise of spoofing attacks—schemeswherefalse
GPS signals mislead receivers about their actual location. This article explores how
machine learning is becoming an essential tool in identifying and mitigating these
threats, ensuring the integrity of GPS data.

Understanding GPS Spoofing. GPS spoofing involves the creation and
transmission of counterfeit GPS signals. These signals are manipulated to appear as
genuine satellite signals, causing GPS receivers to calculate incorrect positions. The
implications are severe—ranging from misguided navigation to jeopardized military
operations. Spoofing attacks can be conducted with relatively low-cost equipment,
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making them accessible to awiderange of adversaries, which further escalatestherisks
involved.

The Role of Machine Learning. Traditional security measures often struggle to
keep pace with the sophistication of modern spoofing techniques. Here, machine
learning (ML) offers a promising solution. ML techniques can analyze the
characteristics of GPS signals to detect anomalies that may indicate spoofing. This
section discusses the application of various machine learning strategies:

« Supervised Learning: Using labeled data (authentic and spoofed signals),
supervised learning models can learn to classify signals based on ther
authenticity.

« Unsupervised L earning: Thistechniqueidentifiesunusual patternsin GPS data
without prior labeling, which is crucial for detecting new types of spoofing
attacks.

Machine L earning in Action. To demonstrate the efficacy of ML in combating
GPS spoofing, several experiments have been conducted using both simulated and real -
world data. For instance, machine learning models have been trained using data from
a custom-built GPS spoofer as well as authentic signal data to distinguish between the
two. Theresults are promising, showing that ML can effectively enhance GPS security
by identifying subtle signal discrepancies indicative of spoofing.

Challenges and Future Directions. Despite its potential, the application of ML
in this field faces several challenges:

Data Variety: Effective ML models require diverse datasets that cover the
myriad ways in which GPS signals can be spoofed.

Dynamic Adaptation: Spoofing techniques continually evolve, requiring ML
models to adapt dynamically to new threats.

Integration with Existing Systems: Implementing ML solutions involves
integrating them with existing GPS infrastructure, which can be complex and costly.

Conclusion

Thethreat posed by GPS spoofing is significant, but the use of machine learning
offers a robust countermeasure. By leveraging ML's capability to analyze and learn
from vast datasets, it is possible to significantly enhance the resilience of GPS systems
against spoofing attacks. As technology advances, the integration of machine learning
into GPS security frameworks is not just advantageous but essential, paving the way
for safer navigation and more secure military and civilian operations. The continued
development and refinement of ML techniques will be crucial in keeping ahead of the
threats posed by GPS spoofing.
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Abstract. Global Positioning System (GPS) integrity is crucial for a myriad of
applications across civilian and military domains. However, GPS is increasingly
vulnerable to spoofing attacks, where false signals are transmitted to mislead receivers
Into generating incorrect positioning data. This article examines the application of
machine learning (ML) techniques as effective countermeasures against GPS spoofing.
It outlines various ML approaches, including supervised learning models and anomaly
detection techniques, which analyze signal characteristics to identify spoofing
activities. The paper also discusses the implementation process of these solutions, from
data collection and feature engineering to model training and real-time deployment.
Despite challenges such as evolving spoofing tactics and the need for seamless
integration with existing systems, ML provides a promising pathway to enhancing GPS
security and reliability.

Keywords:. GPS Spoofing, Machine Learning, Cybersecurity, Supervised
Learning, Unsupervised Learning, Anomaly Detection, Feature Engineering

Introduction.  Global Positioning System (GPS) technology is pivotal for the
precise functioning of numerous global systems that rely on location data, from civil
navigation to sophisticated military operations. However, the integrity of GPS is
increasingly compromised by spoofing attacks, where fase GPS signals mislead
receivers, potentially leading to catastrophic outcomes. This article delves into how
machine learning (ML) is playing a crucial role in countering these threats, ensuring
the security and reliability of GPS systems. (GPS) technology has become a
cornerstone of modern navigation and tracking systems, supporting a myriad of
applications from civilian transportation to military operations.

The Rise of GPS Spoofing. GPS spoofing involves broadcasting counterfeit GPS
signals that receivers mistake for authentic ones, causing them to output incorrect
positioning data. The implications of such attacks are vast, affecting everything from
the navigation of vehicles and ships to the time synchronization of financial systems.
As these attacks become more sophisticated and easier to execute with inexpensive
technology, the urgency to develop robust countermeasures has intensified.
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Machine Learning as a Shield. Machine learning offers powerful tools to
enhance GPS integrity by automatically detecting and mitigating spoofing attacks. ML
algorithms can analyze the characteristics of received signals to detect irregular
patterns that may indicate spoofing. Here are some ML approaches being employed:

«Supervised Learning Models. These models are trained on datasets
containing both normal and spoofing GPS signals. By learning the distinctions
between these, the models can classify incoming signals as legitimate or spoof ed
with high accuracy.

«Anomaly Detection Techniques. Utilizing unsupervised learning, these
techniques identify outliers in GPS signal data that deviate from expected
patterns. This is particularly useful for recognizing new or evolving spoofing
methods that may not be present in labeled datasets.

Implementing ML Solutions. Implementing ML-based solutions involves
several stages, from data collection to model deployment:

- Data Collection: Amassing acomprehensive dataset of GPS signals, both
normal and spoofed, is crucial. This data can be derived from simulations, lab
setups, or real-world environments.

- Feature Engineering: Identifying and extracting features from the GPS
data that are indicative of spoofing. This could include discrepancies in signal
strength, noise patterns, or unexpected shifts in location data.

«Model Training and Testing: Using the prepared datasets to train ML
models, followed by rigorous testing to ensure accuracy and reliability across
various scenarios.

« Deployment and Real-Time Analysis. Deploying these modelsinto GPS
receivers enables real-time analysis and immediate detection of spoofing attacks,
allowing for swift corrective actions.

Challenges and Future Directions. While ML presents a promising
solution to combat GPS spoofing, several challenges need addressing:

.Dynamic Threat Landscape: As spoofing techniques evolve, ML
models must continually adapt to detect new types of attacks.

.Data Privacy and Security: Collecting and handling GPS data must
comply with privacy laws and security protocols, especially when dealing with
sensitive or proprietary information.
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«Integration with Existing Infrastructure: Integrating advanced ML
solutions into existing GPS systems must be done without disrupting ther
operation or significantly increasing their cost.

Conclusion
The integration of machine learning into GPS security frameworks offers a

promising avenue to safeguard against spoofing attacks. By leveraging the power of
ML to detect and respond to anomalies in real-time, stakeholders can enhance the
integrity and reliability of GPS systems. As research progresses and technology
evolves, these ML solutions will become even more sophisticated, providing a critical
shield against the ever-growing threat of GPS spoofing.

10.
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Abstract

Translating Uzbek vocabulary and idiomatic expressions into English presents
significant challenges due to linguistic and cultural differences. Effective translation
strategies include descriptive translation, which provides detailed explanations for
unigue concepts; cultural notes and glossariesto offer additional context; and loanword
adaptation, retaining original terms with explanations. Contextual translation is crucial
for interpreting polysemous words and finding equivalent expressions in English.
Collaboration with native speakers enhances cultural and contextual accuracy.
Balancing fidelity to the original text with readability ensures that transl ations are both
accurate and engaging. Continuous learning and feedback loops improve translation
guality, making Uzbek literature accessible to English-speaking audiences.

Key words: descriptive transglation, cultural notes, loanword adaptation,
contextual translation, glossary, cultural importance

INTRODUCTION

Translating Uzbek vocabulary and idiomatic expressions into English is a
complex task that goes beyond mere word substitution. The deep-rooted linguistic and
cultural differences between the two languages present unique challenges. Effective
translation requires not only linguistic expertise but also a profound understanding of
cultural contexts. Employing strategies such as descriptive translation, cultural notes,
loanword adaptation, and contextual translation helps bridge these gaps, ensuring that
the richness of Uzbek literature is preserved while making it accessible and engaging
for English-speaking audiences.

MATERIALSAND METHODS

Toinvestigate the challenges and strategiesfor translating Uzbek vocabulary and
idiomatic expressions into English, a comprehensive set of materials and a systematic
methodol ogy were employed. The materials included a selection of contemporary and
classical Uzbek literary works, encompassing novels, short stories, and poems. These
texts provided a diverse range of vocabulary and idiomatic expressions necessary for
the analysis. Additionally, bilingual dictionaries, glossaries, and thesauruses
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specifically focused on Uzbek and English were used as essential resources. Online
translation databases and software facilitated initial translations and comparisons,
while previous translations of Uzbek literature into English were reviewed to study
existing strategies and common iSsues.

Cultural reference materials were also integral to this study. Books and articles
on Uzbek culture, traditions, and history provided the necessary context for
understanding cultural references and idiomatic expressions. Furthermore, interviews
and consultations with native Uzbek speakers offered valuable insights into cultural
nuances and linguistic intricacies, enhancing the accuracy and depth of the analysis.

The research methodology employed a qualitative approach, emphasizing a
detailed analysis of translation challenges and strategies. Textual analysis was
conducted to identify key vocabulary and idiomatic expressions in the selected Uzbek
literary works. Each expression was analyzed to determine its meaning, cultural
significance, and potential translation challenges. Contextual translation techniques
were applied to find the most appropriate English equivalents, considering the cultural
and linguistic contexts.

Descriptive translation was used to provide detailed explanations for terms
without direct English equivalents. Cultural notes were added through footnotes and
glossaries to offer readers additional context and understanding. Loanword adaptation
involved retaining original Uzbek terms with explanations, preserving cultural
authenticity. Collaboration with native speakers and continuous learning were integral
to refining translation strategies and improving the quality of the translated texts.

This comprehensive approach ensured that the challenges of translating Uzbek
vocabulary and idiomatic expressions were thoroughly examined, and effective
strategies were developed to bridge the linguistic and cultural gaps. By employing a
combination of descriptive translation, cultural notes, and contextual translation, the
study aimed to enhance the accessibility and appreciation of Uzbek literature for
English-speaking audiences.

RESULTSAND DISCUSSSIONS

Translating Uzbek vocabulary and idiomatic expressions into English involves
overcoming significant linguistic and cultural barriers. To ensure accuracy and
preserve the richness of the original text, translators can employ several effective
strategies

DESCRIPTIVE TRANSLATION

Descriptive tranglation is a strategy used to convey the meaning of unique
concepts and culturally specific termswhen there are no direct equivalentsin the target
language. This method involves providing detailed explanations and context to ensure
the reader fully understands the original term's significance.

e Detalled Explanations
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When translating from Uzbek to English, descriptive translation becomes crucial
for terms that encapsulate cultural or situational nuances unique to Uzbekistan. For
instance, "choi khona' refers to a traditional teahouse, a concept that might be
unfamiliar to English speakers. Instead of simply translating it as "teahouse," which
may not capture its cultural importance, a descriptive translation might render it as"a
traditional teahouse where people gather to drink tea and socialize," providing
additional context that highlightsits role in Uzbek culture.

Similarly, for the term "mahalla,” which represents a traditional neighborhood
community with deep social and cultural significance, a direct translation might not
suffice. By describing it as "atraditional neighborhood community that plays a crucial
role in social and cultural life in Uzbekistan," the translator can convey its broader
cultural meaning.

Descriptive translation ensures that the essence and richness of the original text
are maintained, allowing readersto gain adeeper understanding of the cultural context.
This approach is particularly useful for terms related to traditional practices, social
customs, and local phenomena that do not have direct counterparts in the target
language. Through detailed explanations, translators can bridge the cultural and
linguistic divide, making the translated text more accessible and meaningful to the
audience.

CULTURAL NOTES

Cultural notes are an invaluable tool in translation, especially when dealing with
texts rich in cultural references and context-specific terms. By providing additional
information through footnotes, endnotes, or glossaries, translators can help readers
understand the broader cultural and historical background of the source material.

e Footnotes and Endnotes

Adding footnotes or endnotes allows translators to provide readers with
supplementary information about cultural references, historical contexts, and the
significance of certain termsthat might not beimmediately clear in thetarget language.
For instance, the word "mahalla’ in Uzbek refers to a traditional neighborhood
community structure that plays a significant role in social organization and communal
activities. Simply translating "mahalla’ to "neighborhood" does not convey its full
meaning. By including a footnote explaining that a "mahalla’ is a traditional Uzbek
neighborhood that functions as a close-knit community with its own social norms and
responsibilities, the translator can preserve the cultural essence of the term.

Similarly, when translating historical or culturally significant texts, footnotes
can explain references to historical events, figures, or cultural practices that are not
widely known outside of Uzbekistan. This contextual information enhancesthereader's
comprehension and appreciation of the text.

e (Glossaries
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Including a glossary of key terms at the end of the book or document is another
effective way to provide cultural context. A glossary can list recurring cultural and
idiomatic expressions with brief definitions and explanations. For example, a glossary
entry for "Navruz" could explain that it is the Persian New Year, celebrated with
various traditional customs and festivities across Central Asia, including Uzbekistan.
This approach allows readers to refer to the glossary whenever they encounter
unfamiliar terms, enriching their reading experience without disrupting the flow of the
main text.

By incorporating cultural notes, translators can bridge the gap between the
source and target cultures, ensuring that readers gain a deeper understanding of the
cultural nuances and historical context embedded in the original text. This practice not
only enhances the accuracy of the tranglation but also preserves the richness and
diversity of the source material, making it more accessible and engaging for the target
audience.

CONTEXTUAL TRANSLATION

Contextual tranglation is essential for accurately conveying the meaning of
words and phrases that depend heavily on their usage within a specific context. This
strategy involves understanding and interpreting the broader context in which aword
Is used to choose the most appropriate translation, especially for words with multiple
meanings or idiomatic expressions.

e Understanding Context

In Uzbek, like in many languages, words can have multiple meanings depending
on their context. For instance, the word "oy" can mean "month," "moon," or "female.”
Determining the correct meaning requires careful consideration of the surrounding text
and the overall message. Translators must pay close attention to the context to ensure
that the chosen meaning aligns with the intended message. For example, in a sentence
about time, "oy" is likely to mean "month," whereas in a poetic context, it might refer
to the "moon."

Contextual translation also applies to idiomatic expressions, which often cannot
be translated literally. An expression like "ko'zdan kechirmoqg,” which means "to pass
through the eye" in Uzbek, signifies a thorough inspection or review. Tranglating it
literally would confuse English readers. Instead, it should be translated to an equivalent
English expression like "to scrutinize" or "to examine closely,” capturing the intended
meaning within the context of the sentence.

e Equivalent Expressions

Finding equivalent expressions in English that convey the same meaning and
cultural nuance as the original Uzbek phrases is another crucial aspect of contextual
tranglation. This often involves creative problem-solving and a deep understanding of
both cultures. For example, an Uzbek proverb such as"Bir ko'rgan, bir ko'rmagan bilan
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birga," which translates to "One who has seen and one who has not seen are together,"
can be understood as "Experience unites us." This conveys a similar meaning in
English, emphasizing shared experiences.

Contextual translation ensures that the nuances and subtleties of the original
language are preserved, providing a faithful and meaningful translation. It requires
translatorsto be not only linguistically skilled but also culturally aware, allowing them
to interpret and convey the full depth of the original text. By accurately reflecting the
context in which words and expressions are used, translators can create translations
that resonate with the target audience while maintaining the integrity of the original
material.

CONCLUSION

Translating Uzbek vocabulary and idiomatic expressions into English is a
nuanced and multifaceted task, requiring a deep understanding of both linguistic
structures and cultural contexts. Through strategies such as descriptive translation,
cultural notes, and contextual translation, translators can effectively bridge the
linguistic and cultural gap. Descriptive translation offers detailed explanations for
unique concepts, while cultural notes provide essential context through footnotes and
glossaries. Contextual translation ensures that the meaning and nuance of words are
accurately conveyed by interpreting their usage within specific contexts.

These strategies highlight the importance of cultural sensitivity and linguistic
expertisein thetranslation process. By collaborating with native speakers and engaging
in continuous learning, translators can improve the quality and accuracy of their work,
making Uzbek literature more accessible and engaging for English-speaking
audiences. The challenges of translating Uzbek vocabulary and idiomatic expressions
underscore the complexity of the translation process and the need for creative and
flexible approaches to capture the richness and depth of the original text. Through
thoughtful and informed translation practices, the unique beauty of Uzbek literature
can be shared with a broader audience, fostering greater cultural understanding and
appreciation.
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MILLIY NOMLARIMIZ YURTIMIZ KO‘RKIGA AYLANADI
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O ‘zbek tili va adabiyoti yo ‘nalishi
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[Imiy rahbar: .f.f.n., dots. Mahmadiyev Shavkat

Anotatsiya: Til gdodlardan golgan buyuk meros, millat shani va iftixoridir.
Tilda xalgning o‘zligi, o‘tmishi, buguni, an’ana va urf-odatlari, madaniyati, san’ati 0‘z
aksini topadi. Shu sababli tilni e’zozlash, uni asrash va himoya qilish masalasi har
doim millat oydinlari e’tiborida bo‘lib kelgan.

Kalit so‘zlar: Til, millat, til auditoriyasi, qadiryatlar, o‘zbekona nomlar.

Manbalarda ko‘rsatilishicha, dunyoda 7000 dan ortiq til bor. Shulardan 1400 ta
tilning yo‘qolib ketish xavfi bor. Dunyo tillaridan faqat 40 tasigina og‘zaki va yozma
jihatdan mukammal shakllanib bo‘lgan deb hisoblanadi. O‘sha 40 ta tilning orasida
o‘zbek tili ham borligi quvonarli. Lekin har ganday til, u nechog‘lik mukammal
shakllangan bo‘lmasin, til auditoriyasi uning taraqqiyoti yoki tanazzulini belgilaydi.
Til auditoriyasi bu — tilning qo‘llanish ko‘lamining kengligi, undan
foydalanuvchilarning til me’yorlariga rioya qilishi bilan belgilanadi.

2019-2020-yillar tom ma’noda ona tilimiz rivoji hamda uning huquqiy maqomini
mustahkamlash borasida tub burilish yili bo‘ldi:

Prezidentimiz tomonidan 4-oktabr kuni “Davlat tili hagida”gi qonunning 30
yilligini munosib nishonlash to‘g‘risidagi qarori imzolandi. 2019-yil 21-oktabrdagi
tantanada Y urtboshimiz tilimiz rivojidagi muammolar vaistigbollarini aniq varavshan
ko‘rsatib berdi. Davlat tilini rivojlantirishga garatilgan ishlarning mantigiy davomi
sifatida mamlakatimizda yana bir muhim gqadam “O‘zbek tilining davlat tili sifatidagi
nufuzi vamavgeini tubdan oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi farmon gabul qilindi.
Ushbu Farmonda tilimiz rivoji bilan bog‘liq yaqin va uzoq istigboldagi vazifalar,
strategik rejalarning aniq negizi belgilab berildi, desak mubolag‘a bo‘Imaydi.

[Imiy asoslangan yangi so‘z va atamalarni rasmiy iste’molga kiritish bo‘yicha
Atamalar komissiyasi tashkil qgilindi.

Respublikamizda ko‘zga ko‘ringan tilshunos, adabiyotshunos, shoir va
yozuvchilar, ma’naviyat targ‘ibotchilari jamlangan juda katta ishchi guruh tomonidan
“2020-2030-yillarda o‘zbek tilini rivojlantirish hamda til siyosatini takomillashtirish
konsepsiyasi” ishlab chiqildi va keng muhokamaga qo‘yildi.

Yurtimizda o°‘zbek tilining qo‘llanish doirasini yanada kengaytirish, sofligini
saglab qolish borasida ko‘plab amaliy ishlar gilinmoqda. Shunga garamay, sohada

@ http://www.newjournal.org/ 15 Buinyck scypnana Ne-46
Yacmv—15 Hrwnp —2024


http://www.newjournal.org/

QT CTag, ‘
g ?'! \ ObPA30OBAHHE HAYKA U HHHOBAIIHUOHHBIE HJ/IEU B MUPE I b\ !
2181-3187

—

kechiktirmay baarilishi lozim bo‘lgan vazifalar mavjud. Shulardan biri tadbirkorlik
faoliyati obyektlari, korxona, firma, iste’mol tovarlariga berilgan nomlarning o‘zbek
adabiy tili me’yorlariga qanchalik mosligi masalasidir. Bugungi kunda yurtimizdagi
keng ko‘lamli islohotlar davrida tilimizda yangi nomlar hosil gilinmoqgda, nomlar
tanlashda ko‘plab xorij so‘zlari o‘zlashtirilmoqda. Shuni unutmaslik kerakki, ular
o‘zbek adabiy tili me’yorlariga muvofiq bo‘lishi, milliy-madaniy gadriyatlarimizga
mos kelishi, muhimi, tilimiz taraqqiyotiga xizmat qilishi lozim.

Aytish mumkinki, har bir millat dunyo ostonasiga dastlab oz ona tili orqali gadam
qo‘yadi, har ganday ishlab chiqarish mahsuloti esa muvaffaqiyatli tanlangan nomi
orgali mashhurlik pillapoyasiga chigadi.

Afsuski, tadbirkorlik faoliyati obyektlari, korxona, muassasa, firma, iste’mol
tovarlariga xorjj tillarida nom qo‘yish urfga aylanib bormoqda. Aynigsa, keyingi uch-
to‘rt yil ichida nom yaratishda ruscha va inglizcha so‘zlarga murojaat qilish ko‘p
uchramoqgda.

Dunyo hamjamiyatidan munosib o‘rin egallashni magsad qilib qo‘ygan har qaysi
davlat avvalo o‘z xalgining milliy tili va madaniyatini asrab-avaylashga,
rivojlantirishga intiladi. Bugun yurtimiz tarixi, obidalari, betakror tabiati bilan
tani shish magsadida yurtimizga xorijdan ko‘plab sayohatchilar tashrif buyurayotgani
quvonarli, albatta. Ular tomonidan o‘zbek qadriyatlarini chuqur hurmat va qiziqish
bilan o‘rganayotganlarining guvohi bo‘layotganimiz ham bor gap. “Assalomu
alaykum” kalomimizni zumda o‘rganib, qalampirnusxa do‘ppini boshiga qo‘ndirib,
qo‘li ko‘ksida salom berishni o‘rganib olishgan xorijlik do‘stlarimizni ko‘rib naqadar
gurur hissini tuyamiz. Biroq ular shahrimiz ko‘chalari bo‘ylab sayr qilar ekan, o‘zi
qiziqish bilan o‘rganishni niyat qilgan birorta o‘zbekcha so‘zni uchratmasligi naqadar
achinarli va uyatli holatdir.

Bugungi kunda respublikamizda ingliz, rus tillarida yoki bu tillar birliklari
ishtirokida yaratilib, amalda qo‘llanilayotgan mahsulot nomlari ham ko‘pchilikni
tashkil qilmoqda. Xohlagan do‘konga kirib, peshtaxtalardan o‘rin olgan
“O‘zbekistonda ishlab chigarilgan” degan nom ostidagi mahsulotlarni bir nazardan
o‘tkazsak, ahvol haqida xulosa qilish qiyin emas. Bir gqarashda bular shunchaki oddiy
masala bo‘lib ko‘rinishi mumkin. Lekin shuni unutmaylikki, biz gdodlardan
avlodlarga o‘tib kelayotgan eng buyuk qadriyat - ona tilimizning boyliklariga zavol
yetkazmasdan kelajak avlodga yetkazishga mas’ulmiz.

Xulosa o‘rnida shuni ta’kidlash joizki, qaysi davlatga tashrif buyurmang, uning
xalqi o‘zligini, o‘tmish va bugunini, birinchi navbatda, tili orqali namoyish qilishga
intiladi. Demak, O‘zbekistonga tashrif buyurgan har bir inson uni his qilishni nafaqat
Issiq quyoshi, musaffo va takrorlanmas tabiati, shirin mevalari, milliy taomlari va
kiyimlari, xalgona urf-odatlari, shu bilan birga, ko‘chalardagi peshtoqlarda osig’liq
o‘zbekona nomlar, mahsulotlarimizdagi jarangdor milliy so‘zlarimiz, ularning
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reklamalaridagi o‘zbekona lutf orqali his qilishi kerak. Yurtimizni tark etar ekan, u o‘zi
bilan “Rayhon”, “Chilla”, “Jiz-biz”, “Ko‘kcha”, kabi bir qancha so‘zlarni ham olib
ketsin. Shu magsadda restoran bo‘ladimi, yoki bo‘lmasa kichik choyxona yoinki biror
mahsulotmi, hammasi o0‘z davlat tilimizda nomlangan bo‘lsa, yurtimizga tashrif
buyuruvchida davlatimizga nisbatan hurmat-e’tibor paydo bo‘ladi. Qadim va ulug‘vor
ona tilimizda minglab chiroyli so‘z bo‘la turib, ko‘r-ko‘rona xalqimiz uchun umuman
yot bo‘lgan nomlarni muomalaga olib kirishni esa hech narsa bilan oqlab bo‘lmaydi.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. Aminov M., Madvaliyev A., Mahkamov N., Mahmudov N. Ish yuritish. —
Tosnkent, 2000.

2. Mahmudov N. va bosh. Ish yuritish asoslari. — Toshkent: O‘zME davlat ilmiy
nashriyoti, 2006.

3. Mahmudov N., Rafiyev A., Yo‘ldoshev 1. Davlat tilida ish yuritish. — Toshkent,
2015.

4. Qurbonova M. Fitratning tilshunoslik merosi: Filol. Ph.D. diss. rework.

- Tashkent, 1993.

5. Toychiboev B. Historical numbers. — Guliston: Ziyo, 2011. - P. 29-39.

6. To‘ychiboyev B. Fitrat is a linguist. - Tashkent, 1995.

7. To‘xliyev N. Ish yuritish. — Toshkent, 2017.

8. https://uz.m.wikipedia.org/wiki/Milliy _til
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NORMUROD NORQOBILOV QISSALARIDA
INSON VA TABIAT MUNOSABATI

O zbekiston-Finlandiya pedagogika instituti
Filologiya fakulteti
O ‘zbek tili va adabiyoti yo ‘nalishi,
Il kurstalabasi Karimova Sevinch
lImiy rahbar: f.f.n. dots. Mahmadiyev Shavkat

Annotasya:  Normurod Norgobilov qissalarida odam, tabiat, hayvonot
olamining o‘zaro murakkab munosabatlari hamda inson va tabiat uyg‘unligi
tasvirlanadi. Yozuvchi o‘z asarlarida tiriklik, hayot mohiyatiga mos qator his-
tuyg‘ularini go‘zal bir yo‘sinda ochib berishga harakat giladi. Badiiy asar ro‘y bergan
gizigarli vogealar tasviridan emas, balki inson ko‘ngil to‘lg‘amlarining mikrotahlilidan
iboratdir.

Kalit so‘zlar: Normurod Norqgobilov, gissa, peysqj, tasvir, inson, vogea.

Olam dir-sinoatga to‘la jumboq. Inson atalmish mavjudot esa uning bir bo‘lagi.
Shundan kelib chiggan, holatda aytishimiz mumkinki, tabiatning gultoji bo‘lmish
odamzotni anglash, tushinish murakkab hodisa. Har bir inson olam va odamiyatni 0‘z
fahmi — farosafi dargasidagina anglay oladi. Shuning uchun bugungi adabiyotda
odamdan tashgaridagi vogealarga emas inson ruhiyatida sodir bo‘layotgan ichki
kechinma va jarayonlarga ko‘proq e’tibor qaratilmoqda. Ana shunday masalalarni o'z
asarlarida ifodasini toptirayotgan yozuvchi va madaniyat xodimi Normurod
Norgobilov 1953-yili Qashqadaryo viloyatida tug’ilgan. Adibning eslashicha, bolalik
davrida “kitob topish qiyin bo'lgan, topilganini ham birpastda o'qib tashlashgan”.
Uning onasi har ogshom qorachirog nurida ertak aytib berar, ertak boshlanishi bilan
“uy ichi kengayib, yorishib ketganday bo'lardi”.

Onasining ertaklari ta'sirida bo'lgjak yozuvchida adabiyotga havas uyg'ondi.
Universitetni  bitirib, avval gazetada, so’ng televideniyada faoliyat yuritdi.
Televideniya uchun ko'rsatuv tayyorlash jarayonida O’zbekistonning ko'plab joylariga
sayohat qildi, hayvonot dunyosini o'rgandi. Bu bilimlari keyinchalik hayvonlarga,
tabiatga bag‘ishlangan asarlar yozilishiga turtki berdi. 1982-yilda adibning dastlabki
hikoyas - “Chorraha” hikoyasi dunyoga keldi. Undan so’ng adibning ketma-ket
“Zangori ko’l” (1987), “Unutilgan qo’shiq” (1990), “Yuzma-yuz” (1993), “Paxmoq”
(1997), “Sariqgul” (1998), “Arazchi chumchuq” (1999), “Bekatdagi oq uycha” (2000),
“Jo‘shqin daryo”, “Ovul oralagan bo‘ri” (2005), “Bo‘ron qo‘pkan kun” (2007) kabi
qissa va hikoyalardan iborat to‘plamlari nashr etilgan. “Quyoshi botmaydigan yurt”,
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“Shim yoxud xotinlar janjali” nomli asarlari asosida bir necha qismli vediofilm
yaratilgan.

Normurod Norqobilov ko’p yilik xizmatlari uchun “O’zbekistonda xizmat
ko’rsatgan madaniyat xodimi” unvoni va “Shuhrat” medali bilan tagdirlangan (1999).

Adibning “Ogbo‘yin” qissasida keltirilgan peyzaj tasviri asar qahramoni
Ogbo‘yin xarakteri bilan uyg‘un ifodalangan. Yozuvchi insonlar va hayvonlar
o‘rtasidagi his-tuyg‘ularni mana shu hikoya orqali ifodalagan. Inson gohida his-
tuyg‘ulariga asir bo‘ladi, boshqgalar galb tuyg‘ularini his gila olmaydi. Buni qarangki,
yozuvchi asarida xuddi shu haqda quyidagi fikrlarni yozadi: “Savdosi pishmagan
Karim podachi itni yerga qo‘yarkan, zarda bilan biqiniga tepdi. Zarb kuchli
bo‘lmasada, bu xil muomala Ogbo‘yinga yomon ta’sir qildi. Irillash barobarida
akilladi. U o‘z qadr - qimmatini yaxshi bilardi”. Eng muhimi bu insoniyat fojialar itlar
xarakterining o‘ziga xos qirralarini namoyon etish bilan ko‘rsatiladi. Qissadagi
vogealar rivojida nafagat insondagi ijobiy vaziyatlar, balki salbiy jihatlari ham jonli
gavdalantiriladi. Teran nazar tashlansa, gissa muallifi hozirgi kun uchun dolzarb
bo‘lgan ekologik tarbiyani ham o‘quvchi ongiga gqahramoni Ogbo‘yin orqgali juda
muhim ramziy vositasida singdiradi. Ogbo‘yinning Rasulga bilan mehri, kechalari
deraza yonida uning uxlashini kutib, uxlagach o‘zi beklarning ortidan quvishi, tong
yorishgach yana uyiga kelib Rasulni maktabga olib borib qo‘yishi vafodorlik timsoli
sifatida berilgan it tabiatidagi juda fazl his-tuyg‘ular xuddi inson qalbidagi ruhiy
holatlarga monand ko‘rsatiladi.

Agarda insonda tuyg‘u bo‘lmasa, quyosh haroratsiz, tabiat rangsiz tiriklik va
xayol ruhsizlik kasb etadi. Biz tahlil gilishga urinayotgan mashhur “Ogbo‘yin" qissasi
zotan insonlar xususida bo‘lmasa-da, tabiatning yaratig‘i bo‘lgan, o‘z dunyosining
mushkul otlari bilan kurashib, qishlog‘ini ayyor bo‘rilardan himoya qilishga
urinayotgan it hagida. Asarda ayyor Yoldor degan bir maxlug va Karim podachi
ziddiyatli obraz. It - obrazi konseptual darajasiga ko‘tarilmagani kabi Karim podachi
obrazi ham badiiy yetilmagan. Bundan kelib chiqadigan ma’no asarda yozuvchi
g‘oyasi konseptual darajada ko‘tarilmagan. Asarda Karim podachi sinchi
(hayvonlarning zotini farglay oladigan kishi) ammo boshqalarnikini ko‘ra olmaydigan,
jahldor, tez havolanuvchi ba’zan esa gat’iyatsiz shaxs sifatida tasvirlanadi. Yo‘ldir
bo‘ri obrazi esa makkor, juda ziyrak, tadbirli sardor sifatida tasvirlangan. U tabiatan
ayyor va zukko bo‘lsa-da, ochko‘zlik hissi uning bu hislatlarini ko‘mib tashlaydi.
Karim podachining esa manmanligi va tgjangligi uning muvaffagiyatga erishish
yo‘lidagi eng katta muammoli tariq ekanligi asarda yaqqol ko‘rsatiladi. Bizga
ma’lumki, hayot so‘qmogqlarini bosib o‘tgan inson xarakterini o‘zgartiradi. Talginlar
davomida inson va nabotot olami hagidagi talqginlar tahlil etildi va tabiat va inson
dialektik birlikda hayot kechirishiga alohida urg‘u berilgan.

@ http://www.newjournal.org/ 19 Buinyck scypnana Ne-46
Yacmv—15 Hrwnp —2024


http://www.newjournal.org/

QT CTag, ‘
g ?,! \ ObPA30OBAHHE HAYKA U HHHOBAIIHUOHHBIE HJ/IEU B MUPE I b\ !
2181-3187

—

Adib gissalarida inson tabiatidagi murakkablik bilan tabiat hodisalarini bir

butunlikda ko‘rsatadi hamda insonning ko‘ngil mayli bilan ma’naviy olami odamiylik
vainsoniy gismat, taqdir yuzma-yuz kelishi tasvirlangan.

Xususan, adibning “Kapalak” qissasida qizg’aldoq, maysalar, arilar, qushlar,
kapalak inson aro uzviy, tabiiy, bog‘liglikda beriladi. Qissadagi Nusrat ismli bolakay
butun borlig‘i, o‘y-fikrlari bilan tabiat odami.

Bolakay shaharda tug‘ilgan. Ota-talaba, Ona-talaba, yoshiga to‘lib-to‘lmay
gishlogga tashlab ketishadi.

Bolakay shaharga ketishini eshitgach uloqgchaday o‘ynoqglab ko‘chaga otildi,
jo‘ralariga maqtandi, jajji qo‘zichoq ham targ‘il buzogqcha ham uning safaridan bexabar
qolmadi. Keyin tomga chiqib qizg‘aldogqa o‘z quvonchini bayon etdi.

Bobosining o‘ndan ziyod ari qutilari bor. Bobosi boshiga to‘r qalpoq kiyib, qutilar
orasidauzoq ivirsiydi. Bolakay esatevaragidaviz-viz uchayotgan arilarning birontasi
ham o‘ziga tegmayotganidan o‘zida yo‘q quvonadi: “Ari tilini bilaman-da shuning
uchun ular menga gotinmaydi!” dab o‘ylaydi.

Ha, bolakay tabiat bilan mana shunday uyg‘unlikda o‘sib boradi. Qalbida
quvonch uchqunini barcha xabarlarni tabiat bilan baham ko‘radi. “Ichki kechinmalar,
tuyg‘ular, hislar in’ikosi orqali inson qiyofasining to‘la namoyon bo‘lishi
badiiylikning muhim mezoni. Bu hol, o‘z navbatida, istiqlol adabiyotining o‘ziga
xosligini belgilaydi. N. Norqobilovning “Oq bo‘yin”, “Kapalak”, “Tog‘ odam”
buning yorqin misolidir”.

Qissadagi bolakayning nabotot va nabobot olamidagi g‘aroyibotlarga,
go‘zalliklarga bo‘lgan qiziqishi otasining g‘azabini keltiradi. Tog® qoyalarining
yemirilishi tabiat hodisasidir. Bolakayning ko‘ngil tuyg‘ulari pora-pora gilingan
qalb iztirobi esa, barcha azoblardan ham azoblidir. Chunki umda insonning ko‘ngil
mayli bilan ma’naviy olami, oadamiylik vainsoniy gismat, taqdir yuzma- yuz keladi.
Albatta bunday xususiyat barcha odamlar uchun emas, balki jo‘mard insonlargagina
X0S Xxususiyatdir.

Bu jihatlar Normurod Norgobilovning “Ovul oralagan bo‘ri”, “Qoyalar ham
yig‘laydi”, “Changalzor iti”” kabi gissalarida o‘zining badiiy ifodasini topgan.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1.Mirvaliyev S., Shokirova R. O‘zbek adiblari. — Toshkent: G‘afur G‘ulom nomidagi adabiyot
va san’at nashriyoti, 2016.

2.Mirzayev Z.1., Djdilov K.Q. Adaviyot. 7-sinf uchun dardlik. — Toshkent: Respublika ta’lim
markazi, 2022.

3. Mirhaydarov M. Tafakkur gavhari. — Xo‘jand, 2008.

4. O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi. — Toshkent: O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi davlat
ilmiy nashriyoti, 2003.

5. O‘ljaboyev U. Badiiy tasvir haqqoniyligi. — Guliston: Ziyo, 2006.

6.Yo‘ldoshov Q. Badiiy asar tahlili metodikasi. — Toshkent, 2005.
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GULJAMOL ASQAROVA SHE’RIYATI

O zbekiston-Finlandiya pedagogika insituti
Filologiya fakulteti 2-bosqgich talabasi
Obloyeva Malika Orif qiz

IImiy rahbar: Bo’riyeva Feruza

Annotasiya. Mazkur maqolada yangi o‘zbek she’riyatining nozikqalb shoirasi
Guljamol Asqarovaning she’riyati xususida so‘z yuritiladi. Uning lirik kechinmalari,
tashbehlar va sezgilar ifodasidagi injaliklari, she’rlaridagi poetik betakrorlik badiiy
tahlillarda ochib beriladi.

Kalit so‘zlar: ijod, lirika, lirik “men”, emotsiona llik, oshiq, ma’naviy-ruhiy
olam.

“Shoir gachon she’r yozadi? Shu savolni ko‘p tahlil etaman. Nazarimda, sher
tug‘ilishi uchun shoir ruhini larzaga soladigan kuch kerak. Dard, iztirob, yorug’
tuyg‘ular lozim. She’r iztirob bo‘g‘zingga tigilganida yoziladi, quvonch ruhni ko‘kka
parvoz ettirganida, zavg-u shavqqga to‘ldirganida yoziladi”. [2] (Guljamol Asgarova
bilan suhbatdan)

Darhagigat, shoirlar- dalli, oshiglardir. Ular o‘z qalbning amri uchun ikki
dunyodan kechishga tayyorlar qavmidandirlar. Ularning ma’naviy-ruhiy olami
o‘zgacha bo‘lganligi sabab jozibador bo‘lib, zavqi ham, shavqi ham boshgalarnikiga
o‘xshamaydi. She’r esa ular ko‘nglining tarjimasi yanglig® dunyoga keladi. Ijod
jarayoni, ijodkor qalbi nihoyatda sirli olam bo‘lganligi boisdan, bu borada Sharq-u
G‘arb adabiyotshunosligida ko‘plab adabiy qarashlarni aks ettiruvchi ilmiy-adabiy
tadqigotlar amalga oshirilgan.

“Lirika — (yunoncha ,,Cholg‘u asbobi*“ degan ma’noni anglatadi) adabiy tur
sifatida gadimdan rivojlanib, o‘zining bir qator xususiyatlariga egadir. Lirikaning bosh
obrazi lirik gahramon hisoblanadi. Lirikada lirik gahramonning ichki dunyosi birinchi
o‘rinda turadi. Barcha ifoda shoirning ,,men*“i orqali o‘tadi. Lirikada, eposdan farqli
o‘laroq, muayyan epik syujet bo‘lmaydi. Dramatik turdan ajralib turadigan jihati esa,
Lirikada sub’yektivlik kuchli. Ayni paytda lirika emotsionalligi, o‘quvchi galbini
haygjonga solishi bilan farglanadi. Lirik asarda subyekt va obyekt bir shaxsda
mujassam topadi, undagi markaziy ,,personaj* ijodkorning o‘zi, yanada aniqrog‘i,
uning ichki ma’naviy-ruhiy olami sanaladi. Lirika ijtimoiy, madaniy, maishiy, ishqiy
mavzularni gamrab olishi va juda katta ijtimoiy, estetik mohiyat kasb etishi ham
mumkin. Biroq bunda ham, baribir, lirik asar o‘zagida individual shaxs kechinmalari,
his-tuyg‘ulari yetakchilik giladi. O‘quvchini o‘zligiga, o‘z ma’naviy-ruhiy dunyosiga
nazar solishga undaydi. Lirika qadimda xalq og‘zaki 1jodi tarkibida mavjud bo‘lib,
ma’lum bir mavsum, fasl yoki urf-odatlarga bag‘ishlab aytilgan”. [1.]

Aytib o‘tganimizdek, ijjodkor ahli tafakkur, aql, kuchli ruhiy taassurot asosida
hayot hagidagi xulosalarni bizga qaysidir shaklda uzatadi. Shuning uchun har bir tirik
asarga ijodkorning dunyogarashi, ruhiy quvvati singib ketadi. Hamma narsa shaxsning
imkoniyatlarini amalga oshirish uchun atrof-muhit ganday imkoniyatlar bera olishiga
bog‘liq. Albatta, ijodkor uchun ham ijodiy erkinlik muhim masalalardan biri sanaladi.
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“Ijod uchun birlamchi navbatda zarur bo‘lgan narsa erkinlikdir. Erkinlik bo‘lmasa, har
qanday iste’dod ham juda tez so‘nib qolishi mumkin” deb ta’kidlaydi adabiyotshunos
Ozod Sharafiddinov. Yozuvchi o‘z ijodi davomida insonning eng oliy tuyg‘ularini,
uning ruhiyati, hayot so‘qmoqlaridagi qiyinchiliklarni yenga olish xususiyatlariga ega
bo‘lishi lozim. Har qanday iqtidor egasi ham ijodiy erkinlikka ega bo‘lsagina, yangicha
bir kashfiyotlar yaratishi mumkin yoki oz igtidorini to‘la-to‘kis ko‘rsata oladi. Kishi
ongida, dunyoqarashida tutqunlik bo‘lar ekan, o‘z hayotida va turmush tarzida aslo
jjodiy o‘zgarishlar bo‘lmaydi. Bunday insonlar nurli, yuksak cho‘qqilarga ko‘tarila
olmaydi, balki yanada tubanlik va zulmat ga’riga singib ketadilar. Qalbida insoniy
tuyg‘ular so‘nib, shaytoniy tuyg‘ularga berilishadi. Bunday hodisa nafaqat bir inson,
balki butun bir jamiyat uchun ham zararlidir.

Qalam ahli o’zbek she’riyatida ayol obrazida, uning qalb kechinmalari orqgali
xalgimizning eng yaxshi xususiyatlarini ochib berishga harakat qildilar. Ayolga
adabiyotdajuda muhim vafavquloddarol berilgan. Ayol hayratga tushadi, ayol - ilhom
manbai, u orzu qilingan orzu va dunyodagi eng ulug’vor timsol. Ayol bo’Imasa,
adabiyot bo’Imasdi.

O’zbek she’riyatida ichki olam qiyofasiga va ayol qalbining murakkab
kechinmalariga juda katta e’tibor beriladi. Shuning bilan birga ayol galbi tasviri erkak
jjodkorlar she’riyatida ham, ayol ijodkorlar she’riyatida ham o’ziga xos tarzda
vogelanadi. Adabiyotning tarixi, buguni va ertasini ayol obrazisiz, ularning go’zal
siymolarisiz, qalblarining o’tli haroratisiz tasavvur eta olmaymiz. Demak, o’zbek
she’riyatida ayol qalbi, uning kechinmalari nozik ifodalanadi. Chunki sharqona ruh,
milliy o’ziga xosliklar o’zbek ayoli, 0’zbek qizi qalbi orqali, ruhi orgali namoyon
bo’ladi. Shoira Zulfiya, Tursunoy Sodiqova, Oydin Hojiyeva, Gulchehra Jurayeva,
Farida Afruz, Halima Xudoyberdiyeva, Haima Axmedova, Zebo Mirzo badiiy
olamining butun go’zalliklari ularning galbining yolqini bilan bo’gliqdir[5, 6.]Va shu
jumladan bu shoiralarimiz qatoriga o‘zbek she’riyatining iste’dodli va nozikqalb
shoirasi Guljamol Asgarova ham kiritishimiz mumkin.

Guljamol Asgarova 1978-yil 5-mart kuni Samarqand viloyati, Kattaqo’rg’on
tumani, Beshdarg’at qishlog’ida tug’ilgan. O’zbekiston Milliy Universitetining
jurnalistika fakultetini tamomlagan. O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasining a’zosi,
2001 yilda Zulfiya nomidagi Davlat mukofotining adabiyot yo’nalishi sohibas. "Dil
fasli", "Ro’shnolik", "Bedor qo’ng’iroq","Baxt dastxati" nomli she’riy kitoblari nashr
etilgan.

Guljamol Asqarova o‘z she’riyatida oshiq obrazini birinchi o‘ringa
qo‘yadi.She’rlarining ko‘p gismi oshiq tilidan bayon etilishi bilan ajralib turadi.Uning
she'rlariga e'tibor qaratadigan bolsak u 0z she'rlarining sodda,ravon va his tuyg‘ular
ko‘lamining kengligi bilan ajralib turadi.Biz bu she'rlarni 0qir ekanmiz beixtiyor
hayajonlanamiz.Qalbimizning eng tubidagi tuyg‘ular ham yana qayta jonlangandek
boladi.Guljamol Asqarova she'rlarida ona, dost, sevgi kabi ajralmas tushunchalarga
duch kelamiz.Guljamol Asqarova galamiga mansub ,,asrab qol’’ she’rini ¢’tibor
qaratadigan bo‘lsak,

Asrab qol
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Begonaman dema,jonim og’riydi,
Begonasan dema,yig’laydi ruhim.
Ko’nglimning bag’riga yashirib olib
Yig‘layapman sokin, yig‘layapman jim.

Mazkur jumla orqali shoira o‘z his tuyg‘ularini bayon etar ekan birgina
,,begona’’ jumlasi orqali oshigning qalbidagi iztiroblarini ochib beradi .Ya’niki, men
senga begona bo‘lgan kun hattoki o‘zimdan ham berkinib yig‘layapman
sokin,yig‘laypman jim deya ta’kidlaydi.She'rdagi jim s6zi orqali ayollarga xos nafosat,
nazokat va hayo gavdalantirilmigda.Ayollar ganchalik azoblanmasin,dard chekmasin
undagi hayo birinchi Orinda turishi ,,jim", ya'ni unsiz yig‘lashi orqali  korsatib
otmoqda.

Qachondir baxtlar ham gaytar-ku axir,
Qachondir ko’ksingga qaytar-ku hislar.
[ltimosim,bahorim bo’lib asrab qol,
Toki o'ldirmasdan bu sovuq kunlar...

Shoira ,,sovuq kunlar’’ deb yori va 0‘zi o°rtasidagi sovuq munosabatlarni nazarda
tutar ekan, bu kunlar abadiy davom etmasligi, gachondir barham topishidan umid gilar
ekan yorga murojaat qilib bu sovuq kunlar meni (ya’ni tuyg‘ularni nazarda tutmoqda)
o‘ldirmasidan asrab qol, o‘sha tuyg‘ular qalbingga qaytganida kech bo‘lmasin deya
xitob qiladi.

O‘zbekiston xalq shoirasi Halima Xudoyberdiyevaning ,,shunchaki’’ she’rida
ta’kidlanganidek

Shunchaki yozmoqqa, ko’ngil to’Imaydi,
Shunchaki yozmoqga bormaydi qo’lim.
Shunchaki yozganga chidab bo’Imaydi.
Shunchaki yozmoq bu — shoirga o’lim.

Shunchaki yozmoqlik shoirga o‘lim gabilida yozadi.She’rlarini yozishda eng
avvalo o‘z tuyg‘ularini ochiq -oshkora yoritadi.Guljamol Asqarova yana bir she’riga
nazar tashlaydigan bo‘lsak, Shavkat Rahmonnning mashhur so‘zlarini epigraf qilib
olgan ,,taskin’’ she’rida

Taskin

Qo’y yig’lama , og’riydi boshing...
Shavkat Rahmon

Qo’y yig’lama , og’riydi boshing...
Y uraklaring ursin men bilan.
Bu dunyoda neki bor mushkul,

@ http://www.newjournal.org/ 23 Buinyck scypnana Ne-46
Yacmv—15 Hrwnp —2024


http://www.newjournal.org/

T CTaz, ‘
g ?'! \ ObPA30OBAHHE HAYKA U HHHOBAIIHUOHHBIE HJ/IEU B MUPE I b\ !
2181-3187

Bog‘layverma qaro tun bilan.

Ko‘p yozg‘irma, bu taqdir,nasib

Ayblama, tonma ranjima.

Qaro tunlar yaralgan adli,

Oppoq tuyg‘ularning mavjidan

Har nega yig‘layverma og‘riydi boshing deya boshlanuvchi bu she’rida har

narsaga sigilavermaslik kerakligini aslida har ganday garo tundan keyin yorug* kunlar
kelishinimugqtirar ekan, Har kim o°‘z nasibasidan ortigni ololmasligini, ya’ni
kimnidir,nimanidir ayblama, ranjimatonma deya xitob qiladi.Hagigatdan bu kitobxon
bu she’rni o°qir ekan 0‘z-0‘ziga taskin beradi.Shoir qalbi shu qadar nozik. Shoir galbi
shunday beg‘ubor.Shoirlar bor ekan bu she’rlarda hayot bor.

Adabiyotlar ro‘yxati:
1.Adabiy turlar vajanrlar [3].1i], 2-j., Lirika, T., 1992.
Bahodir Karimov.[1]
2.https://www.samdu.uz/uz/news/32736
3.Manba https://taf akkur.net/guljamol -asgarova.hagida
4 Manba: «Y oshlik» jurnali,9/2015 & «Saodat» jurnali veb-sahifas
5.Normatov U. ljod sexri. -T.: “Sharq” nashriyot — matbaa aksiyadorlik kompaniyasi
bosh tahririyati, 2007, 352 6.
6.https://samxorfil.uz/jurnal 1
7.Xudoyberdiyeva X. Yillar nafasi. -Toshkent: “Sharg” nashri — matbaa aksiyadorlik
kompaniyasi bosh tahririyati, -T., 2016.-

@ http://www.newjournal.org/ 24 Buinyck scypnana Ne-46
Yacmv—15 Hrwnp —2024


http://www.newjournal.org/

QT CTag, ‘
g ?'! \ ObPA30OBAHHE HAYKA U HHHOBAIIHUOHHBIE HJ/IEU B MUPE I b\ !
2181-3187

—

JINOYAT ISHLARINI TERGOV QILISHDA AXBOROT TEXNOLOGIYA
VOSITALARIDAN FOYDALANISHNING PROTSESSUAL JIHATLARI

O ‘zbekiston respublikasi adliya vazirligi
Toshkent davlat yuridik universiteti
Toshkent daviat yuridik universiteti

Yurtimizda “Fugarolar emas hujjatlar harakatlanadi”* nomli tamoyil kundan
kunga rivojlanib davlat organlari va boshga tashkilotlarda inson omilini keskin
kamaytirib elektron hujjatlar bilan ishlash doirasini jadallik bilan kengaytirmogda
desak mubolag‘a bo‘lmaydi. O’zbekiston Respublikasi prezidenti Sh.Mirziyoyev
tomonidan 2018-yil 14-mayda “Jinoyat va jinoyat-protsessual qonunchiligi tizimini tubdan
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi PQ-3723-sonli qaroridajinoyat va jinoyat-
protsessual qonunchiligida mavjud bo’lgan bir qator kamchiliklarga to’xtalib o’tilgan,
xususan, “Elektron jinoyat ishi” loyihasini takomillashtirish orgali jinoyat ishlari
bo‘yicha ish yurituvni elektron shaklda yuritish va protsessual harakatlarni amalga
oshirish vagtida surishtiruv organlarining prokuratura organlari, sudlar va jazoni ijro
etish organlari, shuningdek, boshga tashkilotlar bilan ma’lumotlar almashinuvi
imkoniyatini beruvchi himoyalangan tizimni, jumladan axborot tizimlari va
ma’lumotlar bazalarini integratsiya qilish, jinoyat ishlari bo‘yicha statistika yuritishni
avtomatlashtirish orqali joriy qilish, jinoyat ishlari bo‘yicha surishtiruv amaliyotida
jinoyat-protsessual hujjatlarining yagona elektron shaklini ishlab chigish, protsessual
harakatlarni amalga oshirish tartiblarini, jumladan elektron shaklda sanksiyalar olish
orqali soddalashtirish bo’yicha alohida topshiriqlar berib o’tilgan. Ushbu qaror ijrosini
ta'minlash bo‘yicha ham bir qator ishlar amalga oshirilmoqda va jinoyat protsessual
kodeksiga bir gancha o‘zgartirishlar kiritilgan. Masalan: sud qarorining jarima solishga
va boshga mulkiy undirishlarga taallugli gismini ijro etish uchun ijro varagalari yoki
ularning dublikatlari sud garorining nusxas bilan birga davlat ijrochilariga elektron
hujjat tarzida yuboriladi, videokonferensaloga rejimida o‘tkazilgan tergov harakati
jarayoni vanatijalari elektron ma'lumotlarni tashuvchi tegishli vositalarga bayonnoma
tuzilgan holda yoziladi va gayd etiladi, zarur hollarda, uy gamog‘i tarzidagi ehtiyot
chorasi qo‘llanilgan shaxsga nisbatan elektron kuzatish vositalari qo‘llanilishi mumkin
va boshgalar?. Albatta bu kabi o‘zgarishlar bir gancha, ammo hozirgi jadal rivojlanib

! Inson gadri, uning huquq va erkinliklari, gonuniy manfaatlari uchun / Sh.M. Mirziyoev. — Toshkent:
“O‘zbekiston” nashriyoti, 2022. — 416 b.

2 O*zbekiston Respublikasining Jinoyat-protsessual kodeksi. Rasmiy nashr — O‘zbekiston Respublikasi
Adliyavazirligi. — Toshkent: “Adolat”, 2023. — 672-b. https://lex.uz/acts/-111460
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borayotgan zamonaviy texnologiyalar zamonida yashar ekanmiz gonunchiligimiz ham
ushbu zamon talablariga mos bo‘lishi, aynigsa isbot qilish bosqgichida mukammal olib
borilgan tergov harakatlari jinoyat ishining keyingi bosqich va yo‘nalishini belgilab,
sodir etilgan ijtimoiy xavfli gilmishning usul va vositalarini aniglab jinoyatlarning tez
va to’g’ri ochilishiga yordam beradi.

Dunyo bo‘ylab qonun ustuvorligi (WJP-world justice project) tashkilotining
ma'lumotlariga ko‘ra, O’zbekiston Respublikasi davlat organlari va tashkilotlarining
o‘zaro axborot almashish darajasi va faoliyatining shaffofligi bo‘yicha 102 ta davlat
ichida 2015 yilda 0.44 ko‘rsatgichni qayd etgan bo‘lsa, 2022 yilda 0.46 ko‘rsatgich
bilan 144 ta davlat ichida 65 o‘rinni egallagan®. Albatta gisga fursatlarda natijalarimiz
jjobiy tomonga o’zgargan, ammo hozirgi global jadallashuv jarayonida ushbu
natijalarning tez fursatlarda salbiy tomonga o’zgarib qolish ehtimoli yo’q emas.

“Cybersecurity Ventures™ nashrining ma’lumotlariga ko’ra, axborot texnologiya
vositalaridan foydalangan holda sodir etilagan jinoyatlar natijasida fugarolar 2023
yilda 8 trillion AQSH dollari, ya’ni soniyasiga 250 ming dollar zarar ko’rgan, ushbu
ko’rsatkichlar 2025 yilga kelib esa 10,5 trillion AQSH dollarga ko’tarilishi mumkinligi
hagida mutaxassislar tomonida fikr bildirilmogda. IPSOS® ragamli platformasining
ma’lumotlariga ko’ra, AQSH kabi rivojlangan mamlakatlarda ham axborot
texnologiya vositalari orgali sodir etilgan jinoyatlar natijasida har uchinchi amerikalik
ular orasida 35-54 yoshgacha bo’lganlar 36%,
18-34yoshgacha bo’lganlarning atigi 22 %i onlayn moliyaviy firibgarlik qurboni
bo’lganligi haqida huquqni muhofaza qiluvchi organlarga xabar bergan. Yuqorida
keltirib o’tilgan ma’lumotlardan shuni bilishimiz mumkinki, axborot texnologiyalari
orgali sodir etilgan jinoyatlarni tez va to’g’ri ochish uchun jinoyat ishlarini tergov
qilish ham mos ravishda o’zgarib borishi lozim.

Bundan tashgari fugarolarda ham axborot texnologiya vositalari bilan ishlash
ko‘nikmalarini shakllantirishimiz lozim. Banklar, davlat organlari va fugarolar
o‘rtasida shaxsiy ma'lumotlarni saqlash, ularni gachon va kimlarga taqdim etish
mumkinligi masalalari, xozirgi kunda axborot vositalaridan foydalanib sodir
etilayotgan jinoyatlarni oldini olish bo‘yicha suhbatlar o‘tkazilishi lozim. Chunki
ko‘pgina xolatlarda fugarolar osongina o‘z shaxsiy ma'lumotlarini firibgarlarning

3 https://worldjusticeproject.org/rule-of-1aw-index/global/2022/Uzbekistan/Criminal %20Justice/ranking

4 https://www.usatoday.com/money/blueprint/business/vpn/cybersecurity-
statistics/#:~:text=A%20report%200n%20cybersecurity%20predicted,exceed%20%2410.5%20trillion%20in%202025.&
text=In%20the%20United%20States%20alone,over%20%2410.2%20billion%20in%202022.

5 https://www.ipsos.com/en-us/nearly-1-3-americans-report-being-victim-online-financial-fraud-or-
cybercrimett:~:text=Nearly%201%20in%203%20Americans%20(31%25)%20report%20being%20a,18%2D34%20(22%2
5)
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yolg‘onlariga uchib berib qo‘ymoqda natijada millionlab pul mablag‘lar
o‘g‘irlanmoqgda. Endi esa quyidagi amaldagi misollarga o‘tsak:

1) 2020 yil sentyabr oyida nomalum shaxslarning ayrim banklar (“Ravnaq
bank” va “O‘zsanoatqurilishbank”) tomonidan fuqarolarga ochilgan VISA to‘lov
tizimlariga qilgan kiberhujumi natijasida 466 ming AQSh dollari pul mablag‘lari talon-
toroj gilingan;

2) fugaro B unga tegishli bo‘lgan ATB “Infinbank” Qo‘qon filialidan
ochilgan “HUMO” plastik kartasi orqali o‘zining “Uzsard” plastik kartasiga
“Infinbank™ mobil ilovasidan pul o‘tkazish jarayonida ilovaning texnik nosozligini
bilib, axborot tizimidan foydalangan holda 530 marta pul ko‘chirishni amalga oshirib,
265 mln so‘m pul mablag‘larini yashirin ravishda o‘g‘irlagan;

3) aka-ukalar “Turonbank” ATB Farg‘ona filialidan o‘z nomlariga ochilgan
“Uzcard” plastik kartochkasidan “Humo” plastik kartochkasiga “My Turon” mobil
ilovasi orqali pul ko‘chirish davomida mobil ilovasidagi texnik nosozlikni bilib, bank
hisobidan 617.432.383 so‘m mablag‘larini yashirin ravishda o‘g‘irlashgan;

4) noma'lum shaxs fugaro K.ga qo‘ng‘iroq qilib, o‘zini Payme to‘lov tizimi
xodimi sifatida tanishtirib, ungategishli plastik kartaning himoya kodini qo‘lga kiritib,
PayMe to‘lov tizimi yordamida, karta hisobidan 40 min. so‘m miqdoridagi pul
mablag‘larini o‘g‘irlagan®;

O‘zbekistonda 2020 yilda axborot texnologiyalari sohasida 106 ta jinoyat gayd
etilgan bo‘lsa, so‘ngi 2 yil ichida ushbu turdagi jinoyatlar 40 baravarga oshib, 4332
tani tashkil etadi. 2020 yilda axborot texnologiyalari sohasida ro‘yhatga olingan
Jinoyatlarning 2747 tasi kibero‘g‘rilik bo‘lsa, 625 tas kiberfiribgarlik hisoblanadi va
Jinoyatlarning 82%i bank plastik kartalardan pul mablag‘larini talon-taroj qilish orgali
sodir etilgan. Ushbu ragamlar orgali shuni bilishimiz mumkinki, endilikda zamonaviy
axborot texnologiyalari orgali sodir etilgan jinoyatlar bilan ishlashning yangicha
mexanizmlarini jorjiy etishimiz, tergov harakatlarida elektron dalillarni olish, saglash,
ularni ko‘zdan kechirish, jinoyat ishiga gachon va qay tartibda qo‘shish bo‘yicha
protsessual tartib hamda normalarni ishlab chigishimiz, jinoyat ishlarini tergov qilish
davomida zamonaviy jahon talablariga mos keluvchi tergov harakatlaridan
foydalanishimiz lozim.

6 https://hsti.uz/wp-content/uploads/2022/07/1 PP-06.07.2022-L AST .pdf
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JINOYAT ISHLARINI TERGOV QILISHDA AXBOROT
TEXNOLOGIYALARI ORQALI ELEKTRON DALILLARNI
EKSPETIZADAN O’TKAZISH

Do’smurodova Dildora Vali qizi
Toshkent davlat yuridik univer siteti
“Advokatlik faoliyati ” yo 'nalishi talabasi

Yurtimizda yaqin vyillarda tashkil etilgan hamda jinoyatlarni tez va to‘g‘ri
ochishda o‘zining samaradorligi bilan ajralib turadigan ekspertiza turlaridan biri bu
ragamli ekspertiza desak mubolag‘a bo‘Imaydi. Chunki dunyo aholisining deyarli
90%i bugungi kunda telefon, kompyuter, planshet va boshga axborot vositalari orgali
o‘z ish faoliyatini olib boradi va muhim ma'lumotlarini turli hil tashuvchi vositalarda
elektron shaklda saglaydi. Jinoyatlarni tez va to‘g‘ri ochishda esa elyoktron
ma'lumotlarni topa olish, tiklay olish, saglash, ulardan nusxa ko‘chirish va ulardan
isbot gilish jarayonida foydalana olish muhim ahamiyat kasb etadi.

Huqgugshunos olim S.Otaxo‘jaevning aytishicha sud ekspertizasi ikki xil
Xususiyatga ega, ya'ni u bir tomondan ilmiy (texnik yoki boshga turdagi) tadqgigot,
ikkinchi tomondan esa daliliy faktlarni aniglashga garatilgan prosessual harakat. Sud
ekspertizasining prosessual prinsplari barcha turdagi prosesslarda amal qilib ularga
gonuniylik, ekspert tadgiqotining holisligi, to‘ligligi, ekspertning o‘z kasbiga loyiqgligi,
prosessual mustaqillik, oz xulosalariga shaxsan javobgarligi, tashabbuskorligi va
boshgalar kiradi. Sh.Shoraxmetov ekspertizani bilimdon yoki hunarmand shaxslar
yordamida dalillarni tekshirish usuli sifatida e'tirof etadi?.

Ragamli sud ekspertiza sud ishlariga taallugli dalillarni to‘plash, saglash va tahlil
gilish bo‘yicha ilmiy metodlarni go‘llashdir. Yana boshga adabiyotlarda ragamili
ekspertizaga quyidagicha ta'rif berib o‘tilgan. Ragamli operatsiyalarga zarar
yetkazadigan nogonuniy hatti-harakatlarning oldini olish maqgsadida ragamli
manbalardan olingan ragamli dalillarni olish, yig‘ish, saglash, tasdiglash,
identifikasiyalash, tahlil qilish, talgin qilish, hujjatlashtirish va taqdim etish bo‘yicha
ilmiy asoslangan va tasdigdangan usullar jamlanmasidir.

Londonda joylashgan “Forensic control” kiberjinoyatlarni aniglash va oldini olish
bo‘yicha ekspertiza markazining www.forensiccontrol.com saytida kompyuter
ekspertizas ragamli ma'lumotlarni to‘plalsh, tekshirish, tahlil qilish va rgamli
ekspertiza hisobotlarini gonuniy yo‘l bilan gabul gilish amaliyoti ekanligi ayttib

1 0.sh.Pirmatov. Fugarolik sud ishlarini ragamlashtirishda elektron dalillarni blokcheyn dasturiga solishning
zarurati.
“Huqugiy tadqigotlar” jurnali. — 2020.10.10.
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o‘tilgan. U jinoyatni aniglash, oldini olishda va dalillarni ragamli tarzda saglab
turadigan har ganday nizoda do‘llanilishi mumkin. Umumiy qgilib shuni ayta olamizki,
ragamli Xotira va ragamli muhitda nima, gachon va ganday sodir bo‘lganligini
o‘rganuvchi soha ragamli ekspertiza hisoblanadi?.

Ragamli ekspertiza sudda bo‘ladigan nizolarga garab quyidagi holatlar yuzasidan
tayinlanishi mumkin:

—intellektual mulk bo‘yicha nizoli holatlarda;

—hodimlar faoliyati bilan bog‘liig muammoli holatlarda;

—firibgarlik;

—korxona kamomadi yuzasidan sodir bo‘lgan holatlarda;

—korxona yozishmalari va elektron hujjatlari yuzasidan nizoli holatlarda;

—o‘chirilgan yoki yashirin ma'lumotlarni tiklash;

—-yo‘q gilingan elektron pochta xabarlarini tiklash;

—(jattaq diskdan ma'lumotlarni gayta tiklash;

—o‘tkazilgan yoki nusxalangan fayllarni topish;

—SMS xabarlar, alogalar, kontaktlar va nogonuniy suhbatlar mazmunini
topish;

—Xakkerllik, keyloggerlik kabi nogonuniy faoliyat turlari bo‘yicha.

Ekspert xulosasidagi ma'lumotlar dalil hisoblanadi, chunki ekspert bu
ma'lumotlarni ekspertizaga yuborilgan ob'ektlarni bevosita tekshirishi natijasida oladi.
Ekspert xulosasi bu shaxsiy dalil, sababi u maxsus bilimga ega bo‘lgan shaxsdan kelib
chigadi. Ekspert xulosasiga baho berish boshga dalillarga baho berish kabi amalga
oshiriladi, biroq u o‘ziga xos ayrim xususiyatga ham ega.

Qonunda belgilangan tartiblarga rioya etilmagan holda tayinlanish va o‘tkazish
natijasida olingan xulosa nomagbul hisoblanadi, ya'ni: agar ekspertiza jinoyat
prosessining donunda belgilanmagan bosgichida masalan, jinoyat ishini sudda ko‘rish
uchun tayinlash vaqgtida o‘tkazilgan bo‘lsa; agar u rad qgilinishi lozim bo‘lgan shaxs
tomonidan o‘tkazilgan bo‘lsa; agar ekspert bilaturib yolg‘on xulosa bergan bo‘lsa; agar
ekspertiza tayinlash vagtida gumon gilinuvchi, ayblanuvchi va prosessning boshga
ishtirokchilarining huquglari buzilgan bo‘lsa va b.h. Ashyoviy dalil ekspertga
yuborilganda, uni ehtiyotkorlik bilan saglashga oid maxsus qoidalar, jumladan, tik
holda, qurug joyda, muayyan haroratda saglanishi hagida ogohlantiruvchi yozuvlar
ashyoviy dalil o‘ramining ustida yaqqol joylashtirilishi lozim.Tez buziladigan
mahsulotlar ~ kimyoviy  o‘zgarishining oldi  olinmasa, ularni  tekshirish,
identifikasiyalash imkoniyatlari yo*qolishini ham €'tiborga olish kerak.

2 https://proacademy.uz/postfiles/sets/f9/sd/index.html
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Ashyoviy dalillar ekspert tekshiruvida to‘la sarflanmasligi, ulardan namuna olish
uslubidan foydalanilishi lozim. Amaliyotda ayrim hollarda sud tergovida, ko‘plab
hollarda dastlabki tergovda ekspertiza xulosasiga alohida daliliy ahamiyat beriladi.

Ekspert xulosasiga nisbatan tangidiy yondashuvning yo‘qligi keng targalgan
tergov va sud Xatolaridan biri hisoblanadi.

JPKning 172-moddasiga ko‘ra, ish uchun ahamiyatli holatlar to‘g‘risidagi
ma'lumotlarni fan, texnika, san'at yoki kasb sohas bo‘yicha bilimi bo‘lgan shaxs
o‘tkazadigan maxsus tekshirish orgali olish mumkin bo‘lganda ekspertiza tayinlanadi.
Ekspert oldiga go‘yilgan savollar va uning bergan xulosasi ekspertning maxsus
bilimlari doirasidan tashgari chigishi mumkin emas®.

Ragamli ekspertiza yuzasidan berilgan xulosada go‘yidagi masalalarga alohida
e'tibor garatilgan bo‘lishi lozim:

— Qurilma bilan ganday alogaga kirishilgan? Qurilma ganday holatda
(o“chirilgan, yoki yoniq, qulflangan yoki ochiq);

— Agar qurilma yoqilgan yoki undan keyin yoqilgan bo‘lsa, signal yoki
boshga kontaminasiya shakillaridan ganday qilib ajratilgan?

—  Qurilmani topish uchun ganday gonuniy usul ishlatilgan?

— Saglangan ma'lumotlarni chigarish uchun ganday vositalar, yordamchi
dasturlar va usullar ishlatilgan?

— Qo‘llanilgan vositalarning versiyalari ganday edi?

—  Qanday ma'lumotlar olingan?

— Hisobotning har ganday muammolari va mavhumliklarini tushuntirib
berish.

— Olingan natijalar ganday tasdiglangan?

Ekspertning taxminlarga asoslangan xulosasi sud hal giluv garorini gabul gilishda
asos bo‘lolmasligini inobatga olsak, elektron dalillar yuzasiddan otkazilgan ekspertiza
bo‘yicha ekspert fagat gat'iy yoki shartli xulosa beraolishi mumkin.

Biologik dalillarni ekspertizadan o‘tkazgan vagtimizda ularga tashgi muhit ta'sir
etishi mumkin, ammo elektron dalillarda muhit ta'siri deyarli sezilmaydi. Elektron
dalillar ragamlangan yoki ma'lum bir algoritm ketma-ketligida yaratilganligi bois
ularga nisbatan tahminiy xulosalar berilmaydi. Bu ham elektron dalillarning boshga
an'anaviy dalillardan ustun jihati bo‘laoladi desak adashmagan bo‘lamiz.

3 Kunost MILIAPH IOPHTYBHIA JATHIIAD HA3ApHsICH. YKyB KyiuauMa. 10.¢.H. tornent M.X.Kamuposa,
VrutyBun A.A.Xak6epanes — Tomxkent: TAIOY, 2020. - 212 Ger

4 O‘zbekiston Respublikasining Jinoyat-protsessual kodeksi. Rasmiy nashr — O‘zbekiston Respublikasi
Adliyavazirligi. —

Toshkent: “Adolat”, 2020. — 672-b. https.//lex.uz/docs/1114604#253743

@ http://www.newjournal.org/ 31 Buinyck scypnana Ne-46
Yacmv—15 Hrwnp —2024


http://www.newjournal.org/
https://lex.uz/docs/111460#253743
https://lex.uz/docs/111460#253743
https://lex.uz/docs/111460#253743

@”! \ OBPA30BAHHE HAYKA H HHHOBAIJHOHHBIE HJIEH B MUPE I
2181-3187

—

Ekspertlar tomonidan ragamli ekspertiza o‘tkazish jarayoni 4ta bosgichdan iborat
bo‘ladi. Birinchisi, dalillarni to‘plash bosgisi va bunda axborot kompyuter vositalarida
to‘planadi. To‘plangan ma'lumotlarning manbasi va atributlari (kelib chigishini
ko‘rsatuvchi belgisi) ham bo‘lishi lozim. To‘plangan ma'lumotlarning xavfsizligi,
yaxlitligi va maxfiyligiga alohida €tibor qaratilishi lozim. Ma'lumotlarni yig‘ish
vaqtida ba'zan o‘zgaruvchan ma'lumotlarga duch kelishimiz mumkin bunday hollarda
tarmoqg ulanishlari yoki kompyuterning asosly Xotirasini tuzatish uchun kerakli
choralar ko‘rilishi lozim. Ikkinchi bosgichda esa to‘plangan ma'lumotlar tadqiq
gilinadi ya'ni ekspertizadan o‘tkaziladi. Bu jarayonda ishga alogador bo‘lgan
ma'lumotlar olinadi, kodlanadi yoki koddan yechiladi, ayrim ishlar esa to‘liq
avtomatlashtiriladi. Keyingi bosichda esa ekspertizadan o‘tkazilgan ma'lumotlar tahlil
gilinadi. Ilmiy metodlardan foydalangan holda ekspertga berilgan savollarga javob
beriladi. Se‘nggi besgichda esa olingan natijalar konun bilan belgilangan tartibda
ro‘yxatdan o‘tkaziladi va sudga taqdim etiladi. Zarur hollarda ekspertiza natijaraliri
bo‘yicha ekspert sudda izohlar berib o‘tadi. Bunda ekspert (mutaxassis) o‘zining
harakatlarini bosgichma bosgich hujjatlashtirishi, dalillarni olish va tekshirish usullari
hamda vositalarini ko‘rsatishi, baholash mezonlarini va giymatlash masalalarini
batafsil aytib berishi lozim. Shu bilan birga, ekspert (mutaxassis) tadgigot natijalarini
sud muhokamasida gayta ko‘rsatib berilishi magsadga muvofig. Sababi, ekspertiza
tadqiqoti natijalari sudya, prokuror, advokat tomonidan tekshirilganda bir xil giymatni
berishi kerak.

Amaliyotda ekspertlar hamda tergovga gadar tekshiruv organi mansabdor shaxsi,
surishtiruvchi, tergovchi, prokuror, sud'yalar o‘rtasida hamkorlikni rivojlantirish va
ularning harakatlarini yagona tizimga solish magsadida ekspertlarga elektron tarzda
ekspertiza tayinlash va natijasi bo‘lgan xulosani olish tartibini joriy qilish lozim. Ushbu
tizim «E-expert» deb nomlanib, u orgali ekspertiza tayinlanishi hamda tadqgiqgot natijas
bo‘lgan xulosa elektron tarzda tayinlagan organga

yuborilishi mumkin bo‘ladi. Shunda hujjat bilan tanishish imkoniyati tezlashadi
va oxirida elektron xulosa olib, ularni tezda baholash imkoniyatini beradi. Bu holat
ekspertiza tayinlash jarayoni sifatini va tezligini ta'minlashga yordam beradi. Bu
portalda yana ekspertiza tayinlash vakolatiga ega bo‘lgan shasxlar o‘z savollarini, ya'ni
ma'lum bir obyektni tashkilotda tadqgiq etish mumkinmi, kimlar shu sohada ekspert
ekanligi (ekspertlar ro‘yxati), ganday usullar yordamida tadgigot o‘tkazilishi hamda
asosan ushbu holatda ganday savollar berish yuzasidan maslahat olish imkoniyati
paydo bo‘ladi®.

Ragamli sud ekspertizasi ham o°z ichida bir gancha tarmoqglarga bo‘linadi:
—Mobil qurilma ekspertizasi;

5 https://sudyalaroliymaktabi.uz/uploads/abstracts/d5ba29197eca47d2122cd6a2ch6f008f.pdf
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—Komp'yuter ekspertizasi;
—NET-tarmoq ekspertizasi;
—Axborot ombori ekspertizasi;
—Jonli (live) ekspertiza;

Mobil qurilma ekspertizass mobil telefon va boshga mobil aloga vositalariga
nisbatan o‘tkaziladi. Mobil telefonlar nafagat aloga uchun, balki tasvir, suhbat, kontakt
ma'lumotlari va hujjatlarni o‘zida saglaydi va bugungi kunda eng ko‘p targalgan
elektron dalillarni saglovchi vosita hisoblanadi.

Kompyuter ekspertizasi kompyuterda saglanyotgan elektron dalillar bilan bog‘liq
holatlarda go’llaniladi.

NET-tarmoq ekspertizass tarmoq trafigi bilan bog‘liqg holatlar yuzasidan
o‘tkaziladi. Tarmoq trafigi asosan Internet hisoblanadi. Tarmoq trafigini ekspertizadan
o‘tkazishdan asosly maqgsad ma'lumot to‘plash, dalil yig‘ish yoki tarmoqgga gilingan
kiber hujumlarni aniglash bo‘lshi mumkin. Tarmoq ekspertizasi atamasi Network
Flight Recorder dasturining asoschis Markus Ranum bilan bog‘liq . U xavfsizlik
manbasining xurujini aniglash uchun maxsus dastur yaratadi va u dastur orqali
tarmoqgda sodir bo‘layotgan barcha amallarni kuzatish, yozib olish va tahlil gilish
mumkin . Internet yoki World Wide Web (WWW)butun dunyo kompyuterlari Internet
protocol suite (TCP/IP) manzilidagi birlashmasi bo‘lib hujjatlar va ma'lumotlarni o‘z
ichiga olgan axborot resursi. Amerikalik huqugshunos Jozef Gregoriy Internetdagi
dalillarni veb-sayt yohud ijtimoiy tarmoq saxifasi egasining go‘ygan postlari, uning
boshga shaxslar bilan olib borgan yozishmalari va veb-sayt yohud ijtimoiy tarmoq
saxifasiga uchinchi shaxslarning yozgan yozishmalari (Xakkerlarga) shakllariga
ajratadi .

Amerikalik huqugshunos Paul Grimm Internetdagi postlarni dalil sifatida
baholashda ular quyidagi talablarga javob berishi lozim deb hisoblaydi:

—ljtimoiy tarmoq egasi va post bir-biriga alogador bo‘lishi;
—ljtimoiy tarmoq egasi o‘z veb sahifasida post yaratgan bo‘lishi;
—ljtimoiy tarmoqda qoldirilgan post da'vogarga alogador bo‘lishi;
—Ekspertiza xulosasida post ijtimoiy tarmoq egasining dattaq diskida
saglnganligi aniglangan bo‘lishi;
—Qoldirilgan postni boshga shaxslar ko‘rishi va o*gishi imkoniyati
borligi;
—Qoldirilgan post ijtimoiy tarmoq egasining fikri bo‘lishi.

Bizning fikrimizcha ham ragamli dalillar bilan ishlovchi ekspert o°z xulosasida
post yoki ma'lumotlar ijtimoiy tarmoq egasining gattiq diskida saglanganmi saglangan
bo‘lsa gays sanada saglanganligiga alohida €'tibor berishi lozim. Bu bizga postning
haqigiy egasini anilashda go‘l keladi.
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Axborot ombori ekspertizasi asosan ma'lumotlar bazasi bilan ishlaydi. Asosan
axborot ombori va uning meta ma'lumotlarini tahlil giladi. Ko‘pchilik ekspertlar va
tergovchilarning axborot manbasi qattiq dislar, optik disklar va tashgi media
hisoblanadi. Kompyuter tizimida ma'lumotning shakllanishi ketma-ket joylashgan
abstrakt gatlamlarda amalga oshiriladi. Har bir dasturiy gatlam asta-sekin o‘zining
ostidagi gatlam tomonidan taqdim etilgan interfeysga bog‘lig ma'lumotlarni yaratadi.
Shunga ko‘ra axborot omborlarida amalga oshiriladigan ragamli ekspertialar bir necha
darajada bajariladi. Eng quyi darajadagi saglash qurilmasi birni kodlaydi va prinsipal
ravishda xar bir ma'lumotni diskdan ajratish uchun alohida amal bajarishni talab giladi.
Ushbu jarayon ko‘p vaqgt va mablao* talab gilgani uchun ham ushbu jarayon amaliyotda
kamdan kam hollarda go‘llaniladi .

Jonli (live) ekspertiza ragamli sud ekspertiza tarmog‘i bilan bog‘liq bo‘lib amalda
sodir bo‘lyotgan holatlarni tekshirilishi va tahlili bilan shug‘ullanadi. Ya'ni biror
o‘zgarishsiz tizimning o‘zida ma'lumotlarni tahlil qiladi. Bu hech ganday
o‘zgarishlarsiz va yo‘qotishlarsiz dalillarning o‘ziga xosligini saglab golishga yordam
beradi.

Elektron dalillarga nisbatan ham xuddi an‘anaviy dalillar kabi sud-ekspert
ixtisosligidagi bir gancha ekspertiza turlari o‘kazilishi mumkin. Masalan: kempleks
sud ekspeptizasi o‘tkazilganda har bir ekspert o°z faoliyati doirasida tekshirishlar olib
boradi. Xulosada esa har bir ekspert alohida o‘zining tekshirishlari natijasini kiritadi,
gancha hajmda ish olib borganligini va gaysi holatda ganday fikrga kelganligini
kiritadi. Qonunchiligimizga ko‘ra, agar ekspert xulosas yetarlicha asoslantirilmagan
yoki asos qilib olingan dalillar ishonchli bo‘lmasa va prosessual tartiblarga rioya
etilgan holda olinmagan bo‘lsa qayta ekspertiza tayinlanishi mumkin. Elektron dalillar
gayta ekspertizaga topshirilganda dalillar boshga ekspertga yoki ekspertlar
komissiyasiga topshiriladi. Ekspert xulosasida elektron dalillar bilan bo‘yicha
tekshiruvlar o‘tkazilgan vaqtda bo‘shliglar mavjud bo‘lsa go‘shimcha ekspertiza ham
o‘tkazilishi mumkin.

O‘zbekiston Respubliksiining “Sud ekspertizas to‘g‘risida”gi genunining 9-
moddasida tekshirish obektlari sifatida ashyoviy dalillar, tekshirish uchun namunalar,
boshga moddiy obyektlar, murdalar va ularning gismlari, hujjatlar, shuningdek sud
ekspertizasi o‘tkazilayotgan ish materiallari bo‘lishi va tekshirishlar tirik odamga
nisbatan ham o‘tkazilishi mumkinligi keltirib o‘tilgan®. Hozirgi kunda elektron
dalillardan deyarli barcha jinoyatlarni fosh etishda go‘llaniladi va ularning ashyoviy
dalillar, hujjatlardan fargli jihatlarini yugoridagi paragpaflarda tahlil gildik. Shu sababli
ham O‘zbekiston Respubliksiining “Sud ekspertizasi to‘g‘risida”gi gonunining 9-
moddasiga qo‘yidagicha go‘shimcha Kiritishni taklif etamiz. Ashyoviy dalillar,

6 0°zbekiston Respublikasi “Sud ekspertizasi to’g’risida”gi qonuni https://lex.uz/acts/1633102

@ http://www.newjournal.org/ 34 Buinyck scypnana Ne-46
Yacmv—15 Hrwnp —2024



http://www.newjournal.org/
https://lex.uz/acts/1633102
https://lex.uz/acts/1633102

s O q
g ?'! \ ObPA3OBAHHUE HAYKA H HHHOBAIIHOHHBIE H/ITEU B MUPE I b\ !
2181-3187

—

tekshirish uchun namunalar, boshga moddiy obyektlar, murdalar va ularning gismlari,
hujjatlar, ishga alogador bo‘lgan barcha elektron dalillar sud ekspertizasi
o ‘tkazilayotgan ish materiallari tekshirish obyektlari bo Tishi mumkin.

Har ganday prosessda ish tegrov harakatlarida dalillarni to‘plash bilan boshlanadi.
Adgar dalillar noto‘g‘ri olingan yoki to‘plangan bo‘lsa, prosessni boshidan boshlashga
to‘g‘ri kelishi mumkin. Hozirgi kunda ekspertlar ragamli dalillarni tahlil gilish uchun
ulardan nusxa olyotganda EnCase dasturidan foydalanishadi va bu dastur gattaq
diskdagi eng kichik elementlarni ham to‘g‘ri ko‘chirishda samarali usul hisoblanadi.
Ushbu jarayoni “aks ettirish” yoki “kriminalistik nusxalash” deb yuritiladi. Ushbu
metoddan birinchi marta AQShning Ogayo shtatida foydalanilgan. Nusxa
ko‘chirishning hozirgi kunda boshga usullari ham mavjud, ammo ular gattiq disklardan
ma'lumotlarni to‘liq nusxalamaydi va bu keyinchalik dalillarni baholashda va ularni
gabul gilishda bir gator muammolarni keltirib chigaradi.

Ragamli axborot va dalillarning yugori darajadagi nusxalarini olish kundan kunga
rivojlanib bormoqda, aynigsa sud tomonidan olingan elektron dalillarning nusxalari
o‘zgartirilmaganligini isbotlash uchun ularning xesh giymatlari juda muhim hisobladi.
Ulardagi giymat orgali biz ma'lumotning to‘laligini va uning manbaini autentifikasiya
gilaolamiz. Ma'lumotni uzatishda yoki saglashda uning to‘laligini nazorat gilish uchun
har bir ma'lumotning xesh giymati (bu xesh giymat ma'lumotni autentifikasiya qilish
kodi yoki “imitovstavka”-ma'lumot bloklari bilan bog‘lig bo‘lgan go‘shimcha
kiritilgan belgi deyiladi) hisoblaniladi va bu giymat ma'lumot bilan birga saglaniladi
yoki uzatiladi. Ma'lumotni gabul gilgan foydalanuvchi ma'lumotning xesh giymatini
hisoblaydi va uning nazorat giymati bilan solishtiradi. Agar taqgoslashda bu giymatlar
mos kelmasa, ma'lumot o‘zgarganligini bildiradi .

XULOSA

Elektron dalillar tushunchasiga yuridik fanda va gonunchilikda nazariyhuquqiy
jihatdan yetarlicha ta'rif berilmaganligi hamda elektron dalilning mohiyati va mazmuni
yuzasidan olimlar o‘rtasida yagona yondashuv shakllanmaganligini ta'kidlash lozim.
Bitiruv malakaviy ish davomida elektron dalillarning yuridik tabiatini tahlil qilib
quyidagicha ta'rif berish magsadga muvofiq deb o‘ylaymiz. “Elektron dalil — bu
axborot  texnologiyalari  orqali  yaratilgan, uzatilgan, dayta ishlanadigan,
saglanadigan va hamda uni identifikasiya qilishimkoniyatini beradigan ragamli
ma'lumot”™.

Elektron dalil tushunchasini alohida tekshirish obyektlari gatoriga Kiritish lozim,
chunki ular boshga obyekt turlaridan mutlago o‘zining shakli va moddiy Xossasiga
ko‘ra farq qgiladi. Bundan tashgari O‘zbekiston Respubliksiining “Sud ekspertizas
to‘grisida”gi gonunining 9-moddasiga va JPKning 175-moddasiga Qqo‘yidagicha
go‘shimcha kiritishni taklif etamiz: “Ashyoviy dalillar, tekshirish uchun namunalar,
boshga moddiy obyektlar, murdalar va ularning gismlari, hujjatlar, shuningdek
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ekspertiza o ‘tkazilayotgan ish materiallari, ishga alogador bo‘lgan barcha elektron
dalillar tekshirish obyektlari be ‘lishi mumkin”.
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BJIMAHUE UICKYCCTBEHHOI'O UHTEJIVIEKTA HA YEJIOBEYECTBO

Anumoea Hozuma Paxumorconoena
Yuumenwv npogeccuonanvro-mexnuueckozo yuunuwa Nel
Topakopeanckoeo paiiona

AHHoTanus: VICKycCTBEHHBIH MHTEIJUIEKT MO3BOJISIET KOMIIBIOTEPY WM poOOTY,
YOPaBIEMOMY KOMIIBIOTEPOM, AYMAaTb W INPHUHUMATh PAalMOHAIBHBIE PEIICHUS
AHAJIOTMYHO TOMY, KaK AYMAarT U JEUCTBYIOT Jroau. OH 3aK/IIO4aeTCs B aHAIU3€
PYKOINMCHBIX JIMI] C TOMOILbIO UCKYCCTBEHHOT'O MHTEJIEKTA.

KiroueBble ci10Ba: WMCKYCCTBEHHBI WHTEIUICKT, BEC, HEHPOHHAas ceTh, 0a3za
nanueix MNIST, 60a3a gannbeix NIST.

BBEJIEHUE

N cKycCTBEHHBIN MHTEUIEKT UTPAET PEIIAIONIYyI0 POJb B COBPEMEHHOM MHUPE,
oOecrieuyrBasi aBTOMATH3aIMIO, YyIydlasi MPOIECC NPUHATHS PEIICHHUH, IOBBIIIAS
3G (HEKTUBHOCTD U MPOU3BOAUTEIBLHOCTD, @ TAK)KE CO3/1aBasi HOBbIE BO3MOXKHOCTH JIJIs
WHHOBAIIMI ¥ POCTa B Pa3IMYHBIX OTPACISAX, BKIIOYAs 3paBOOXpaHEHUE, (DUHAHCHI,
MIPOU3BOJICTBO, TPAHCIIOPT, DJICKTPOHHYIO KOMMEpIIMIO, OOpa3oBaHWE U MHOTHE
TpyTHE.

UckyccrBennnii naTemuiekT (CU; anrn. Artificial Intelligence, Al) — oGuacts
HAyKd W TEXHUKH, HAMpaBJICHHAs HA CO3JIaHUE MAIIIMH, CIIOCOOHBIX UMHUTHPOBATH
YEJIOBECYECKUN UHTEIICKT.

TexHonoru MCKYCCTBEHHOTO HWHTEIIEKTa, IIMPOKO HCIONb3yeMble CEroiHs,
BKJTIOYAIOT MHTEJICKTyaJIbHbIC TIONCKOBBIC CUCTeMBI B IHTepHeTe (HanpuMmep, Google
Search), cucremsr pexomernmarmii (YouTube, Amazon u Netflix), monmmanme
ectectBeHHOro s3bika (Google Assistant, Siri u Alexa), OecriIOTHBIC aBTOMOOKIIH
(manpumep, Waymo) u apyrue. [Ipumepsr.

I''TABHAS YACTb

Anan TerOpUHT ObUT aBTOPOM MEPBBIX UCCIIEIOBAHUM, MPOBEACHHBIX B 00J1aCTH
HUCKYCCTBEHHOI'O HWHTEJUIEKTa. VCKYCCTBEHHBIN HMHTEIEKT KaK CaMOCTOSATENIbHAs
oOnacTh Hayku ObuT ocHOBaH B 1956 rony[3]. Ha koHpepeH1u, coCTOSIBIIIEHCS 3TUM
aeroM B JlaptmyTrckom koiutemke, J»koH MakkapTy BIIEpBBIE HCHOJB30BAl TEPMUH
«MCKYCCTBEHHBIN MHTEIJIEKT» U BOIIET B UCTOPHIO KaK aBTOpP ATOr0 TepMHUHA. XOTs
MCCIIEIOBAaHUSI MCKYCCTBEHHOI'O0 MHTEIUIEKTa MPOBOIATCS C cepeauHbl 20 Beka,
OOIIIECTBEHHBIN HHTEPEC K HEMY pe3ko Bo3poc B 2012 roay, korja riryobokoe oOydeHue
MPOJIEMOHCTPHUPOBAJIO CBOE TIPEBOCXOJICTBO HAJl IPYTMMU METOJIaMH UCKYCCTBEHHOTO
WHTEIUIeKTa, a Takke B 2017 romy, mociie JOCTWKEHUN B OOJACTH apXUTEKTYPHI
npeobOpazopateneii[4][S ]. B nauane 2020-x romoB 3Ta 00JIaCTh CTPEMUTEITHHO
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pa3BUBAETCS, U MHOIME KOMIIAHWHM, YHHUBEPCUTETHI M JIabopaTopuu J0OUBAIOTCS
3HAYUTENbHBIX YCIIEXOB B 00JIACTH UCKYCCTBEHHOIO MHTEJIEKTA.

YTO TAKOE WCKYCCTBEHHBIN WHTEJUIEKT?  HckyccTBEHHBII
MHTEIUIEKT — 3TO 0co0asi oTpaciib UHPOPMATUKH, KOTOpas 3aHUMAETCA CO3JaHHEM
KOMITBIOTEPHBIX CHCTEM C BO3MOKHOCTSIMH, OOBIYHO CBSI3aHHBIMHU C YE€JIOBEYECKUM
pa3ymMoM: IOHMMAaHME S3bIKA, 00yueHue, 00CyKIeHre, pelieHre mpodsiemM, nepeBo u
noo0Hble BO3MOKHOCTH. B Hactosmee Bpemss CH coCcTOMT W3 aNropuTMOB. H
IPOrpaMMHBIE KOMIUIEKCHI, TPEAHA3HAYEHHBIE JJIS1 BBINIOJIHEHUS Pa3JIMYHbIX ONIEPALIHIA
U CIIOCOOHBIE peniaTh Psijl 3a7a4, KOTOPhIE MO CUITY YelloBeueckoMy pazymy. B 1990-
€ TOJIbl OTKpbLIach HOBas crpanuiia B pa3sutuu CU. B 1997 rony kommnsrotep IBM non
Ha3zBanneM Deep Blue cram mepBbIM KOMIBIOTEPOM B HUCTOPHH, IMOOEIUBIIMM
yeMIIMOHa Mupa 1o maxmaram ['appu Kacnaposa.

3AKVIIOYEHUE

Ero wucnonp3yroT mHpu CO3JaHUM W MOJEIMPOBAHMM HMHTEIJIEKTYaJIbHBIX
MH(OPMAIIMOHHBIX CUCTEM, HEUPOHHBIX ceTel. K TakuM crucTeMam OTHOCSITCSI CUCTEMBI
VIPABIIEHUSI, CUCTEMbl KOMIBIOTEPHOW JMHIBUCTHKH, CHUCTEMbI pacro3HaBaHUS,
UTPOBBIE CUCTEMBI U JPYTHE.

Oxwupnaercs, 4yto B OyaylleM HEWPOHHbIE CETU M HHTEJUIEKTYyaJbHbIE
UH(POpPMAIIMOHHBIE CUCTEMBbI JOOBIOTCS MHOTHUX YycrmexoB. OKuaaercs, 4YTO OTH
CUCTEMBI OYAYT UCHOIB30BATHCS B PA3IUYHBIX O0JACTSIX, TAKUX KaK pOOOTOTEXHHUKA,
aBTOMAaTHU3allMsl, aHaJIU3 JaHHbIX U Apyrux. Takue cuctemMsl OyayT OY€Hb Ba)KHBI IIPH
CO3/1aHMH HOBBIX IIPOEKTOB U CEPBUCOB, BBIITOJIHEHUH PA3JIMYHBIX 33124 U IOMOIH WIIH
aBTOMAaTHU3aIMU OOPHOBI C UETTOBEKOM.

Hcnoab3oBanHas JutepaTypa
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2010. -132c.

5. AptukoBuy, K.P. lunemypon, cein A. C. TEHIAEHIIMN TTPUMEHEHU S
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Yexus, 85-91.
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PEDAGOGIK KONFLIKTLAR VA ULARNI BOSHQARISH

I saliyeva | gboloy Maxsudovna
Toshkent viloyati Chinoz tumani 2-son kasb-hunar maktabi psixologi

Inson o‘z hayotida bolalik davridanoq boshqa insonlar bilan turli ijtimoiy
munosabatlarga kirishadi. Inson hayoti boshgalar bilan bo‘ladigan turli
munosabatlarning uzluksizligidan iborat bo‘lgan jarayondir.Ana shu munosabatlar esa
har doim ham bir tekis davom etavermaydi.Biz ularni konfliktlar deb ataymiz.
Konfliktlar har bir inson hayotiga alogador bo‘lgan o‘ziga xos jarayon hisoblanadi.
Hech bir inson o‘zini aniq ishonch bilan konflikt vaziyatlardan muxofaza qgilinganman
deb aytolmaydi.

Konfliktlar inson hayotining gjralmas gismi hisoblanadi , chunki har bir inson
o‘z hayoti davomida konfliktlar bilan to‘qnash keladi.

Bolalik davrida o‘yinchoqlarni talashish , birovlarga hasad qilish yoki o‘g‘il
bolalarning janjallashganini ko‘p kuzatgansiz. Mana shunday konfliktlar keyinchalik
oilada, er-xotin , aka-uka, gaynona-kelin , yaqinlar , do‘stlar , ijtimoiy guruhlar , turli
kompaniyalar o‘rtasida , o‘qituvchi va o‘quvchi o‘rtasida shuningdek mehnat
faoliyatida ham vujudga kelishi mumkin.Konfliktlar odatda , ko‘p vaqt odamlar birga
bo‘ladigan hollarda , ular ma’lum muddat o‘zaro birga bo‘lishga majbur bo‘lgan
paytlarda ko‘proq sodir bo‘ladi.

Konfliktlarni o‘z vaqtida aniglash imkoniyati qator sharoitlar bilan izohlanishi
mumkin. Masalan atrofdagi hodisalarni payqash , sezish xohishi . Ko‘pincha konfliktni
, konfliktli vaziyatning aniq elementlarini ko‘pchilik payqab yetadi , birog hech kim
birinchilardan bo‘lib e’tibor qaratishni hohlamaydi.

Konfliktlar kelib chigishidan oldin konflikt signallari yuzaga keledi. Aynigsa
ta’lim muassasalrida o‘quvchilar o‘rtasida bo‘ladigan konfliktni o‘qituvchilar , ota-
onalar vapsixolog birgalikdauning signallari orgali aniglab uni bartaraf etish mumkin.

Konflikt signallari: konflikt boshlanishidam avval tomonlar o‘rtasidagi
odatdagi to‘g‘ri munosabatlar o‘rtasida kelishmovchilik , inqiroz , o‘zaro
tushunmaslik , g‘ayirlik , ayirmakashlik vujudga kelayotganini namoyon etadi.
Konflikt signallariga bee’tiborlik uning kelgusida rivojlanib keyishi uchun asos bo‘lib
xizmat qiladi. O‘quvchilar o‘rtasidagi konflikt signallarini seza olgan maxoratli
o‘qituvchi uni boshqarib yechish usullsrini ham bilishi kerak. Konfliktni yechishning
uch hil usuli mavjud bular.

G‘olib-Mag‘lub

Mag‘lub-Mag‘lub

G*olib-G*olib
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Shulardan eng muhim va maquli — G*olib-G*olib usulidir. Ammo ko‘pchilik
konfliktda har ikki tomon ham golib bo‘la olishiga umuman ishonmaydi.Chunki
bizning ongimiz albatta bir tomon g‘olib bo‘lishi shart degan holatni gabul qilishga
o‘rgangan.Konfliktning yechimini toppish 0z opponentiga qarshi kurash emas , balki
uning magsadlari va manfaatlarini tushunishga harakat gilishdir va shundan kelib
chiqgan holda uning xohishlari bilan 0‘z xohishlarini solishtirgan holda ikkala
tomonga ham foydasi tegadigan y o‘Ini toppish aynan g‘olib-g‘olib usulidir.

Konfliktlarni boshgarishning bir necha usullari mavjud.
1.Moslashish va ko*nikish usuli —“Qo‘y” Siz nima desangiz ham ,men siz blan
hamfikrman. Bunday insonlar boshqalar bilan tinch va do‘stona munosabatni saglab
golishadi. Ulardan hamma foydalanadi.

2.Bu mening ishim emas usuli-“Straus” Meni tinch qo‘yinglar meni hech narsa
gizigtirmaydi. Bunday insonlar konfliktning yechimini toppish o‘rniga undan qochadi
, ammo qo‘y usulidan farqli konflikt borligini tan olishmaydi.

3.Agressiv usuli-“Akula” Qani kim nima deydi ? Kim menga qarshi chiqa oladi?
Bu usulni go‘llovchilar konfliktning yechimini topishdan ko‘ra har ganday vaziyatda
g‘olib chiqishni avzal ko‘rishadi.Konfliktni kelib chiqganda , rivoj topib , ildiz otgan
paytdagina emas, balki uning ilk kelib chigish davridanog oldini olish
samaraliroqdir.
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ANNOTATSIYA

Ushbu maqolada hozirgi kunda ta’lim tizimida amalga oshirilayotgan
islohotlar, ta’lim tizimidagi o‘rganilayotgan tahliliy vazifalar, ta’lim jarayonida
amaliyotga tadbiq etilayotgan yangiliklar, ta’lim tizimini bargaror rivojlantirishda
qo‘llanilayotgan innovatsion texnologiyalarning ahamiyati to‘g‘risida so‘z yuritiladi.

Kalit so‘zlar: ta’lim, tarbiya, innovatsion, jarayon, vazifa, islohat,
takomillasntirish.

AHHOTAIUS

B nanHOl cTaThe ToOBOpUTCS OOCYyX)AaroTcs pePopmbl, pean3yembie B
cuctemMe o0pa3oBaHUs, U3ydyaeMble aHAIUTUYECKHUE 3aJ]a4ll B CUCTEME O0pa30oBaHUA,
WHHOBAIIMHU, BHEAPsSEMble B 00pa30BaTeIbHBIN MPOIIecC, 3HAYCHNE MHHOBAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUM, UCTIOJIb3YEMbIX B YCTOWIMBOM Pa3BUTHUU CUCTEMBI 00OPa30BaHUS.

KiaroueBsbie cioBa: oOpaszoBaHue, oOydeHHE, WHHOBALIMOHHBIN, IMpoliecc,
3aava, peopma, COBEpIICHCTBOBAHHE.

ABSTRACT

In this article, the reforms implemented in the education system, the analytical
tasks being studied in the education system, the innovations implemented in the
educational process, the importance of innovative technologies used in the sustainable
development of the education system are discussed in this article. is spoken.

Keywords. education, training, innovative, process, task, reform,
iImprovement.
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Ta’lim sifatini oshirish mamlakatimiz kun tartibida turgan dolzarb masalalardan
biridir. Zero, buning zamirida mamlakatni rivojlangan davlatlar gatorigaolib chigishga
qodir bo‘lgan yetuk mutaxassislarni yetishtirish masalasi mavjud. Shu jihatdan,
O‘zbekiston Prezidenti Shavkat Mirziyoyev o‘z Murojaatnomasida ta’limni “Yangi
O‘zbekiston uchun eng katta investitsiya” deb ta’kidlagani chuqur strategik ega.
Prezidentimiz Oliy Majlis va O‘zbekiston xalqiga yo‘llagan Murojaatnomasida kelgusi
yilda amalga oshirilishi lozim bo‘lgan ustuvor vazifalarni olti yo‘nalish misolida aniq
ko‘rsatib o‘tdi.

Aynigsa, ta’lim sohasini yanada isloh qilish, ta’lim sifati va samaradorligini
ta’minlash bo‘yicha bildirilgan konstruktiv fikrlar e’tirofga molik. Zero, rivojlangan
davlatlarning taraqggiyot tajribasi shuni ko‘rsatadiki, gqayerda ta’limga, ilm-fanga
yaxshi sharoit yaratilgan bo‘lsa, o‘sha yerda har tomonlama yetuk va vatanparvar
kadrlar yetishib chiggan.

Vaholanki, ta’lim sifati kasbiy anglashning kompleks tavsifi, zamonaviy
rivojlanish bosgichida ijtimoiy, igtisodiy, huquqgiy, axlogiy taragqiyot talablariga mos
faoliyatni muvaffagiyatli yurituvchi mutaxassis qobiliyati va ish faoliyati bilan
belgilanadi.

O‘qituvchining qo‘lida kelajak taqdiri turadi. Shuning uchun ham O°‘zbekiston
Respublikas Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning Oliy Malis va xalgimizga gilgan
murojaatida asosiy e’tibor Yangi O‘zbekiston uchun eng katta investitsiya bo‘lgan
ta’limni qo‘llab-quvvatlashga qaratilishi ta’kidlandi. “Najot — ta’limda, najot —
tarbiyada, ngot — bilimda. Chunki, barcha ezgu magsadlarga bilim va tarbiya tufayli
erishiladi.

O‘qituvchilarning maqomini, ularning sha’ni va qadr-gimmatini himoya
qilishni Konstitutsiyada alohida belgilash zarur ligi qayd etildi.

Ha, yurt rahbari tomonidan kelayotgan yangi yilning “Insonga e’tibor va sifatli
ta’lim yili” deb belgilanishi bejizga emas. Yangi O‘zbekistonimizda ilm-fanga e’tibor
yuqgori cho‘qqiga chiqgan hozirgi davrda zamonaviy hayotni sifatli ta’limsiz va ilm-
ma’rifat taraqqiyotisiz tasavvur etib bo‘lmaydi.

Jahonning yetakchi davlatlarida ham taraqqiyot ta’limni rivojlantirish birinchi
gadagi vazifa dfatida belgilangandan keyin yuz berganligi sir emas. Zero,
mamlakatning kelgusi ravnaqi aynan shu sohada qo‘lga kiritgan yutuglari bilan
chambarchas bog‘liq.

Ta’limning sifatini oshirish uchun, avvalambor, bu sohadagi muammolarni
o‘rganish zarur. Ushbu muammolarni bartaraf etish esa ularni aniglash va borligini tan
olishdan boshlanadi. Hadisda aytilganidek: “Bilimlarga intilish har bir muslim va
muslima uchun vojib” ekan, ilmga intilgan har bir insonga sifatli ta’lim berish ham juda-
juda zarurdir.
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Ta’lim sifatini oshirish, fan va texnologiyaning eng so‘ngi yutuqlarini
amaliyotga joriy etish asosida ijodiy tafakkurli, kasb-xunarli, tadbirli va mustagil fikr
yurita oladigan, tashabbuskor va tadbirkor, o‘z javobgarligini his etadigan yoshlarni
tayyorlash kabi muhim vazifalarni amalga oshirish nazarda tutiladi. Bu o‘z navbatida
ta’lim jarayonida zamonaviy ta’lim texnologiyalaridan foydalanishni tagozo etadi.

Ularni qo‘llash, avvalo, pedagogik munosabatlarni insonparvarlashtirishni
talab etadi. Zero, uni amalga oshirmay turib qo‘llangan har ganday texnologiya kutilgan
natijani bermaydi, bugungi kunda o‘qitishning an’anaviy ko‘rinishidan farq giladigan
zamonaviy texnologiyalarni qo‘llash, o‘qitish jarayonini yagona shaklga keltirish va
yudori samaradorlikka erishishga imkoniyat yaratadi. Shu bois ham ilmiy-texnika
taraqqiyotining jadal sur’atlarda rivojlanayotgan hozirgi davrda o‘qitishning an’anaviy
texnologiyalari ta’lim oluvchi shaxsiga yo‘naltirilgan ilg‘or texnologiyalar bilan
amashtirilmoqda

Ta’lim sifatini oshirish hukumatimiz siyosatining ustuvor yo‘nalishiga
aylanishi soha mutaxassislari, mutasaddilari zimmasiga yuksak vazifalarni yuklamoqgda.
O‘qituvchi nafaqgat oz fanini mukammal bilishi va chuqur bilimlarga ega bo‘lishi, balki
ta’lim oluvchining hayotiy ehtiyojlarini tushunishi, barcha sohada namuna bo‘lishi, najot
nafaqat o‘qitishda, balki yuksak sifatli ta’limda ekanligini chuqur anglamog‘i lozim.

Bugungi shiddatkor zamonda sifatli ta’lim kelajak poydevori bo‘lib xizmat
qiladi.Asrlar osha dunyo tamadduniga beqiyos hissa qo‘shib kelayotgan ilm-fanimiz
kelgjagiga bugun biz logayd garashimiz buyuk xatoyimiz hisoblanadi. Chunki bizga
ota-bobolarimizdan me'ros bo‘lib qolgan ilm-ma’rifatni, ta’lim rivojini shunchaki
tashlab qo‘ya olmaymiz va bunga haqqimiz ham yo‘q.

Nega sifatli ta’lim kelajak poydevori deymiz? Bu ta’lim beruvchi maskanlarining
muhimi vazifasi hisoblanib,bunda o‘qituvchilarning roli beqiyos,chunki o°‘sib
kelayotgan avlodga ta’lim-tarbiyani maktabdagi, kollg va litsey, shuningdek oliygoh
o‘qituvchilari beradi.

Bugungi kunda har bir o‘qituvchi 0‘z ustida muntazam ravishda ishlamasa,
salohiyatli kadrlarni tayyorlash qiyin bo‘ladi.Bilamizki, jamiyat hayotining katta
qismini yoshlar tashkil etadi,bu yoshlarga ko‘proq e’tiborni garatish lozimligini
anglatadi.

O‘qituvchi nafaqat o‘z kasbining ustasi,balki jamiyat hayotining barcha
sohalaridan xabardor,keng doirada fikr-mulohaza yuritadigan mukammal shaxs
bo‘lishi,bugungi kunning qahramoni sifatida o‘zini shakllantirishi shartdir.

Avvalo,har bir o‘qituvchi dars o‘tish jarayonida zamonaviy pedagogik
texnologiyalar asosida dars tashkil etishi,turli xil gizigarli va foydali metodik
go‘llanmalardan foydalanishi kerak bo‘ladi.

Har bir o‘qituvchida o‘quvchini psixologik tomondan tushunish layoqati
shakllangan bo‘lishi, o°z kasbining mohir ustasi bo‘lish uchun o‘z fanini, kasbini
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sevishi joizdir. Bundan tashqari o‘qituvchilarning bilim darajasini belgilovchi toifa
huyjatlari bo‘lishi kerak.

O‘qgituvchi dars jarayonida o‘quvchilarni qiziqtira olishi uchun zamonaviy
texnologiyalar asosida dars tashkil qilish, o‘quvchilarning qiziqishini inobatga
olish,iloji boricha hayotiy misollar keltirish orqali, o‘quvchilarni rag‘batlantirish
metodini ko‘proq qo‘llashi lozim.

Qachonki, o‘quvchilarning qiziqishini inobatga olib dars
tashkillashtirsagina,fagat an’anaviy tarzda dars o‘tishdan cheklanib, noan’anaviy
metodlar qo‘llanilsa, ko‘zlagan marralarimizga yetishga yaqin qolgan bo‘lamiz.

Zotan, yoshlarning ongu tafakkurini ma’rifat asosida shakllantirish va
tarbiyalashni eng muhim vazifaga aylantirish masalasi yangi tahrirdagi “Ta’lim
to‘g‘risida”gi qonunimizda ham aks etgan. Chunki yurtimizni taraqqiyotning yangi
bosgichiga olib chigish, barcha kuch-g‘ayratni birlashtirish va fidokorona mehnat
gilish orgali Yangi O‘zbekistonni, pirovardida, Uchinchi Renessans poydevorini
bunyod etish mumkin.

Bu jarayonda qator omillarni hisobga olishimiz darkor. Avvalo, hozirgi o‘ziga
xos tub yangilanishlar davrini e’tiborga olish, jumladan, muttasil olg‘a intilish, hayotni
va tafakkurni isloh qilish, yangilanish tomon sobitgadamlik bilan borish zarur. Bu
yo‘lda ma’naviy-ma’rifiy sohadagi islohotlar samaradorligini oshirish, Uchinchi
Renessans poydevorini yaratish uchun vatandoshlarimizning Xxilma-xil g‘oyalari
orasidan munosiblarini tanlab, ular asosida xalgimiz mentalitetiga har tomonlama mos
keladigan, ommabop, nazariy, umumtarbiyaviy ahamiyatga ega nazariyani ishlab
chiqgish vazifas turibdi.

Magsadlarimiz ro‘yobi uchun yurtdoshlarimizning o‘zini anglashiga xizmat
giluvchi, milliy va umumbashariy tamoyillarni targ‘ib etuvchi, ibtidosidan
intihosigacha falsafiy mazmunga boy ta’limotga ega bo‘lish istagini hisobga olish
kerak. Bu ishlarni amaliyotga tadbiq etishdaislom dini bizni ezgulik vatinchlikka, asl
insoniy fazilatlarni asrab-avaylashga da’vat etishi kerak, degan g‘oyaga doim amal
gilish ehtiyojini kuchaytirish magsadga muvofiqgdir.

Shuningdek, xalqimiz ma’naviy merosiga daxldor, ming yillardan beri
amaliyotda o‘z isbotini topib kelayotgan maqollar, hikmat va rivoyatlarda
ulug‘lanayotgan eng katta boylik aql-zakovat va ilm ekani behuda emasligini
farzandlarimizga misollar orqali tushuntirish mas’uliyati zimmamizda turibdi. Zero,
tarbiyasizlik ma’naviy qashshoqlikni keltirib chigaruvchi omil ekani, bilimsizlik
o‘zbek xalgi va gadriyatlariga mutlago zid keluvchi axlogsizlik fenomeniga
aylanayotganiga kunda-kunora guvoh bo‘lyapmiz.

Yangi O‘zbekistonda ta’lim-tarbiya mutanosibligini ta’minlashda qator
omillarni nazarda tutish lozim. Fuqarolik mas’uliyati va zamonaviy dunyogarashgaega
barkamol avlodni tarbiyalash birinchi o‘rinda turadi. Mana shu maqgsad bizni
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taragqiyotning navbatdagi bosgichiga eltadi. Zotan, Uchinchi Renessans poydevorini
yaratish g‘oyasi ham tasodifiy emas, balki tub tarixiy qiyofamizni dunyoga namoyon
giluvchi omil ekanini unutmaslik darkor.
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Mamlakatimizda ta’lim tizimi tubdan isloh etilib, ertangi kunimizning munosib
davomchilari bo‘lgan barkamol avlodni voyaga yetkazishga alohida e’tibor
garatilmogda. Jumladan, maktabgacha yoshdagi bolalarni parvarishlash va
maktabgacha yoshdagi bolalarni ta’lim-tarbiyas uchun mugobil o‘gitish shakllarini
joriy etish masalalari ham bir necha yillardan buyon ko‘tarilmogda. Dastlab
maktabgacha yoshdagi bolalarni parvarishlash nima va gay tarzda amalga oshiriladi?
kabi savollargajavob berish o‘rinlidir. Maktabgacha yoshdagi bolalargata’lim-tarbiya
berishning asosly vazifalari bolalarni jismoniy, agliy va ma’naviy jihatdan
rivojlantirishdan, ularning tug‘ma layoqgati, qiziqgishi, ehtiyoji va imkoniyatlarini
hisobga olgan holda, milliy va umuminsoniy gadriyatlar asosida muntazam ta’lim
olishga (maktabga) tayyorlashdan iborat. Shundan kelib chigib aytish mumkinki,
parvarishlash ham jismoniy jihatdan ham agliy-psixologik jihatdan amalga oshirilishi
lozim. Maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalarning muayyan bir yosh davriga xos
bo‘lgan anatomik, fiziologik (jismoniy) va psixologik xususiyatlar yosh xususiyatlari
deb ataladi. Ana shu yosh xususiyatlarni hisobga olgan holda ta’lim va tarbiya ishi
tashkil etiladi. Shunda bola rivojlanishiga tarbiya ta’siri kuchli bo‘ladi. Bolalarning
tarbiyaga to‘g‘ri yondashish, uni muvaffagiyatli o‘qitish uchun bola rivojlanishidagi
turli yoshdagi davrlariga xos xususiyatlarni bilish va uni hisobga olish muhimdir.
Chunki bola organizmining o‘sishi ham, rivojlanishi ham, psixik taraqqiy etishi ham
turli yosh davrlarida xilma-xil bo‘ladi. Abu Ali Ibn Sino, Yan Amos Komenskiy,
K.D.Ushinskiy, Abdulla Avloniylar ham bolani tarbiyalash zarurligini ugtirib
o‘tganlar. Bolaning o‘ziga xos xususiyatini hisobga olish juda murakkab. Chunki bir
xil yoshdagi bolalar ham psixik jihatdan turlicha bo‘lishi mumkin. Masalan, ko‘rish va
eshitish qobiliyati, faolligi, tez anglash, sust fikr yuritishi, hovligma yoki vazminligi,
sergap yoki kamgapligi, serg ayrat yoki g ayratsizligi, yalqov yoki tirishqogligi, pala-
partish va chalaishlaydigan, yig‘inchogligi yoki ishgatez kirishib ketishi kabilar nerv
faoliyati tizimining ta’siri bo‘lib, tarbiyachi ularni bilishi zarur.

Individual — o‘ziga xos xususiyatini bilish uchun temperamentning umumiy
tiplari va bolaning o‘ziga xos xususiyatini o‘rganish metodikasini bilish muhim.
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Temperament — lotincha “temperamentum”, ya’ni “qismlarning bir-biriga munosabati”
ma’nosini anglatib, shaxsning individual psixologik xususiyatlari majmuidir.
Shuningdek, turli yosh davrlarining o‘ziga xos rivojlanish gonuniyatlari ham mavjud.
Maktabgacha yoshdagi bolaning jismoniy va psixik kamoloti shartli ravishda quyidagi
davrlarga bo‘linadi: Go‘daklik (1 yoshgacha); Ik yosh (1-2 yosh); Ik yosh guruhi (2-
3 yosh); Kichik yosh (3-4 yosh); O‘rta yosh (4-5 yosh); Katta yosh (5-6 yosh);
Maktabga tayyorlov davri (6-7 yosh).

Insonning rivojlanish davri ona gornidan boshlanadi. Bola ona qornida to‘qgiz
oy mobaynida juda tez rivojlanish jarayonini va murakkab taraggiyot davrini o‘taydi.
Bu davrda ham bola ma’lum darajada tashqi mubhit ta’sirida bo‘ladi. Shuning uchun
ham bu ta’sirning ijobiy bo‘lishini ta’minlash lozim. Go‘dakning vazni tug‘ilgan
paytda o‘rtacha 3,5 kg, bo‘yi 50 sm bo‘lgan bo‘lsa, uch oylik davrida uning vazni
taxminan 5 kg, bo‘yi 60 sm, 6 oylik bo‘lganda esataxminan 7 kg, bo‘yi 64 sm bo‘ladi.
Bir yoshgacha bo‘lgan davrda bolaning rivojlanishi asosan oila muhiti ta’sirida bo‘lib,
u ona suti bilan oziglanishi lozim. Bola bu davrda nutqga ega bo‘lmasa ham nutgni
tushunish, anglash, harakatlarni idrok etish, oila a’zolarini tanish qobiliyatiga ega
bo‘ladi. Shuning uchun ham go‘daklik davridan boshlab uch yoshgachabo‘lgan davrda
bolaning nutgi va tafakkuri jadal rivojlanadi. Bola bir yoshgacha bo‘lgan davrda
dastlabki so‘zlarni ayta boshlaydi. Bu davrda kattalar, asosan, oila a’zolari go‘dakni
to‘g‘ri parvarish qilishni yo‘lga qo‘yishlari lozim. “Bola tushunmas ekan” deb, unga
befarq bo‘lmasliklari, atrof-muhitdagi buyumlarning nomini to‘g‘ri talaffuz qilib,
ularning nutgini to‘gri rivojlantirish uchun keng yo‘l ochishlari kerak. Oilada bolani
tarbiyalashda ota-ona bilan bola o*rtasida galban yaginlikka erishish lozim. Ota-onalar
hech gachon tarbiyani o‘z holiga tashlab go‘ymasligi, ya’ni bolaning ilk yoshligidan
bu jarayonga kirishish talab etiladi. Chunki, bola oilada birinchi hayotiy tajribani
o‘rganadi, kuzatadi va o‘zini turli xil vaziyatlarda ganday tutish kerakligini o‘rganadi.
Biz bolani nimaga o‘rgatsak uni aniq, hayotiy misollar bilan mustahkamlashimiz zarur,
ya’ni bola kattalar aytgan gaplariga amal qilishlari, shaxsan tarbiyaning
samaradorligini ta’minlaydi.

Ta’lim va tarbiyaning muqobil shakli bu — maktabgacha ta’lim va tarbiya
tizimidagi innovatsion ta’lim-tarbiya jarayonini tashkil etish modelidir. Maktabgacha
ta’lim mugqobil shakllarini tashkil etishning maqsad va vazifalari quyidagilardir:

-bolalarni sifatli maktabgacha ta’lim bilan gamrab olish darajasini oshirish,

- maktabgacha ta’lim bilan gamrab olinmagan bolalar ilg‘or horijiy tajribani
xisobga olgan holda davlat talablariga muvofiq xar tomonlama agliy, axloqiy, estetik
vajismoniy kamol topishi uchun shart sharoitlar yaratish,

-bolalarni boshlang‘ich ta’limga sifatli tayyorlash,

-uzog hududlarda va gishlog joylarda yashovchi maktabgacha yoshdagi
bolalarni teng huquqli sifatli maktabgacha ta’limga ega bo‘lishini ta’minlash,
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-davlat va nodavlat maktabgacha ta’lim tashkilotlari, maktabgacha ta’lim
soxasida nodavlat ta’lim xizmatlarini ko‘rsatish bilan shug‘ullanuvchi yuridik
shaxslarning moddiy —texnik bazasini mustahkamlash,

-Bola shaxsining asoslarini shakllantirish,unda bilimga gizigishni rivojlantirish,

-MTT qurilishi imkoniyati bo‘lgan uzoq qgishlog joylari, tog‘li tumanlar va
borish qgiyin bo‘lgan aholi punktlarida kamxarj bo‘lgan, bepul sifatli maktabgacha
ta’limdan teng foydalanshini ta’minlash,

-Maktabgacha ta’lim xizmatlarining nodavlat sektorini rivojlantirish.
Maktabgacha ta’limga ehtiyoji mavjud mahallalarda, shu jumladan gishloq joylarida
maktabgacha ta’limning muqobil shakllarini tashkil qilish va wularni zarur
moddiytexnika vositalari bilan ta’minlash choralarini ko‘rish nazarda tutiladi.

Maktabgacha ta’lim tashkiloti tarbiyalanuvchilarida rivojlanishining yoshiga
bog‘lig xususiyatlar juda ko‘p va ahamiyatli. Bolaning rivojlanishida ganday
rivojlanayotganligi yoshiga yarasha vazni, bo‘yi, psixologik xarakteri, qobiliyati,
tashqgaridagi ma’lumotlari qay darajada qabul qilishi, nutgining o‘sishi, so‘z boyli
bularning hammasi juda katta ahamiyat kasb etadi. Bola tug‘ilganidan to maktabgacha
ta’lim yoshiga yetguniga qadar har tomonlama me’yor jihatidan rivojlanishi kuzatuv
ostida bo‘lishi lozim. Chunki, har tomonlama sog‘lom bola davlatimiz kelgagi
demakdiir.

Innovatsion ta’lim texnologiyasi - bu ta’lim jarayonining samaradorligini
oshirish va ijtimoiy-igtisodiy rivojlanishning hozirgi tendentsiyalariga eng mos
keladigan ta’lim faoliyati uchun shart-sharoitlarni yaratish uchun mavjud usullar va
vositalarni qandaydir yangi yoki sifat jihatidan yaxshilashni o‘z ichiga olgan ta’lim
faoliyatini tashkil etish metodologiyasi.

Pedagogik sohadagi barcha innovatsiyalar jamiyat ijtimoiy-igtisodiy
rivojlanishining hozirgi bosgichiga aniq mos kelishiga asoslanadi. Hozirgi vagtda ular
bolalarning mustaqilligini rivojlantirishga, o0‘z-o‘zini o‘rganish va o0°z-0‘zini
rivojlantirish qobiliyatlarini shakllantirishga, o‘quv dasturlarini mexanik ravishda
emas, balki ongli ravishda o‘zlashtirishga qaratilishi kerak. Ta’lim sohasidagi
innovatsion texnologiyalar doimiy ravishda rivojlanib, ularning turlari kengayib
bormoqda. Ta’limdagi innovatsion texnologiyalar ta’limni tartibga solish, uni to‘g‘ri
yo‘nalishga yo‘naltirish imkonini beradi. Odamlar har doim noma’lum va yangi
narsalardan qo‘rqib ketishgan, ular har ganday o‘zgarishlarga salbiy munosabatda
bo‘lishadi. Ommaviy ongda mavjud bo‘lgan, odatiy turmush tarziga ta’sir qiluvchi
stereotiplar og‘riqli hodisalarga olib keladi, ta’limning barcha turlarini yangilashga
to‘sqinlik qiladi. Odamlarning zamonaviy ta’limdagi yangiliklarni qabul qilishni
istamasligining sababi qulaylik, xavfsizlik va o‘zini o‘zi tasdiqlash uchun hayotiy
ehtiyojlarni blokirovka qilishdadir. Hamma ham nazariyani qayta o‘rganish, imtihon
topshirish, fikrini o‘zgartirish, shaxsiy vaqt va pul sarflashga tayyor emas.Lekin
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ta’limda innovatsiyalarni joriy etish va amaliy samradorlikka erishishdan also
qo‘rgmaslik va dadillik bilan faoliyat olib borish lozim. Maktabgacha ta’lim sohasida
ham jadallik bilan innovatsiyalarni joriy etish lozim deb hisoblayman. Va o‘zim
amalda foydalanib ko‘rgan Kyuer (QR) kodli manbalar (maktabgacha yoshdagi bolalar
ta’lim-tarbiyasi uchun qo‘llaniladigan qo‘llanmalar va maktabgacha yoshdagi
bolalarni axlogiy tarbiyalashda samara beruvchi xalq og‘zaki ijodi na’munalari
joylangan resurslar)ni respublikamizdagi barcha maktabgacha ta’lim tashkilotlariga va
maktabgacha ta’lim yoshdagi bolalar ta’lim-tarbiyasi bilan shug‘ullanuvchi ota-onalar
o‘rtasida ommalashtirishni tasviya gilaman.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati
gizi Joniyeva TB MAKTABGACHA YOSHDAGI BOLALARDA AXLOQIY
SIFATLARNI SHAKLLANTIRISHDA XALQ PEDAGOGIKASIDAN
FOYDALANISHNING AHAMIYATI //Jahon ilmiy garashlari tahlili International
Scientific Journal. — 2023. — T. 1. — Yo‘q. 6. — 25-34-betlar.

gizi Joniyeva TB MAKTABGACHA YOSHDAGI BOLALARNI AXLOQIY
TARBIYALASHDA XALQ PEDAGOGIKASINING AHAMIYATI //Jahon ilmiy
garashlari tahlili International Scientific Journal. — 2023. — T. 1. — Yo‘q. 6. — 14-19-
betlar.

gizi Joniyeva TB XALQ PEDAGOGIKASINING AXLOQIY TARBIYALASH
ISHLARIDAGI AHAMIYATI/IOLTIN MIYA.—-2023.—T.1.—Yo‘q. 28. — 121-125-
betlar.

gizi Joniyeva TB MAKTABGACHA YOSHDAGI BOLALARDA AXLOQIY
SIFATLARNI SHAKLLANTIRISHDA XALQ PEDAGOGIKASIDAN
FOYDALANISH TAJRIBA SINOV ISHLARI SAMARADORLIGI //OLTIN MIYA.
—2023.-T.1.—Yo‘q. 3. — 315-317-betlar.
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MAKTABGACHA YOSHDAGI BOLALARNI AXLOQIY
SIFATLARINI SHAKLLANTIRISH

Joniyeva Tursunoy Boboxon qiz
Termiz davliat pedagogika instituti o ‘gituvchisi.
joniyevatur sunoy@gmail.uz

Annotatsiya: Ushbu magolada maktabgacha yoshdagi bolalarni axloqgiy
sifatlarini shakllantirishda xalq og‘zaki ijodi na’munalarining o‘rni va ta’siri haqida
bayon etilgan bo‘lib, xalq pedagogikasi na’munalarining aynan maktabgacha yoshdagi
bolalar uchun mo‘ljallangan janrlarini tanlab olib, axloqiy sifatlarni shakllantirishda
foydalanish mumkinligi ko‘rsatib berilgan.

Kalit so‘zlar: Axloq, xalq og‘zaki ijodi, maktabgacha yosh, tarbiya.

Axloq so'zi - lotincha «myeros», ya’ni moral, mantiq so'zidan kelib chiqib, u hech
gayerda qatiy yozib go'yilmagan ijtimoiy gonundir. Inson kundalik hayotida undan
axlog normalaridan norma sifatida foydalanadi. Axloqgiy tarbiya normalari har bir
jamiyatning huquqgiy normalariga asos bo'ladi. Axlogiy tarbiyada kishi axlogiy
bilimlami o'zlashtiribgina golmay, har ganday vaziyatlarda o'zini ana shu normalarga
munosib tuta oladigan kishilar axlogiy tarbiyalangan hisoblanadi. Axlogiy
tarbiyalangan kishida bargaror ma'naviy motivlar shakllangan boladi. Bu motiviar esa
o'shakishini jamiyatda munosib xulg-atvorgarag'batlantiradi. Y osh avlodni jamiyatga,
mehnatga, 0'ziga munosabatni ochib beruvchi manaviy fazilatlarga muvofiq ravishda
tarbiyalash tarbiyalanuvchi shaxsni, axlogiy tarbiyaning pedagogik va psixologik
asoslarini chuqur bilishni talab giladigan murakkab jarayondir. Axlogiy bilimlami
ongli ravishda o'zlashtirib olishgina o'quvchilarga atrofdagi kishilar xattiharakatidagi
gaysi jihatlar yaxshi-yu, gaysilari yomon ekanligini anglab olishga yordam beradi.

Abdulla Avloniyning «Turkiy guliston yoxud axlog» kitobining «Haqqoniyat»
deb atalgan bobidarostlik vato'g'riso'zlikni insonning eng insoniy sifatlaridan biri deb
hisoblaydi. U bola tarbiyasida o'sayotgan shart-sharoit va tarbiyaning roliga alohida
etibor beriladi. A.Navoiy ijodida ham axlog-odob masalalariga katta ahamiyat
berilgan. «Odobli inson barcha odamlarning yaxshisidir va barcha odamlar uchun
yoqimlirog'idir» - deydi mutafakkir A.Navoiy. A.Navoiyning «Mahbub-ul qulub»
asarida odob, axloqqga oid g'oyalar ilgari surilgan. Insonparvarlik g'oyalari ulug‘langan.

MTT (maktabgacha ta’lim tizimi)da xalq og‘zaki ijodi namunalari vositasida
ma’naviy-axloqiy tarbiyalashga yo‘naltirilgan pedagogik  jarayonlarni
takomillashtirishda MTT pedagog-tarbiyachilar tomonidan bolalarni ma’naviyaxloqiy
tarbiyasida amalga oshiriladigan ishlarning mazmun-mohiyati va yo‘nalishiga ko‘ra
rgjalashtirish va tashkil qgilish funksiyalari quyidagi jarayonlarda amalga oshiriladi:
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magqsadi, vazifasi va shakliga ko‘ra turli mashg‘ulot va uchrashuv, suhbat jarayonlarini
rgjalashtirish va loyihalashtirish; modellashtirish, ya’ni tashkil qilinadigan pedagogik
jarayonlarda tarbiyalanuvchilarning ma’naviy-axloqiy jihatdan tarbiyalanishlari uchun
zaruriy shart-sharoitlarni yaratish va ularning imkoniyatlarini inobatga olgan holda
faolligini ta’minlash bo‘yicha vazifalarni oldindan belgilash; yaratilgan shart-sharoitlar
va mavjud vaziyatlarga ko‘ra  tarbiyalanuvchilarning ma’naviy-axloqiy
tarbiyalanganlik darajalarini nazorat qilish, ibrat, namuna ko‘rsatish, tahlil qilish va
ob’ektiv baholash asosida rag‘batlantirish.

Xalq og‘zaki ijodi namunalari vositasida maktabgacha yoshdagi bolalalarni
ma’naviy-axlogiy tarbiyalash tizimini takomillashtirishda falsafiy, milliy-ma’naviy,
psixologik, pedagogik yondashuvning mazmun va mohiyatini anglashga erishiladi,
maktabgacha yoshdagi bolalarni ma’naviy-axloqiy tarbiyalashda ijtimoiy omillarning
ta’sirini hisobga olish hamda ma’naviy - axloqiy tarbiyani o‘zida mujassamlashtirgan
xalq og‘zaki 1jodi namunalariga tayanish zarur.

Dunyo miqyosida talim, fan, madaniyat va axborot sohasidagi mintagaviy,
submintagaviy hamkorlikni yuksaltirish masalalarning yuzaga kelishi tufayli jamiyat
va davlat hayotining barcha sohalarini izchil va bargaror rivojlantirishga doir ilmiy
tadgiqotlar olib borilmoqda. Bu, 0’z navbatida, zamonaviy pedagogik texnologiyalarga
tayanib, xalq og’zaki ijodi namunalari rivojini fan va texnologiya yutuglari bilan
hamohang tarzda ilmiy tahlil gilish, bolalarnng ijodkorligini rivojlantirish, strategik
rejalashtirish bilan bog’liq ko’nikma-malakalarini maktabgacha tallim tasnkilotlarida
xalq og’zaki ijodi vositalaridan foydalanishning pedagogik mazmunini ishlab chigish
orgali badiiy adabiyot va tarbiya integratsiyasi asosida manaviy-axloqiy fazilatlarini
shakllantirish zaruratini keltirib chigarmogda

Respublikamizda har bir hududning badiiy adabiyot va madaniyati, xususan,
milliy madaniyati, urf-odat va marosimlari, badiiy an‘analarini tarkib qilish sirlarini
bolalar ongiga singdirish masalalariga alohida e'tibor berilmogda.

Yugqoridagi g’oyalarga tayanib, fikrimcha maktabgacha ta'lim tashkilotlarida xalq
og’zaki ijodi vositalaridan foydalanishning pedagogik mazmunini ishlab chigish,
o’zbek xalgining madaniy merosini o’rganishda va rivojlantirishda milliy o’ziga
xosligi, manaviy xususiyatlari hisobga olinib, xalq pedagogika an‘anal ariga suyangan
holda ish ko’rilishi muhim pedagogik ahamiyat kasb etadi.

Aytish o’rinliki bugungi texnogen sivilizatsiya bolalar tarbiyasiga bevosita ta'sir
etib, tajriba va kuzatuvlarmiz jarayonida guvohi bo’lganimizdek, hatto yosh onalarimiz
“mobil aloqa vositalari orqali murg’akkina go’daklarga milliy qadriyatlarimizdan biri
sanalgan alla tinglatishayapti”. Bu esa, xalk pedagogikasining bola tarbiyasidagi boy
tajribalari hayotga to’la tadbiq etilmaganligi, buyuk allomalarning pedagogik
garashlari, sharqona urf-odatlar, boy an'analari hayotga joriy etilmaganligi tarbiya
borasida bir gancha qusurlarning yuzaga kelishiga sabab bo’lmoqgda.Shundan kelib
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chigib aytishim mumkinki, Buyuk alloma va adiblarimiz, aziz-avliyolarimizning
bebaho merosi, engilmas sarkarda va arboblarimizning jasoratini bolalik davridan
boshlab yoshlar ongiga singdirish, ularda milliy g’urur va iftixor tuyg’ularini
kuchaytirishga alohida e'tibor garatishimiz kerak.

Sharqg donishmandlari aytganidek, “Eng katta boylik — bu agl-zakovat vailm, eng
kattameros— bu yaxshi tarbiya, eng katta gashshoqlik — bu bilimsizlikdir *> Shu sababli
hammamiz uchun zamonaviy bilimlarni o’zlashtirish, chinakam ma'rifat va yuksak
madaniyat egasi bo’lish uzluksiz hayotiy ehtiyojga aylanishi kerak.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati

gizi Joniyeva TB MAKTABGACHA YOSHDAGI BOLALARDA AXLOQIY
SIFATLARNI SHAKLLANTIRISHDA XALQ PEDAGOGIKASIDAN
FOYDALANISHNING AHAMIYATI //Jahon ilmiy garashlari tahlili International
Scientific Journal. — 2023. — T. 1. — Yo‘q. 6. — 25-34-betlar.

gizi Joniyeva TB MAKTABGACHA YOSHDAGI BOLALARNI AXLOQIY
TARBIYALASHDA XALQ PEDAGOGIKASINING AHAMIYATI //Jahon ilmiy
garashlari tahlili International Scientific Journal. — 2023. — T. 1. — Yo‘q. 6. — 14-19-
betlar.

gizi Joniyeva TB XALQ PEDAGOGIKASINING AXLOQIY TARBIYALASH
ISHLARIDAGI AHAMIYATI/IOLTIN MIYA.-2023.—T.1.— Yo‘q. 28. — 121-125-
betlar.

gizi Joniyeva TB MAKTABGACHA YOSHDAGI BOLALARDA AXLOQIY
SIFATLARNI SHAKLLANTIRISHDA XALQ PEDAGOGIKASIDAN
FOYDALANISH TAJRIBA SINOV ISHLARI SAMARADORLIGI //OLTIN MIYA.
—2023.—T.1.—Yo‘q. 3. — 315-317-betlar.
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MAKTABGACHA TA’LIM TASHKILOTIDA XALQ OG’ZAKI
1JODI VOSITASIDA BOLALARNI AXLOQIY SIFATLARINI
SHAKLLANTIRISHDA INNOVATSION PEDAGOGIK
TEXNOLOGIYALARDAN FOYDALANISHNING AHAMIYATI

Joniyeva Tursunoy Boboxon qiz
Termiz davlat pedagogika instituti o ‘qituvchisi
joniyevatur sunoy@gmail.uz

Annotatsiya: Ushbu magolada maktabgacha yoshdagi bolalarni axloqiy
sifatlarini shakllantirishda xalq pedagogikasining o‘rni va ushbu jarayondainnovatsion
pedagogik texnologiyalardan samarali foydalanish yo‘llari hagida bayon etilgan.

Kalit so‘zlar:Maktabgacha yosh, axlog, xalq pedagogikasi,innovatsion
texnologiya

Talim tashkilotlarida maktabgacha yoshdagi bolalarni jismoniy, agliy, ijtimoiy
hissiy jihatdan kamol toptirish va ularning sog’ligini muhofaza qilish, bolalarni erkin
fikrlash, ijodiy gobiliyatlarni rivojlantirish, ahlogiy va manaviy jihatdan barkamol
gilib maktab talimiga tayyorlash — maktabgacha talim tashkilotsi pedagoglarining
mahorati, bilimi va tajribasiga bog’lig. Buning uchun har bir pedagog xodim tinimsiz
izlanishi va o’rganishi lozim. Tarbiyaning magqsadlari, vositalari va tarbiyachi
o‘rtasida, shuningdek, tarbiyalanuvchi va tarbiyachi tafakkuri, motivlar o‘rtasida
g‘oyat murakkab bog‘liglik bor. Kattalarning maqgsadi, odatda, bolalarning maqgsadlari
bilan to‘gnash kelib qoladi. Axir bolaning ham o‘z maqsadlari (hatto, strategik
magsadlari) bor. Bolaning rivojlanish mantiqi, uning tafakkuri, harakatlari bitta nuqtai
nazarda, tarbiyachining mantigi boshga nugtai nazarda turishi mumkin. Bunday
variantda hech qganday tarbiyaviy ta‘sir ko‘rsatish bo‘lmaydi. O‘qituvchi bilan
o‘quvchining maqsadlari bir-biriga mos kelsa, navbatdagi —to‘siglarini yengish
uchun birgalikda vositalar izlansa, chinakam tarbiyaviy jarayon sodir bo‘ladi.
CHinakam mahorat turli-tuman vositalardan foydalana bilishdan ifodalanadi. Agar
bunday mahorat yo‘q bo‘lsa, o‘qituvchi bir vositaning boshqalaridan ustun bo‘lishiga
yordam berishi juda qiyin bo‘ladi. Pedagogik faoliyatda vositalar, magsadlar va
natijalarning nisbatini doimo tahlil qilib borish zarur. Har ganday pedagogik vosita
hamisha bir gator boshga vositalar, usullar, shartlar bilan bog‘liq bo‘ladi, ular
pedagogik jarayonning muayyan bosqichida ta‘sir ko‘rsatish natijasini belgilab beradi
desak mubolag’a bo’Imaydi. Maktabgacha ta'lim tashkilotida ta'lim-tarbiya jarayonini
rejalashtirish tarbiyachidan tegishli tayyorgarlikni talab etadigan ancha murakkab
ishdir, tarbiyachi bolalarning psixologik-fiziologik rivojlanish darajasini, “Ilk va
maktabgacha yoshdagi bolalar rivojlanishiga qo’yiladigan Davlat talablari’ni, hamda
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u asosida yaratilgan “Ilk qadam” maktabgacha ta'lim tashkilotining davlat o’quv
dasturini yaxshi bilishi kerak.

Pedagogik adabiyotlar tahlilidan bilamizki, xalqimizning ko’p asrli qadriyatlarini,
ulkan va boy madaniy merosini chuqur bilmasdan, milliy o’zlikni anglash, milliy
g’urur tuyg’usini qaror toptirish mumkin emas. Maktabgacha talim davridan boshlab
bolalarimizga o’zbek xalgi tomonidan yaratilgan katta madaniy meros, boyliklar
yoshlar tarbiyasida muhim vosita bo’lib xizmat qiladi. Ismoil-al Buxoriy, al-
Xorazmiy, Beruniy, Forobiy, Abu Ali ibn Sino, Yusuf Xos Xojib, Axmad Y ugnakiy,
Sadiy Sheroziy, Axmad Y assaviy, Nizomiy Ganjaviy, Farididdin Attor, Abduraxmon
Jomiy, Alisher Navoiy va boshga buyuk mutafakkirlarning asarlari orgali  bolalar
go’zal axloq, baxt, insof, poklik, iffat, sabr-matonat, mehr-shafgat, sihat-salomatlik,
ota-onani hurmat qilish qoidalari hagida keng tasavvurga ega bo’ladilar. Insoniylik 0’z
tarkibiga insonning eng yaxshi axloqiy xususiyatlarini, ya'ni odamlar o’rtasida o’zaro
yaxshi munosabatda bo’lish, do’stlik, ota-onaga sadogatlik, mehnatsevarlik,
diyonatlilik kabi fazilatlarni gamrab oladi. Ota-bobolarimiz bolalarda yoshlikdan ana
shu go’zal fazilatlarni qaror toptirishga ahamiyat berganlar.

Maktabgacha ta'lim yoshidagi bola o’qishni, tarbiya olishni istaydi, ulg’ayib
jamiyat hayotida faol ishtirok etishni hohlaydi. Pedagog uni gay usulda, ganday
munosabatlar sharoitida, ganday pedagogik jarayonida tarbiyalashi lozimligi bilishi
kerak. Shu bilan birga bola o’zini o’zgartirishda faol ishtirokchi ekanligini ham
unutmasligi lozim. Bolalar yaqgin kishilarining (ota-onasi, yagin qarindoshlari,
tarbiyachilarining) munosabatlarini yaxshi bilsa bu unga ishda yordam bersa,
shundaginabola pedagogik ta'sir o’tkazishga ochiq va moyil bo’ladi. O’qituvchi-do’st,
murabbiy, yo’l boshlovchi bo’lgandagina bolalarlar o’zlarining ichki olamlarini ochib
ko’rsatadilar. Yuqorida aytganimizdek, tarbiyatarbiyachi va tarbiyalanuvchi
faoliyatlarini 0’z ichiga olgan ikki yoqlama jarayon. Tarbiyachilar - bilim vatarbiyaga
ega bo’lgan kishilar, tarbiyalanuvchilar - bilim va tajriba o’rganuvchi yosh avloddir.
Ammo tarbiyalanuvchilar muayyan darajada aktiv faoliyat ko’rsatmasalar tajriba va
bilim o’rgana olmaydilar. Demak,tarbiya usuli - tarbiyachi va tarbiyalanuvchilarning
hamkorlikdagi faoliyat va o’zaro ta'sir ko’rsatish usullaridir. Ilmiy adabiyotlarda
tarbiya usullarini tarbiya metodlari deb ham ishlatiladi. “Metod” so’zi grekchadan
olingan bo’lib, yo’l, usul ma'nosini bildiradi. Xalq pedagogikasida qo’llanilgan juda
xilma-xil tarbiya usullarini quyidagi tarzda umumlashtirish mumkin.

1. Tushuntirish (o’rgatish, odatlantirish, mashq qildirish).

2.Namuna (maslahat berish, uzr so’rash, yaxshiliklar haqida so’zlash, o’rnak
bo’lish).

3.Nasihat berish, o’git (undash, ko’ndirish, iltimos qilish, yolvorish, tilak-istak
bildirish, maqullash, rahmat aytish, duo qilish, oq yo’l tilash va hokazolar).
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4.Qoralash va jazo. (tahqgirlash, tana, gina, tanbeh berish, majbur gilish, koyish,
ayblash, uyaltirish, nafratlanish, ont-gasam ichirish, urish, kaltaklash va hokazolar.)2

Tarbiya usullarini o’rganish, tahlil gilish, bu usullardan pedagogik jarayondan
foydalanish, ko’nikma va malakalarni egallashni osonlashtirish uchun ularni shartli
ravishda bir necha guruhga bo’lib olamiz:

Suhbat va hikoya. Bolalar shaxsini g’oyaviy va axloqiy shakllantirishda
tarbiyachining jonli so’zi eng ta'sirli usul hisoblanadi. Suhbat uchun mavzu tanlashda
uning mazkur guruh uchun dolzarbligi, bolalarda ahloqiy ishonch uyg’otishning suhbat
mazmuniga bo’lgan munosabatlarini va suhbatdan kutilayotgan natijani hisobga olish
lozim.

Hikoya Bolalar odatda hayotdan va badiiy adabiyotdan olingan aniq misollar
bilan to’liq hikoyalarni  gizigib tinglaydilar. Suhbat ham, hikoya ham
tarbiyalanuvchilarning yoshiga mos mavzularda, ular tushunadigan so’zlar orqgali
o’zbek tilida o’tkazilishi kerak. Eng yaxshisi, suhbat va hikoya mavzusini bolalarning
o’zlari tanlasin, bunda suhbatning zavqi — shundan taminlanadi, bolalar mavzuga
befarq garamaydilar.

Namuna. Bolalar 0’z atrofidagi kishilarda hamma yaxshi axloqiy sifatlarni
ko’rishlari va namuna olishlari nihoyatda muhimdir.

Tarbiyachining shaxsan 0’zi namuna bo’lishi, aynigsa yoshlarga katta ta'sir
ko’rsatadi.

Namunadan xalq pedagogikasida ham keng foydalanilgan. Ota— bobolarimiz 0’z
farzandlarini hamisha yaxshilardan, donolardan, ulug’ kishilardan ibrat olishga da'vat
qgilib kelganlar. Masalan: ”qush uyasida ko’rganini giladi”. Juda oddiy jo’ngina xulosa.

Topshirig. Bolalarning mehnat topshiriglarini jamoa bo’lib bajarishlari ularda
ijtimoiy xulq tajribalarini shakllantirishda alohida ahamiyatga egadir. Bolalar o’z
kuchlarini umum ishiga sarflashga, jamoa uchun mas'uliyatni his etishga o’rganadilar.
Mehnat gilish bolani xarakterini shakllantiradi, mustahkamlaydi.

Y uqorida bildirilgan fikrlarimga tayanib aytishim mumkinki, maktabgachatalim
tashkilotlarida xalq og’zaki ijodi vositalaridan foydalanishning pedagogik mazmunini
nutq o’stirish, badily adabiyot mashg’ulotlarida ilk yoshdan boshlab buyuk
ma'rifatparvar allomalarimizning o’chmas xazinasi namunalaridan tanishtirib borish
muhim pedagogik ahamiyat kasb etadi. Marifatparvarlarning maktabgacha talim
islohoti sohasida ilgari surgan g’oyalari, asosan, quyidagilardan iborat:

- maktabgacha ta'lim samaradorligini ta'minlash uchun savodga o’rgatish usulini
o’zgartirish;

- 0’qitishda ko’rgazmalilikka e'tibor berish,

- maktabgacha ta'lim tashkilotlarining muayyan didaktik qurilishga ega bo’lgan,
ta'lim amaliyotiga yaroqli, badiiy adabiyot va nutq o’stirish mashg’ulotlaridagi o’qitish
metodikas bilan talminlash;
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- ta'lim islohoti g’oyalarini tarkib gilishda matbuotdan unumli foydalanish;

- ta'lim tizimida o’zgarishlarni amalga oshirishda jahondagi ilg’or tajribalardan
foydalanish.Masalan, Abu Nasr Forobiyning “Fozil odamlar shahri” asarida maxsus
ravishda bag’rikenglik tamoyillariga, aynigsa, jamiyatda uning a'zolari o’rtasidagi
tenglik va o’zaro hamyjihatlilik masalalariga alohida e'tibor qaratilgan. Forobiy fikriga
ko’ra, “Ma'lum xalq va butun insoniyat to’plab kelgan manaviy-milliy merosi,
“ruhlari”, ya'ni shaxslarning manaviyati, ongi milliylashib, bir-biri bilan qo’shilib
boradi”. Beruniyning  “Qadimgi  xalglardan qolgan yodgorliklar” asarida
ta'kidlanishicha, boshqa xalq, millatlar qadrini bilmagan odam o’z xalqi, millatining
ham gadriga etmaydi. Olimning mazkur fikri bugun ham o’z dolzarbligi yo’qotmagan
bo’lib, tolerantlik tarkibida millatlararo, xalglararo munosabatlarni tartibga soluvchi
gonuniyat sifatida amal giladi.Bugungi kunda islom dini gadriyatlaridan manfaatli
foydalangan holda demokratik davlat qurishni tanlagan jamiyatlarda ilk yoshdan
boshlab bolalarda tolerantlik tafakkurini shakllantirishdagi tarbiya tamoyillari va
omillarini quyidagilardan iborat qilib belgilash mumkin:

— dunyoviy davlat va din o’rtasidagi munosabatlarni sivilizatsiya talablari asosida
tushuntirish;

—din zamonaviy fuqgarolik jamiyatining to’la huquqli tarkibiy qismi ekanligini
anglatish;

—sof diniy, xususan, islomiy bilimlar, ularni tarixiylik, giyosiylik va tangidiylik
asosida sharhlashga o’rgatish;

—dinlar tarixini to’g’ri va ilmiy rivojlantirish;

—islom dini tarkibidagi tolerantlik tafakkurining evolyutsion taragqiyotini amaliy
vanazariy bilimlar mgymui sifatida singdirish;

— manaviy bilimlar magmui srasida diniy-axloqiy bilim, ko’nikma va
normalarning o’rnini to’g’ri baholashga o’rgatish.

Maktabgacha ta'lim tashkilotlarida xalq og’zaki 1ijodi vositalaridan
foydalanishning pedagogik mazmunini zamonaviy pedagogik texnologiyalardan
mashg’ulot mavzusi va bolalarning yosh xususiyatlaridan kelib chigib foydalanishni
tagozo etadi.Badiiy adabiyot bolalarni aglan, axlogan va estetik tarbiyalashning
gudratli, ta'sirchan quroli sifatida xizmat qiladi, u bola nutqini rivojlantirish va
boyitishga ulkan ta'sir ko’rsatadi.She'riy obrazlarda badiiy adabiyot jamiyat va tabiat
hayotini, insoniy his-tuyg’ular va o’zaro munosabatlar olamini ochib beradi hamda
tushuntiradi. Bu namunalar 0’z tas'ir kuchiga ko’ra turlicha bo’ladi: hikoyalarda bolalar
so’zlarning lo’ndaligi va aniqligini bilib oladilar; she'rlarda o’zbekcha nutgning
musiqiyligini, ohangdorligini ilg’aydilar; xalq ertaklari ular oldida tilning aniqligi va
ifodaliligini namoyon qiladi, ona tilidagi nutgning yumor, jonli va obrazli
tagqoslashlar, ifodalarga qanchalik boyligini ko’rsatadi.
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Bolalar badiiy ertaklar gahramonlariga gayg’urishni o’rganganlaridan so’ng ular
yaqginlari va atrofdagi odamlar kayfiyatini payqgay boshlaydilar. Ularda insonparvarlik
his-tuyg’ulari - birovning dardiga sherik bo’lish, yaxshilik qilish, adolatsizlikka
nisbatan qarshilik ko’rsatish qobiliyati uyg’ona boshlaydi. Bu printsipiallik, halollik,
hagigiy fugarolik hislari tarbiyalanadigan poydevordir.Hikoyalar olamiga sayohat
bolalar tasavvurini, ularning hayolot olamini, fantaziyasini rivojlantiradi. Eng yaxshi
adabiy namunalar asosida insonparvarlik ruhida tarbiyalangan bolalar 0’z hikoyalarida
va ertaklarida mazlumlar va zaiflarni ximoya qilish, yomonlarni jazolash orgali
o’zlarining adolatparvarligini namoyon qiladilar. Va albatta bolalar estetik, aynigsa
axloqiy tasavvurlarni kattalarni o’qib chiqilgan ertaklar bo’yicha nasihatnamo
mulohazalaridan, tayyorlangan savollarga javob berishdan emas, balki aynan badiiy
ertaklardan olishlari lozim. O’qib chiqilgan ertak bo’yicha haddan tashqgari
ko’p nasihat qilish katta, ko’pincha esa tuzatib bo’lmas ziyon yetkazadi: mayda-
chuyda savollar bilan «sochib tashlangan» ertak bolalar ko’z o’ngida o’zining barcha
jozibadorligini yo’qotadi, ogibatda unga nisbatan bolalarning ham qiziqishi yo’qoladi.
Shuning uchun badiiy matning tarbiya imkoniyatlariga to’liq tayanish zarur.

Pedagog vaziyat yordamida bolalar bilan xalq hikoya va dostonlarini
gahramonlarining qo’shiqlarini, gahramonlar ismlarini takrorlash, obrazli so’zlarni
bolalar ongida mustahkamlashni amalga oshiradi, va ular buni 0’z nutqlarida qo’llay
boshlaydilar.Shuningdek, obrazga kutilmagan va garama-qarshi yo’nalish beruvchi
alohida so’zlar va jaranglashlar bilan o’tkaziladigan o’yinlar ham muhimdir. Pedagog
bolalarning qofiya bilan o’yinlari, so’z ijodkorligi, she'rni davom ettirish va she'r
to’qish, tashbehlar va taqqoslashlar o’ylab topishlariga asoslangan o’yinli hamda
kulgili vaziyatlarini rag;batlantiradi. Masalan, adabiy ertaklar persongjlarining
xarakterini aks ettiruvchi yangi ifodali ismlarni, yoki ertakda obrazli tasvirlangan
narsalar va hodisalar uchun yangi nomlarni o’ylab topish.Tarbiyachi bolalarning
nisbatan yirik haimdagi adabiy hikoyalar syujetlari asosida o’yinli «hayolotdagi
olamniy» yaratishlariga ko’maklashishi lozim. Masalan, yirik hajmdagi adabiy hikoya
(mualliflik hikoyasi) bilan tanishtirishda u guruhga ushbu hikoyaning «hayolotdagi
olamini» olib kirishi va bir necha kun mobaynida (sayrda, o’yinlarda) bolalar bilan
birgalikda uning ichida «yashashi» mumkin. Estetik gabul qilish va ijodkorlikni
rivojlantirish uchun hikoyalarni mavzusiga qarab guruhlashdan foydalanish
samaralidir. Bu bolalarga turli hikoyalarda tasvirlangan obrazning variativligini va
uning bir hikoya doirasida rivojlanishini; aynan bir xil mavzu yo’nalishlarini ko’rib
chigishda kontekstlarni o’zgartirish, obrazli ifodalar turli shakllarining o’zaro
bog’ligligini (so’z, harakat, tovush, tasvir) namoyish qilish imkonini beradi. Tarbiyachi
bolalarning eng qiziq fikrlarini, ularning shaxsly tajribasiga oid hikoyalarini, bolalar
tomonidan o’ylab topilgan she'rlar va ertaklarni to’plashi lozim. Ushbu materiallar
asosida bolalarning o’zlari tomonidan «kitob» yaratish ishlarini uyushtirish zarur. Bu
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bolalar tomonidan to’qilgan ertaklar, shaxsiy tajribaga oid hikoyalar, qo’shiglar, sanoq
she'rlarning bolalar rasmlari bilan bezatilgan to’plami, qo’lyozma jurnali va komikslari
bo’lishi mumkin. Guruhda o’qib chiqilgan, bolalar sur’atlari, variantiv syujetlar,
improvizatsiyalar va to’qib, oxiriga yetkazishdan iborat bo’lgan u yoki bu adabiy
ertaklar motivlariga oid «kitoblar» ham aynan shunday tarzda yaratilishi mumkin.

Maktabgacha yoshdagi bola san'atga, uning badiiy obrazlariga oshno bo’lish,
badiiy faoliyatni egallab olish borasda keng imkoniyatlarga egadir. U san'at
obrazlarini yaxlit va emotsional gabul gilishi, ularning mazmunini oddiy anglab etishi
bilan gjralib turadi. Chunonchi, yorgin va ritmik marsh musigasini tinglar ekan, bola
eng avvalo, uning ko’tarinki kayfiyatini gabul qiladi va uning muayyan xarakat
xususiyati bilan aloqasini ilg’ab oladi. Badiiy qobiliyatlar tizimida emotsional
munosabat bildirish va sensorlik qgobiliyatlari bilan bir gatorda badiiy fikrlash ham
garor topadi. U badiiy obrazlarni bir-biri bilan tagqoslaydi, ularni tegishli hayot
hodisalari bilan qiyoslaydi va o’zining birinchi umumlashtirmalariga keladi.
M aktabgacha yoshdagi bolalarning yosh xususiyatlarini hisobga olgan holda pedagog
ularni bolalar badiiy adabiyoti bilan tanishtirishda quyidagi rivojlantirish vazifalarini
amalga oshirishi lozim: Turli janr va mavzulardagi adabiy ertaklarni — ertaklar,
hikoyalar, she'rlarni, she'riy folklorning kichik shakllarini tinglash, ularning
mazmuniga emotsional munosabat bildirish va syujetning rivojlanishini ko’zatib
borish gobiliyatlarini rivojlantirish;

Bolalarni ayrim ertaklar va ularning aynan bir xil qgahramonlar bilan
birlashtirilgan sikllari bilan tanishtirish;

Tarbiyachi bilan birgalikda tanish ertaklarni hikoya qilish, ularni to’liq yoki
gisman sahnalashtirishgajalb qilish;

Bolalar so’z ijodkorligi, she'riy matnlarning o’yinli va yumoristik variatsiyalari
uchun qulay sharoit yaratish;

Bolalarning 0’yin, tasvirlash faoliyatlarini badiiy obrazlar bilan boyitish;

Y etti yoshga kelib bola:

O’ziga yoqqan nechta ertaklar nomlarini aytishi; senga gays kitob yogadiq U
nima hagidaq Bu ertakda kimlar hagida hikoya qgilinadi. Bu ertakda yana kimlar bor.
Ular nimadildilar. Bularning barchasi ganday tugadiq kabi savollargajavob bera olishi
mumkin;

Sur’atlarni 0’ziga tanish bo’lgan ertakdagi voqealar rivojiga garab terib chigishi
mumkin. Agarda sur’atlar ichidan ortigcha personajning sur’ati chigsa, bola uni chetga
olib qo’yadi, biroq pedagog iltimosiga ko’ra, agar ushbu gahramon ham ertakda
ishtirok etsa nima ro’y bergan bo’lishi mumkinligini o’ylab topadi; O’zi xohlagan
kichik she'r (ovunmoqg) yoki ritmik tashkil etilgan matnni (bo’g’irsoq qo’shig’i,
ertakning ayrim leytmotivlari) emotsional tarzda aytib berishi mumkin.
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PEDAGOGLARGA PSIXOLOGIK TAVSIYALAR
BERISHNING DOLZARB VAZIFALARI

Rahimova Shoxsanam Dilmurodjon qiz
Andijon viloyati Shahrixon tumani Cho jja gishlog ‘i
39-umumiy o ‘rta ta'lim maktabi amaliyotchi psixologi

ANNOTATSIYA
Pedagogik jarayonning mohiyatini anglamagan, bolaga nisbatan chuqur
hurmatda bo‘lmagan shaxs ta’lim-tarbiya samaradorligi va inson kamolotini
ta’minlovchi fikrga ega bo‘lmasligi xususida atroflicha mulohazalar yuritilgan.
Kalit so‘zlar: pedagog, akademik, aniq davr, o‘rta asrlar, pedagogik mahorat,
kasbiy bilim, malaka oshirish, o‘quvchi, ta’lim, tarbiya, “Ta’lim to‘g‘risida”gi Qonun,
ma’naviyat, axloqiy madaniyat, nutq, jamiyat, ta’lim taraqqiyoti.

KIRISH

Pedagoglik kasbi, uning paydo bo‘lishi va ravnaq topishining tarixiy jihatlariga
nazar solar ekanmiz, pedagoglik kasbining shakllanishi kishilik taraqqgiyoti tarixi bilan
uzviy bog‘ligligini anglaymiz. Terib-termalab kun kechirgan ibtidoiy davr kishilari
bolalarni o‘zlari bilan ergashtirib yurib, ularga ov qilish, turli daraxt mevalarini terish,
o‘simliklarning ildizini kavlab olish, suv manbalarini izlab topish kabi harakatlarni
amalga oshirishni o‘rgatganlar. Bunday harakatlar qabila va urug‘ning tajribali
kishilari yoki keksalar tomonidan amalga oshirilgan. Oddiy kundalik ehtiyojlarni
gondirish yo‘lida olib borilayotgan xatti-harakatlar asosida yoshlarga mavjud tajribalar
orqali ma’lumotlar berib, ularda amaliy ko‘nikmalarni shakllantirganlar. Turli
tovushlarni chigarish yordamida atrofdagilarni yaginlashayotgan xavfdan ogoh gilishni
bolalar kattalarning namunalari asosida o‘zlashtirganlar. Nutq va yozuv paydo
bo‘lgunga gadar bu kabi harakatlar imo-ishoralar asosida amalga oshirilgan. Kishilik
tarixida tub inqilobni sodir etgan nutq va yozuvning paydo bo‘lishi, shuningdek, urug’
jamoasi tomonidan bajariladigan mehnat faoliyatining turli sohalarga gjralishi
yoshlarga nisbatan munosabatning ilg‘or (progressiv) xarakter kasb etishiga imkon
berdi.

O‘z davrining mashhur pedagog-gumanisti, chexlik yozuvchi Yan Amos
Komenskiy o‘qituvchining bola dunyoqgarashini rivojlantirishdagi roliga katta baho
berib, o‘qituvchilik “yer yuzidagi har qanday kasbdan ko‘ra yuqoriroq turadigan juda
faxrli kasb” ekanligini yozib qoldiradi. Muallifning fikricha, pedagog oz burchlarini
chuqur anglay olishi hamda o‘z qadr-qimmatini to‘la baholay bilishi zarur. Yan
Komenskiy o‘qituvchi obrazini tasvirlar ekan, uning shaxsidavijdonli, ishchan, sabotli,
axlogli, o‘z ishini sevuvchi, o‘quvchilarga otalardek muomala qiluvchi, ularda bilimga
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havas uyg‘otuvchi, o‘quvchilarni o‘z ortidan ergashtiruvchi va diniy e’tiqod
fazilatlarining namoyon bo‘lishi magsadga muvofiq ekanligiga urg‘u beradi. Taniqli
rus pedagogi va adabiyotshunosi Konstantin Dmitriyevich Ushinskiy o‘qituvchi
ma’naviyati va kasbiy faoliyatiga yuqori baho beradi hamda ularning kasbiy
malakalarini doimiy ravishda takomillashtirib borish zarurligi to‘g‘risida o0z
g‘oyalarini fikrlarida ilgari suradi. Mazkur g‘oyaning ijtimoiy ahamiyatini tasdiglovchi
jarayon — o‘qituvchilarni tayyorlovchi tizimni ilk bor asoslaydi.

O‘zbekiston Respublikasida o‘qituvchi kadrlarning ma’naviy qiyofasi, aqliy
salohiyati hamda kasbiy mahoratiga nisbatan jiddiy talablar qo‘yilmogda. Shu o‘rinda
bir savol tug‘iladi. Zamonaviy o‘qituvchi qanday bo‘lishi zarur? O‘qituvchi (pedagog)
pedagogik, psixologik va mutaxassislik yo‘nalishlari bo‘yicha maxsus ma’lumot,
kasbiy tayyorgarlik, yuksak axloqiy fazilatlarga ega hamda ta’lim muassasalarida
faoliyat ko‘rsatuvchi shaxs sanaladi. Bizning nazarimizda, zamonaviy o‘qituvchi-
bakalavr qiyofasida ijobiy fazilatlar namoyon bo‘la olishi kerak. So‘z yuritilayotgan
sifatlar mohiyatan o‘qituvchi-bakalavr tomonidan amalga oshirilishi zarur bo‘lgan
vazifa, burch va mas’uliyatlarni o‘zida umumlashtiradi. Demak, o‘qituvchi-bakalavr
jamiyat ijtimoiy hayotida ro‘y berayotgan o‘zgarishlar, olib borilayotgan ijtimoiy
islohotlar mohiyatini chuqur anglab yetishi hamda bu borada o‘quvchilarga to‘g‘ri,
asosli ma’lumotlarni bera olishi, zamonaviy o‘qituvchi sifatida ilm-fan, texnika va
texnologiya yangiliklari va yutuglaridan doimo xabardor bo‘lishi, 0‘z mutaxassisligi
bo‘yicha chuqur, puxta bilimga ega, o‘z ustida tinimsiz izlanishi, pedagogika va
psixologiya fanlari asoslarini puxta bilishi, ta’lim-tarbiya jarayonida o‘quvchilarning
yosh va psixologik xususiyatlarini inobatga olgan holda faoliyat tashkil etishi, ta’lim-
tarbiya jarayonida eng samarali shakl, metod va vositalardan unumli foydalana olish
imkoniyatiga hamda ijodkorlik, tashabbuskorlik va tashkilotchilik gobiliyatiga ega
bo‘lishi, yuksak darajadagi pedagogik mahorat, jumladan, kommunikativlik layoqati,
pedagogik texnika— nutq, yuz, qo‘l-oyoq va gavda harakatlari, mimika, pantomimika,
jest kabi jarayon qoidalarini chuqur o‘zlashtirib olgan bo‘lishi, nutq madaniyatiga amal
qilishi, ya’ni uning nutqida jozibadorlik, aniqlik, to‘g‘rilik, ravonlik va turli dialektal
so‘zlardan holilik aks etgan bo‘lishi, shaxsiy hayotda pok, atrofdagilarga o‘rnak bo‘la
olishi lozim.

O‘qituvchi pedagogik muloqot jarayonining faol ishtirokchisi sifatida o‘zida bir
gator sifatlarning tarkib topishiga erishishi zarur. U eng avvalo, mulohazali, bosiq,
vaziyatni to‘g‘ri baholay oladigan, mavjud ziddiyatlarni barataraf etishning uddasidan
chiqa olishi darkor. O‘quvchi, ota-onalar hamda hamkasblari bilan mulogot jarayonida
fikrini aniq va to‘la bayon etilishiga ahamiyat qaratishi maqsadga muvofiq. Ular bilan
munosabat jarayonida so‘zni salbiy holatlar hagidagi dalillarni keltirishdan emas,
aksincha, o‘quvchi (yoki hamkasbi, ota-onalar)ning muvaffaqiyatlarini e’tirof etishi,
ularning yana-da boyishiga ishonch bildirishi u bilan ijobiy munosabat o‘rnatishga
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imkon beradi. Mulogot jarayonida o‘qituvchining so‘zlaridan suhbatdoshiga nisbatan
xayrixohlik, samimiylik, do‘stona munosabat sezilib turishi, shuningdek, imkon qadar
ko‘tarinki kayfiyatda bo‘lishi kasb etikasi nuqtayi nazaridan talab va qoidalarga kiradi.
O‘qituvchi shaxsining mazkur talablarga muvofiq keluvchi qiyofasi uning o‘quvchilar,
hamkasblar hamda ota-onalar o‘rtasida obro‘-e’tibor qozonishini ta’minlaydi.

O‘qituvchi barkamol avlodni tarbiyalash jarayonida ishtirok etar ekan, nafagat
ma’naviy-axlogiy madaniyati bilan atrofdagilarga o‘rnak bo‘lishi, shu bilan birga,
pedagogik mahoratini namoyon eta olishi, yetuk pedagog sifatida malakali kadrlarni
tayyorlash ishiga o‘zining munosib hissasini qo‘shishni o‘zining kasbiy burchi, deb
bilishi kerak. Pedagogik mahorat — yuksak pedagogik tafakkur, ta’lim-tarbiya
jarayoniga ongli, jjodiy yondashuv, metodik bilimlarni samarali qo‘llay olish qobiliyati
bo‘lib, u doimiy ravishda pedagogik bilimlarni oshirib borish, yangiliklardan xabardor
bo‘lish, ilg‘or texnologiyalarni o‘zlashtirish asosida rivojlanib boradi. Yosh,
shuningdek, ta’lim muassasasida bir necha yillik mehnat stajiga ega bo‘lgan
o‘qituvchilarning pedagogik mahoratga ega bo‘lishlari o°‘zini kasbiy jihatdan
takomillashtirish yo‘lida bir qator shartlarga amal qilishi hisobiga ta’minlanadi.
Jumladan, mustaqil o‘qib-o‘rganish, ya’ni pedagogika olamida ro‘y berayotgan
yangiliklar hagida ma’lumotlarni beruvchi ilmiy adabiyotlar, Internet materiallari,
bosma ommaviy axborot vositalarida chop etilayotgan xabarlar, shuningdek, ilg‘or
texnologiyalar bilan tanishib borish, ularda ilgari surilayotgan g‘oyalarni o°‘qib tahlil
qilish va umumlashtirish, xulosalash asosida mustaqil loyihalarni tayyorlash bo‘yicha
o‘z ustida doimiy izlanish olib borishi kerak. Respublikamiz misolida oladigan bo‘lsak,
Oliy va o‘rta maxsus ta’lim vazirligi tasarrufidagi Bosh ilmiy-metodik markaz qoshida
tashkil etilgan Pedagog kadrlarni gayta tayyorlash va ularning malakasini oshirish
tarmoq hamda mintagaviy markazlarida kasbiy malakalarini oshirish, xalq ta’limi
tizimi bo‘yicha esa Xalq ta’limi vazirligi tasarrufida bo‘lgan Abdulla Avloniy
nomidagi malaka oshirish instituti hamda Respublika ta’lim markazlarida o‘z malaka
va ko‘nikmalarini oshirib borish, doimiy ravishda ilmiy anjumanlar — nazariy vaamaliy
konferensiya va seminarlar, pedagogik o‘qish hamda treninglarda faol ishtirok etish,
O‘zbekiston va rivojlangan xorijiy mamlakatlarning yetakchi ta’lim muassasalarida
ularning ish tajribalarini o‘rganish yoki stajirovka o‘tash orqali amalga oshiriladi.

Y uqoridagi kabi talablar asosida pedagogik mahoratga ega bo‘lish ta’lim-tarbiya
samaradorligini ta’minlash garovi bo‘libgina qolmay, ayni vaqtda o‘qituvchining
jamoadagi obro‘-e’tiborini ham oshiradi, o‘quvchilarda unga nisbatan hurmat hissi
shakllanib boradi. Kasbiy mahoratni oshirish yo‘lida amaliy harakatlarni tashkil etish
— pedagogik faoliyatda yo‘l qo‘yilgan yoki qo‘yilayotgan xatolardan holi bo‘lish,
o‘quvchilar, hamkasblar hamda ota-onalar bilan munosabatda muvaffagiyatlarga
erishish imkoniyatini yaratadi.

@ http://www.newjournal.org/ 63 Buinyck scypnana Ne-46
Yacmv—15 Hrwnp —2024


http://www.newjournal.org/

QT CTag, ‘
g ?'! \ ObPA30OBAHHE HAYKA U HHHOBAIIHUOHHBIE HJ/IEU B MUPE I b\ !
2181-3187

—

O‘z davrlarida Abu Nasr Farobiy, Abu Rayhon Beruniy, Abu Ali ibn Sino,
Alisher Navoiy, Yan Amos Komenskiy, Lev Tolstoy, Abdulla Avloniy va boshgalar
o‘z asarlarida o‘qituvchilik kasbi, uning mashaqqatlari, shuningdek, o‘qituvchi
shaxsida aks etishi zarur bo‘lgan sifatlar xususidagi qarashlarni yoritish orqali o‘zlari
ham pedagogik madaniyatga ega ekanliklarini namoyon etganlar. Binobarin,
pedagogik jarayonning mohiyatini anglamagan, bolaga nisbatan chuqur hurmatda
bo‘lmagan shaxs ta’limtarbiya samaradorligi va inson kamolotini ta’minlovchi fikrga
ega bo‘lmaydi. Ularning pedagogik madaniyatlari zamirida bolani tushuna olish, unga
nisbatan insonparvar munosabatda bo‘lish, vaziyatni to‘g‘ri baholash, yuzaga kelish
chtimoli bo‘lgan ziddiyatlarni o‘z vaqtida bartaraf etish hamda pedagogik jarayonda
o‘quvchilar ongiga singdirilayotgan ezgu g‘oyalarning hayotda mavjudligini
ta’minlash yo‘lida qudratli vosita ekanligiga ishonch hosil gildira olishda oz aksini
topadi.

Xulosa o‘rnida shuni qayd etish joizki, “Ta’lim to‘g‘risida”gi Qonun Yangi
O‘zbekiston ta’lim tizimida amalga oshirilayotgan islohotlar mazmunini o‘zida aks
ettirgan yangi va oz o‘rnida xalqchil muhim yuridik hujjat bo‘lib, mamlakatimiz ta’lim
sohasining istigboli uchun yo‘llanmadir. Mazkur Qonun g‘oyalarini amalga oshirish
jarayonida pedagog kadrlar muhim rol o‘ynaydilar. Komil inson va yetuk malakali
mutaxassis maxsus tashkil etilgan pedagogik faoliyat jarayonida tarbiyalanar ekan,
ushbu jarayonda o‘qituvchilarning o‘rni beqiyosdir. Shu bois ularning shaxsida bir
gator ijobiy ma’naviy-axloqiy sifatlar namoyon bo‘la olishi maqgsadga muvofiq
sanaladi. Qolaversa, bugungi kunda muhtaram Prezidentimiz Sh.Mirziyoyev
tomonidan jamiyatda o‘qituvchi va murabbiylarning obro‘-e’tibori va maqomini
ko‘tarish, o‘quv dasturlari va metodikasini to‘liq qayta ko‘rib chiqish, maktabni
ta’limning keyingi bosqichlari bilan uzviy bog‘lash, o‘qituvchilarni ortiqcha
qog‘ozbozlikdan xalos etib, o‘z ustida ko‘proq ishlashi uchun sharoit yaratish va
rag‘batlantirish, maktab infratuzilmasi va undagi ma’naviy muhitni yaxshilash kabi
masalalarning yechimlari yuzasidan aniq vazifalar belgilab berilmoqgda
Mamlakatimizda xususiy ta’lim muassasalariga keng sharoit yaratilayotgani bois
eksperiment tarigasida kam quvvatda ishlayotgan maktablarni tanlov asosida
salohiyatli ~ talabgorlarga  ishonchli boshgqaruvga  berish  takliflarining
bildirilayotganligi, shuningdek, ta’limning ushbu jarayoniga Davlat rahbari darajasida
qaratilayotgan e’tibor — biz kabi bo‘lajak pedagoglarga ham pedagog shaxsi va unga
qo‘yilayotgan talablarga mos tarzda sifatli ta’lim olib, o‘z ustimizda tinim bilmay
ishlashimiz uchun mas’uliyatli da’vat hisoblanadi. Zotan, yurtimizning kelajak avlod
vakillarini ayni vaqtda biz kabi oliy ta’limda tahsil olayotgan yosh pedagoglar
tarbiyalaydilar.
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O QUVCHILAR DIQQATINI JALB QILADIGAN METODLARDAN
FOYDALANISHNING PSIXOLOGIK AHAMIYATI

Botirova Munawar Mahmudjonovna
Farg ‘ona shahar 3-umumiy o ‘rta ta’lim maktabi
Amaliyotchi psixologi

Annotatsiya: Ushbu magolada dars jarayonida mavzu yuzasidan dars
samaradorligini oshirish uchun faol bo’lgan metodlar hagidafikr yuritiladi.O quvchilar
diggatini jalb gila olish o qituvchi mahorati bilan o'Ichanadii.

Kalit so'zlar: dars, “gugurt qutichasi”, barqarorlik, hissiy, idrok, fikr,
0 gituvchi, o’quvchi ta'lim.

KIRISH

Dars- ta’limni tashkil etishning muhim shakli. Unda sinf-darstizimining barcha
imkoniyatlari namoyon bo'ladi, unda o’quvchilarni ommaviy qamrab olish, tashkiliy
tartib va o’quv ishlarining muntazamligi ta’minlanadi. O’quvchilar hamda sinf
jamoasining individual xususiyatlarini anglashi o’qituvchi uchun har bir o’quvchi
faoliyatigarag’batlantiruvchi ta’sir ko’rsatishga imkon beradi.Dars bevosita o’qituvchi
boshchiligida aniq belgilangan vaqt mobaynida muayyan o’quvchilar guruhi bilan
tashkil etiladigan ta’lim jarayonining asosiy shakli hisoblanadi. Darsda har bir o’quvchi
Xususiyatlarini hisobga olish, barcha o’quvchilarning dars jarayonida o’rganilayotgan
fan asoslarini egallab olishlari, ularning idrok etish qobiliyatlari va ma’naviy-axlogiy
sifatlarini tarbiyalash hamda rivojlantirish,dars mavzusiga digqgat-etiborini jalb gila
olish uchun qulay sharoitlarni yaratiladi.

O'quvchilar uchun mavzu kengligini oshirish ,yodda chugur eslab qolish
psixologik jihatdan diggat bilan bog'lanadi.Belgilangan vagt davomida o quvchi butun
diggatini mavzuga dars jarayoniga garatishi ,birinchi o'rinda, o gituvchi mahoratiga
bog'lig hisoblanadi.Psixologik jihatdan diggat tushunchasi juda keng gamrovli
tushuncha  bo'lib, o quvchilar bilimi kengayishi uchun muhim
tushunchasidir.Digqatning  bargarorlik, = ko‘chuvchanlik, bo‘linuvchilik  kabi
xususiyatlari, ko‘lami kabi omillari uning doirasini kengaytiradi. Diggatning
barqarorligi uning yagona, umumiy (masalan, kitob o‘qish, masala yechish kabi) ishga
xizmat qiluvchi narsa yoki hodisaga uzoq muddat jalb bo‘la olishidan iborat.
Ko‘chuvchan digqat bir faoliyatdan yoki narsadan boshgafaoliyat yoki narsagatez jalb
bo‘ladi. Bu xususiyat diggatning avvalgi narsaga qay darajada qaratilganligiga va yangi
faoliyatning xususiyatiga bog‘liq. O'quvchilar dars mavzusi yuzasidan butun
etiborlarini mavzuga qaratishi uchun bugun fan tizimlarida interfaol metodlar
snakllanmogdaBu metodlar dars va bilim nazariyasining amaliy jihatlarini
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rivojlantiradi.Jalb gila oladigan metodlar sirasiga bir gancha metodlarni kiritishimiz
mumkin.

“Qarorlar shajarasi” metodi. “Qarorlar shajarasi” metodi muayyan fan asoslari
haqidagi bir qadar murakkab mavzularni o‘zlashtirib, ma’lum masalalarni har
tomonlama, puxta tahlil etish asosida ular yuzasidan muayyan xulosalarga kelish, bir
muammo xususida bildirilayotgan bir necha xulosalar orasidan eng magbul hamda
to‘g‘risini topishga yo‘naltirilgan texnik yondashuvdir. Ushbu metod, shuningdek,
avvalgi vaziyatlarda gabul gilingan garor (xulosa)lar mohiyatini yana bir bora tahlil
etish va uni mukammal tushunishga xizmat qiladi.

Bu metod yuzasidan diqgat ko‘lami uning eng qisqa vaqt ichida (go‘yo birdaniga)
0‘z doirasiga sig‘dira olishi mumkin bo‘lgan narsalar soni bilan belgilanadi.
Kuzatishlar mobaynida o'quvchilarning dars davomidagi aqliy faolligini ta’minlash
va diggatini mavzu materiallariga gay tarzda jalb qilish tadqgiq qilindi. Olib borilgan
kuzatishlar va tadgiqotlar oqibatida o'quvchilar diggatini o'gish materiallariga
garatishning quyidagi usullari aniglandi:

1.Darsni 0" quvchi gizigishlaridan kelib chiggan holda tashkil etish.
2.Darsni gizigarli o'yinlar bilan bog'lash.
3.Rang-baranglikkaintilish.

4.Rag batlantirish.

Bu kabi usullar dars jarayonini ,0 quvchilar diggatini murakkabrog garatishga
yordam beradi. Bilamizki,o'quvchi o'zi uchun qiziq bo'lmagan ma’lumotlarga
diggat garatmaydi. O'qituvchi  mavzuni yuksak mahorat bilan, ustalik bilan
o quvchilarga tushuntirsa, o quvchining butun diggatini jalb gila oladi. Bu ayni
hagigat. Shu sababli o gituvchi o quvchilar gizigishlaridan xabardor bo'lishi lozim. Bu
bilan o’ quvchining diggatini jalb gilgan holda mavzu materiallari o rgatiladi.

Dars davomida darsni gizigarli o'yinlar bilan bog'lash ham diggat imkoniyatini
yuksaltiradi. “ Ixtiyoriy diqqat, aynigsa, o'qitishda katta ahamiyatga ega, dars
o zlashtirish ixtiyoriy diggatni talab etadi. Chunki o gish nafagat jiddiy mehnat, balki
ko'p mashagqatli ishdir. Shuning uchun u irodaga suyanadi. Ammo o qishni fagat
ixtiyoriy diggat asosidagina o tkazish o’ quvchilarni tez charchatib go'yadi. Shu sababli
0 qgishga qiziqtirish, darsni giziqarli qilib o'tish kerak”. Mohir pedagogga qo'yilgan
talablardan biri bu - dars ma’lumotlarini qiziqarli o'yinlar bilan uyg unlashtirish.
Shuning uchun o qituvchi bisotida gizigarli o'yinlar va metodlar ko'p bo'lishi zarur.
Masalan, oddiygina bor bilan ham gizigarli o’yin o'tkazish mumkin. O quvchilardan
oddiy tarzda o'tilgan mavzular bo’yicha ma’lumotlarni so rash ancha zerikarli. Buni
gizigarli tarzda o'tkazish mumkin. lzlanish metodi. Bu metod asardagi vogea va
tafsilotlar asosida o’quvchilarga savol-topshiriglar tuzishda, gahramonlarga baho
berishda keng qo’llaniladigan usuldir. O’qish darslarida reproduktiv metod keng
qo’llaniladi. Masalan, o’qituvchi dastlabki darslarda o’zi asar matnini qismlarga
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bo’ladi, yozuvchi yoki shoirning aytmoqchi bo’lgan muhim fikriga o’quvchilar
digqatini jalb qgiladi, uni aniglab ko’rsatadi, o’quvchilar bilan birga tasvir vositalariga
yuklatilgan ma’noni ochib, o’quvchilarga ko’maklashadi. Shundan so’ng o’quvchilar
o’qituvchining ko’rsatmalari yordamida yuqorida ko’rsatib o’tilgan vazifalarni o’zlari
mustagil ravishda bajaradilar.

Yugorida ta’kidlangan metodlardan tashqari, o'quvchilar diqgqatini kengroq jalb
qilish uchun  zamonaviy pedagogik texnologiya usullaridan “Aqliy hujum”,
“Tarmogqlash”, “Guruhlar bilan ishlash”, “Blis texnologiyasi” kabilardan ham
foydalanish yaxshi samara beradi.

Shuni ta’kidlab o’tish kerakki, har bir darsda ganday metoddan foydalanish,
darsda qanday usullarni qollash o’qituvchi tomonidan oldindan belgilab olinishi va
puxtaishlab chiqgilishi kerak. Y ozuv taxtasigakatta qilib aylana chizamiz vabuni gora
oyna deb tasavvur gilamiz. Bu oynaning narigi tomonida barcha bilimlar jamlangan.
Oynani gindirish va bilimlarni chigarib olish zarur va buni baarish uchun
o quvchilardan yordam so'raladi. Har bir o’ quvchi bitta ma’ lumot aytadi va oynaga
“X” belgisini chizadi. Aylana “X”larga to'lgandan keyin oyna parchalanadi va bilimlar
chigarib olinadi. Bu jarayonda nafagat o quvchining diggati darsga jamlanadi, balki
bilimlari mustahkamlanadi. Yana diqgat jalb qgilish imkoniga ega metodlardan bir
ganchasini aytishimiz mumkin.

1. Darsjarayonidarangli materiallardan foydalanish.
2. Darsdabir xillikdan uzoglashib, turfa xil metodlardan foydalanish, darsni
turli xil usullarda 0" quvchilarga tushuntirish.

Ranglar inson miyasiga juda katta ta'sir qgiladi. Agar o gituvchi mavzu
ma lumotlarini rangli qog ozlarga yozib, o quvchilarga tushuntirsa, ranglar o quvchi
diqgatini o'ziga jalb qiladi. O quvchilar avval rangga e’tibor bergan holda, keyin
qog ozdagi ma’lumotlarga e’tiborini qaratadi, o'quvchilar o'rtasida o’'tkazilgan
tadqgiqotlar natijalarida shunis aniq bo'ldiki, ushbu rangli qog ozlarga yozilgan
ma’lumotlar oq qog'ozga yozilgan ma’lumotlardan ko'ra ko proq o'quvchi digqatini
jab qgiladi hamda xotirasida tez va oson saglanib qgoladi.

Rag batlantirish metodi orgali o'qgituvchi dars davomida juda katta
muvaffaqiyatlarga erishadi . O’quvchilarning digqatini mashq qildirishga doir
mashglar:

1.Gugurt qutichasi biografiyasini esga tushirish.

2. 5 sekundlik gisqa e’tibor bilan stol ustida yotgan barcha buyumlarni ichki nazar
bilan *’suratga’’olishni buyurish.

3.Buyumlarni “’suratga oling’’. Ko’zni yumishga komanda beriladi. Pedagog
buyumlarni aralashtirib yuboradi va sinaluvchidan buyumlar oldin ganday yotgan
bo’lsa, ularni shunday qo’yib chiqishini so’raydi.
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O’qituvchi o’quvchilardan birini tanlab oladi va stol ustidagi o’zgarishlar haqida
so’raydi. O’quvchi og’zaki aytganidan so’ng boshqa o’quvchilar uning xatosini
to’g’irlashadi. O’qituvchi stol ustidagi buyumlarni 0’z o’rniga qo’yishini o’quvchidan
so’raydi, agar, o’quvchi bu safar ham xatoga yo’l qo’ysa, u buyumlarga e’tibor
bermaganligi aniq bo’ladi, yana shunday jarayonda o’quvchi bu xatoni takrorlamasligi
uchun pedagog unga qo’shimcha vazifa berishi yoki “’jarima’’ga tortishi kerak.
Vaziyat bo’yicha o’quvchini jazolash yoki rag’batlantirish: digqatni tortishga, yanada
e’tiborli bo’lishga, bilimlarni yaxshiroq o’zlashtirishga va ta’lim sifatining oshishiga
yordam beradi. Fagatgina diqgat bilan emas, balkim, xotira bilan ham ishlashimiz
kerak.Diqqatning tarbiyaviy ta’sir ko’rsatishdagi alohida rolini , aynigsa
K.S.Stanislavskiy aniglab bergan. ‘’Diqqat sovuq, mulohazakor diqqat emas, balki
hissly, faol diggat- bargaror digqgat holatini uyg’otishga yordam beradi’’. Diqqat ko’p
tomonlama bo’lmog’1 kerak. [jodiy pedagogik digqatning  quyidagi xususiyatlari
mavjud: ko’p obyektivlik, jo’shqinlik, amaliy barqarorlik; U aqlli,hissiy va irodaviy
xususiyatlarga ham egadir.

Katta yoshdagi kishida diggatning hajmi 4-6 obyektga yetadi. Shuning uchun
obyektlar soni ko’paygan sharoitda mashq qilmagan kishining nazorati yo’qolishi
mumkin, sarosimaga tushish holati boshlanadi. Tabiiyki, bolalarda ham nazoratni
yo’qotib qo’yish holatlari uchraydi. Yosh bolalarda diqgatning hami 3-4 yoki 5
obyektga yetadi. Bolalarning diggati hajmining ortib borishi ularni parishonxotirlikka,
jizzakilik, sabiylashish kabi holatga, darslarni bo’sh o’zlashtirishga yoki umuman
darsga e’tibor bermaslikka olib keladi.

Xulosa qilib aytadigan bo’lsak, o’quvchilarning diqqatini torta olmagan
o’qituvchi darsning sifatini maksimal darajaga yetqaza olmaydi. Diqqat nafaqat psixik
jarayon, balkim, o’qish sifatini oshiradigan, talim olish va tarbiyalanish jarayonining
mustahkamligini ta’minlab beradigan muhim omillardan biridir.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR:
Mirziyoyev.Sh.M: ta’lim-tarbiyaga jarayoniga invistitsiya kiritishga oid
g’oyaviy so’zlaridan.2020
Xaydarov.l.F, Xalilova.l.N: Umumiy psixologiya darsligidan.2009
Toxirova.G:”’Yosh va pedagogik psixologiya’’2016
Abdullayeva Q. va boshqalar “O’qish ktobim™ 2- sinf,T. 2006 yil
Abdullayeva Q., va boshqalar “Savod o’rgatish darslari” T,
Azizxo’jayeva N.N. Pedagogik texnolofiyalar va pedagogik mahorat. Toshkent.
2006.
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AL-BIDOYA VA-N-NIHOYA ASARINING DUNYO
KUTUBXONALARIDAGI QO’LYOZMA NUSXALARI

Maxamadaliyev Musoxon
O zbekiston Xalgaro islom Akademiyasi 2-kurs magistranti:
musohonmahamadaliyev@gmail.com

Annotatsiya: Ushbu maqolada “Al-Bidoya va-n-Nihoya” asarining tarkibiy
tuzilishi va yozilgan tarixi haqida ma’lumot berilgan. Bunga qo’shimcha ravishda
ushbu asarning qo’lyozma nusxalari saqlanayotgan kutubxonalar haqida ham
ma’lumot berib o’tilgan.

Kalit so’zlar: Ibtido, Intixo, Arsh, Payg’ambarlar tarixi, Oddiy nusxa, Qadimiy
nusxa, Qiyomat alomatlari, Dar Ibn Kasiyr Nashriyoti

“Al-Bidoya va-n-Nihoya” arabcha 4 s 4l (| Ibtido va Intiho <) yoki ,, Tarixi
Ibn Kasiyr “ (,,Ibn Kasiyr tarixi“)- ahli sunna olimi Ibn Kasiyrning islom tarixiga oid
yirik hajmli asardir. lbn Kasiyrning mazkur asari islom tarixiga oid eng mo‘tabar
manbalardan biri hisoblanadi. Kitobning o‘ziga x0s jihati shundaki, unda nafaqat
o‘tmish hodisalari, balki Payg‘ambarimiz Muhammad sollallohu alayhi va sallam zikr
gilgan kelajakdagi vogealar hagida ham ma’lumot berilgan. Kitobning turli jildlarida
iIssom ta’limotiga ko‘ra, inson yaratilishining va uning yer yuziga yuborilishi,
payg‘ambarlar hayoti, sahobalar davri va hijriy VII1 asrgacha bo‘lgan vogealar hagida
so‘z yuritiladi. Oxirgi jildda musulmonlar e’tiqodiga ko‘ra, odamlar jannatga yoki
jahannamga kiradigan vaqt, ya’ni giyomat kunining alomatlari kabi kelajak vogealari
hagida aytib o’tilgan. Ushbu kitob islom tarixi bo‘yicha muhim qo‘llanma vazifasini
o‘taydi. Ibn Kasiyr ishonchli va birlamchi manbalar asosida ko‘plab ma’lumotlarni
to‘plashga muvaffaq bo‘lgan. Asar ingliz va yana ko‘plab tillarga tarjima gilingan.
Ushbu asar Mamlukiylar davrida yozilgan asar hisoblanib, o‘n to‘rt jilddan iborat arab
tilida yozilgan yirik tarixiy asarlardan biridir. Asar hijriy 768-yilda ilk bora yozib
tugatilgan bo‘lib, sahifalar soni 10125ni tashkil etgan. “Ibtido va intiho” keng qamrovli
asar bo‘lib, bir necha gismdan iborat; unda hamma narsaning (jumladan, jinlar,
farishtalar, Arsh va Odam alayhissalom) yaratilishidan tortib, «qiyomat kuni»gacha
bo‘lgan «muqgaddas voqgealar» bayon etilgan. Al-bidoya v-n-nihoya kitobi Ibn
Kasiyrning o‘z kuzatishlariga asoslangan. U salibchilar va musulmonlar o‘rtasidagi
kurash davrida yashab, ko‘rganlarini tasvirlab bergan. Tabiiyki, u asarida musulmonlar
pozitsiyasini himoya gilgan. "Al bidoya va-n-nihoya" asari islom tarixi bo’yicha eng
mashhurlaridan biridir. Tarixiy yozuvlar bilan islom dunyosini yoritib berilgan
asardir. Unda tarixdagi eng muhim voqealar tasvirlangan. Ibn Kasiyr o‘z kitobida
tarixiy vogeliklarni tasvirlab beruvchi Qur’ondan parchalarni tez-tez keltiradi.
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Asarning qo’lyozma nusxalari haqida ma’lumot beradigan bo’lsak, birinchi
qo‘lyozma nusxasi Ahmadiya nusxasi hisoblanib, Halabda 1217-ragam ostida “A”
harfi bilan belgilangan holda turibdi. hozirda Damashq Al-Fayhadagi Al-Assad Milliy
kutubxonasida (Al-bidoya) nomi bilan saglanmoqda. Hofiz Ibn Kasiyr tomonidan
yozilgan va u o‘n qismga bo‘lingan:

Birinchi qism: (292) sahifa - o‘lchami 21.5 x 30 sm, har bir sahifa (29) qgator,
shifr raqam: 14508

Ikkinchi qism: (250) sahifa - 21,5 x 31 sm o‘lchamda har bir sahifa (25) qator
shifr ragam: 14508

Uchinchi va to‘rtinchi qism: (556) sahifa - 24,5 x 15 sm o‘lchamda har bir sahifa
(23) qator, shifr ragam: 14510.

Beshinchi qism: (178) sahifa - 27 x 18 sm o‘lchamda har bir sahifa (29) qator,
shifr ragam:14511

Oltinchi gism: (239) sahifa - o‘lchami 27 x 18 sm, har bir sahifada (25) qgator bor,
ragam: 14512

Ettinchi qism: (224) sahifa - o‘lchami 27 x 18 sm, har bir sahifada (23) gator bor,
soni:

Sakkizinchi qism: (283) sahifa - o‘lchami 27 x 18 sm, har bir sahifada (25) qator,
ragam:. 14514

To‘qqizinchi qism: (356) sahifa - har bir sahifada 27 x 18 sm o‘lchamdagi (27)
satr, ragam: 14515

O‘ninchi qism: (283) sahifa - har bir sahifada (27) satr 29 x 19,5 sm o‘lchamda,

shirft raqami: 14516

Al-bidoyai Ahmadiya rivoyatida hijriy 738 yilda vafot etganlar bilan tugaydi.
738-hijriy yilga to‘g‘ri kelgan Ahmadiya nusxasi to‘liq bo‘lib, sarlavhalar va bandlar
sarlavhalari to‘g‘rilangan va qizil rangda, nusxasi: oddiy nusxa. Biz nusxa
ko‘chiruvchining ismini yoki nusxa ko‘chirish sanasini topmadik. Muqovasi —
bezatilgan.

Ikkinchi nusxa — Berlin nusxasi:

U (B) harfi bilan ifodalanadi va u Berlin Milliy kutubxonasida saqlanadigan nusxa
bo‘lib, u mulklar ko‘rsatilgan sahifadan boshlanadi va ikkinchi sahifada kitobning
nomi quyidagicha bo‘ladi: Buyuk olim Imodaddin, Abu al-Fido, Ismoil Ibn Kasiyr -
rahimahullohning "Al bidoya va-n-nihoya" asari.

Sahifaning o‘ng tomonida tarixni madh etuvchi uchta bayt bo‘lib, ko‘chiruvchi
olim Shamsiddin as-Saxoviy Ibn al-Javziyning “Vaqt ko‘zgusi”asaridagi Qozi al-
Ardaliyning gapidan iqtibos keltirgan. U birinchi qismning boshidan boshlanib, hijriy
738-yilda o‘lim bilan tugaydigan nusxa bo‘lib, uning hoshiyalarida sharhlar bo‘lib,
unvon va band boshlari boshqa rangda yozilgan. Nusxasi qadimiy nusxa, (780)sahifa
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- o‘lchami 20 x 13 sm, har bir sahifada (30) satr Muhammad bin Sulton Al-Baali Al-
Hanbaliy tomonidan yozilgan. Biz nusxa ko‘chirish sanasini topa olmadik.

Uchinchi nusxa — Zohiriyya nusxasi:

Damashqdagi Al-Asad Al-Vataniyya kutubxonasida, shirf ragami: 6797 va (2)
harfi bilan ko‘rsatilgan.

Bu to‘liq bo‘lmagan nusxa bo‘lib, 31 x 20 sm o‘lchamdagi (154) sahifadan iborat
bo‘lib, har bir sahifada (31) dan (33) gacha satrlar qizil, sariq va qora rangda
hoshiyalangan, varaqlari qizil siyoh bilan yozilgan. Habibulloh ibn Qamariddin
tomonidan yozilgan. Ko‘chirilgan sanasi hijriy 1181 yil bo‘lib, yozuvi yaxshi. yolg‘iz
Allohga hamdlar bo‘lsin. Oltin suvi bilan bezatilgan egadori esa: Ahma ibn ibrohim
ibn Nasr hijriy 1227.

To‘rtinchi nusxa: Robot nusxasi.

Bu kitob professor doktor Bashar Avad Maruf tomonidan Rabotdagi girollik
Xazinasidan topilgan. Hasanning halifaligi bilan boshlanib, ummaviylar halifaligi
tugashi bilan tugaydi. . nu manba tarixiy manba deb hisob gilinadi. Doktor Bashar bu
kitobni ko‘rib chiqayotganda ko‘plab foydalarni topgan.

Xulosa qilib aytganda, Dar 1bn Kasiyr nashriyoti Qatar Davlatining Vadflar va
islom ishlari vazirligiga va Taftish va Tekshirish Qo‘mitasiga ko‘rsatgan gimmatli
Sa’y-harakatlari uchun samimiy minnatdorchilik bildiradi. ushbu nashrni ko‘rib
chigishda, kamchiliklarni tuzatib va etishmayotgan qismlarni to‘ldirishdi The Dar
nashriyotdagi ilmiy qo‘mita kitobxon uchun kitobni tushunishda ko’mak beradigan
ba’zi foydali ma’lumotlarni xoshiyasiga qo’shib, bu o‘lchamdagi (20 x 28 sm) birinchi
nashrni tagdim etdi.

Foydalanilgan adabiyotlar
1.Dar Ibn Kasiyr nashriyotining 2021-yilda chigargan “Al-Bidoya va-n-Nihoya”
Asarining 7-nusxasidagi 86-87-88-betlardan tarjima.

@ http://www.newjournal.org/ 72 Buinyck scypnana Ne-46
Yacmv—15 Hrwnp —2024


http://www.newjournal.org/

@”! \ OBPA30BAHHE HAYKA H HHHOBAIJHOHHBIE HJIEH B MUPE I
2181-3187

—

O‘ZBEKISTON RESPUBLIKASIDA ELEKTR TEJAMKORLIKNI
BOSHQARISHNING IQTISODIY YO‘LLARI

O ‘rinova Umida Qodirjonovna
O zbekiston Respublikasi Vazirlar Maxkamasi huzuridagi
“Biznes va tadbirkorlik oliy maktab” magistratura talabasi

Annotatsiya: Hozirgi davrda rivojlangan mamlakatlarda gayta tiklanadigan
energiya texnologiyalari jadal ravishda rivojlanib kelmogda. Butun dunyoda gayta
tiklanadigan energiyaning rivojlanishi notekis tagsimlangan. Qayta tiklanadigan
energiyaning eng tez rivojlanishi energiya importiga qaram bo‘lgan va energiya
tariflari yuqori bo‘lgan mamlakatlarda sodir bo‘lmogda. Shu bilan birga, qayta
tiklanadigan energetika yagin kelgjakda barcha mamlakatlarning, shu jumladan gazib
olinadigan yoqilg‘i zahiralariga hali ham boy bo‘lgan mamlakatlarning energetika
sohasida muhim o‘rin egallashi haqiqatdir. Ushbu maqolada O‘zbekiston quyosh
energiyasidan foydalanish uchun iglimiy jihatdan qulay bo‘lgan mintagada joylashgan.
Shuning uchun u milliy elektr energiya balansida gayta tiklanadigan energiya
manbalaridan foydalanish dargjasini belgilovchi asosiy omillari yoritilgan.

Kalit so‘zlar: elekir energiya, yoqilg‘i, gayta tiklanadigan energetika, iglim,
investitsiya, innovatsiya, moliyaviy qo‘llab -quvvatlash.

O‘zbekiston Respublikasi energetika siyosatining asosiy maqgsadi IEM
sohalarining optimal ishlashi va rivojlanishining mexanizmini shakllantirish va
yo‘llarini qidirishdan iborat hamda atrof — muhit ekologik xavfsizligini saglagan holda,
rivojlangan Y evropa davlatlari yuqori hayot dargjasi va sifati standartlariga yetishish
va raqobatbardosh mahsulotlarni ishlab chiqarishni ta’minlaydigan, aholi va
iqtisodiyotning barcha sohalarini ishonchli va samarali energiya bilan ta’minlashni
texnik amalga oshirishdan iborat.

Yoqilg‘i energetika majmuasi (YoEM) aholi hayot darajasini ko‘tarish va
igtisodiyot ishlashini ta’minlaydigan O‘zbekiston Respublikasi xalq xo‘jaligining eng
muhim strukturasini tashkil etuvchisidir. YoEM o0°z ichiga energiya tashuvchilarning
barcha turlari: gaz, neft va uni qayta ishlash mahsulotlari, qattiq yoqilg‘i, elektr va
issiglik energiyalarini gazib olish, uzatish, saglash, ishlab chigarish va tagsimlashni
oladi. Majmua sohalari respublika xalq xo‘jaligida muhim o‘rin egallaydi.

Elektr energetika— strategik soha bo‘lib, uning holati butun davlatning rivojlanish
darajasida aks etadi. Hozirda elektr energetika O‘zbekiston iqtisodiyotida bir tekis
ishlayotgan majmuadir.

Bizning davlatimiz energetika siyosatining yuqori ustunligi jamiyatning energiya
ta’minotiga bo‘lgan xarajatini pasaytirish uchun vosita sifatida, energiyadan
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foydalanish samaradorligini oshirish, mamlakatning ustuvor rivojlanishini ta’minlash
va ishlab chigarish kuchlarining ragobatbardoshligini oshirishdan iborat. Shuning
uchun elektr energetika sohasi doimo Respublika hukumati va prezidentimizning
nazoratidadir.

O‘zbekiston elektr energiyasining asosiy iste’molchisi sanoat bo‘lib uning
ulushiga mamlakat bo‘yicha elektr energiya iste’moli umumiy darajasining 50% 1
to‘g‘ri keladi.

O‘zbekiston issiqlik energiyasining asosiy iste’molchisi uy-joy — kommunal
xo‘jaligidir. Uning ulushiga iste’mol qilinayotgan issiqlik energiyasining 57% to‘g‘ri
keladi.

O‘zbekiston energetika tizimida elektr energiyani ishlab chiqarishda asosiy
yoqilg‘i turi tabily gaz bo‘lib, uning ulushi 80% ni tashkil etadi.

O‘zbekiston yoqilg‘i-energetika majmuasining holatini xarakterlaydigan asosiy
holatni tahlil qilib, bizning respublikamizda energiya tejamlash siyosatini o‘tkazish
zarurligini belgilaydigan quyidagi sabablarni gjratish mumkin:

- mahsulotning energiya sig‘imliligini pasaytirish;

- yoqilg‘ining foydali ishlatish koeffitsientini oshirish;

- respublika yoqilg‘i balansida noan’anaviy tiklanuvchan manbalarning ulushini
oshirish.

Jahon igtisodiyotidagi global o‘zgarishlar, hamon davom etayotgan moliyaviy
inqiroz bilan bog‘liq bugungi murakkab vaziyat 0‘z ertasini, taraqqiyotini o‘ylagan har
bir mamlakat oldiga tez va uzoqni ko‘zlab, puxta qarorlar gabul qilishni dolzarb vazifa
etib qo‘ymogda. Dunyo moliyaviy va iqtisodiy sharoitidan kelib chiqib,
mamlakatimizda igtisodiy islohotlarni yanada chuqurlashtirish, uning tarmoglarini
yangilash va modernizatsiya qilishni ko‘zda tutuvchi muhim hujjatlar gabul
gilinmogda va ular amaliyotgaizchil joriy etilmoqgda.

Ma’lumki, so‘nggi yillarda respublika iqtisodiyoti tarmogqlarida yoqilg‘i-
energetika resurslaridan samarali va tgamli foydalanish masalalariga ustuvor
vazifalardan biri sifatida garab kelinmogda. Boisi, bir tomondan, respublikada sanoat
mahsulotlari ishlab chigarishga energiya sarfini kamaytirishda hali foydalanilmagan
zaxiralar ko‘p bo‘lib, ulardan unumli foydalanish imkoniyatlari mavjud. Ikkinchidan,
yalpi ichki mahsulotning ishlab chigarilishiga sarflanadigan energiya migdori boshga
rivojlangan davlatlarga nisbatan yugqoriligicha qolmogda. Shu ma’noda, yoqilg‘i-
energetika resurslarining tejamkorlik bilan sarflanishini ta’minlash, ishlab chiqarishda
mahsulot birligiga sarflanadigan shartli yoqilg‘i miqdorini kamaytirish bilan bog‘liq
masalalarni keng miqyosda joriy etish tagozo gilinmoqgda.

Muhimi, respublikamizda yetarli dargada tabiiy gaz, suyuq uglevodorodlar,
ko‘mir va boshqa turdagi yoqilg‘i-energetika resurslari zaxiralari mavjud. Shunday
ekan, yagin kelgakda iqgtisodiyotni yanada isloh qilish, tarkibiy o‘zgartirish va
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diversifikatsiyalash dasturiga muvofig amalga oshirilayotgan iqtisodiy islohotlar yangi
bosqichining mazmun va mohiyatini keng jamoatchilikka yetkazish bo‘yicha joylarda
tegishli targ‘ibot ishlarini keng yo‘lga qo‘yish magsadga muvofiqdir.

Xulosa o‘rnida aytish kerakki, o‘zining ahamiyatiga ko‘ra, 2015-2025 vyillarda
igtisodiyotni yanada isloh qilish, tarkibiy o‘zgartirish va diversifikatsiya qilish
Dasturida ko‘zda tutilgan mazkur yo‘nalish mamlakatimizda bozor munosabatlarini
yanada chuqurlashtirishga, iqtisodiy rivojlanishga xizmat giladi.

Energiya va energiya resurslari har ganday mamlakat igtisodiyotining bargaror
rivojlanishini ta’minlaydigan, uning ijtimoiy-iqtisodiy taraqqgiyoti dargjas va aholisi
farovonligini belgilaydigan omillardan biri hisoblanadi. Soha mutaxassislari va
olimlarning ma’lumotlariga ko‘ra, dunyoda aniglangan mavjud tabiiy yoqilg‘i-
energiyaresurslari (tabiiy gaz, neft) 60-150-yil ishlatishga yetadi. Shu sababli, ko‘plab
davlatlarda energiya xavfsizligini ta’minlash va energiya samaradorligini oshirish
siyosati qo‘llanmoqda.

Bugun yangi Of‘zbekiston energetika tizimida ham mamlakat energiya
xavfsizligini ta’minlash, energiya samaradorligini oshirish va igtisodiyot tarmoqlarini
barqaror energiya bilan ta’minlash borasida ulkan loyihalar amalga oshirilmogda.
Prezidentimiz tomonidan mamlakatimizda yalpi ichki mahsulotning energiya sig‘imini
yanada qisqartirish, mahsulot tannarxini kamaytirish va “yashil energetika” siyosatini
amalga oshirish, ya’ni qayta tiklanadigan energiya manbalaridan, jumladan, quyosh,
shamol va suv energiyasidan foydalanishni kengaytirishga alohida e’tibor
garatilmoqda.

Bunda ikkita vazifani hal etish orqgali iqtisodiyotni energiya resurslari bilan
bargaror ta’minlash nazarda tutilmoqda. Birinchidan, gayta tiklanuvchi energiya
resurslaridan keng foydalanish orqali yoqilg‘i muvozanatini diversifikatsiya qilish,
ya'ni an’anaviy yoqilg‘i turlarini qayta tiklanadigan energiya turlariga almashtirish
hisobiga tabiiy yoqilg‘ilar (tabiiy gaz, ko‘mir) ning elektr va issiqlik energiyasi ishlab
chiqarishdagi hissasini kamaytirish e’tiborga olingan.

Ikkinchidan, iqtisodiyot tarmogqlarida ishlab chiqarishning energiya sig‘imini
gisgartirish hamda sanoat hududlarining ekologik holatini yaxshilash vazifalari
belgilab berilgan. Rivojlangan xorijiy mamlakatlar tajribasi shuni ko‘rsatadiki, qayta
tiklanadigan energiya manbalaridan biri bo‘lgan quyosh energiyasi amaliyotda yaxshi
o‘zlashtirilgan.

Sababi, quyosh energiyas biologik va ekologik xavfsiz, gayta tiklanadigan
energiya bo‘lib, uni fanda ma’lum bo‘lgan usullar asosida issiqlik va elektr
energiyasiga oson aylantirish hamda undan turli magsadlarda samarali foylalanish
mumkin.

Quyosh energiyasidan foydalanishga oid ba’zi ma’lumotlarga to‘xtalamiz. U juda
katta energiya manbaiga ega bo‘lib, nuri Yerga 8 dagiqada yetib keladi. Quyosh

@ http://www.newjournal.org/ 75 Buinyck scypnana Ne-46
Yacmv—15 Hrwnp —2024


http://www.newjournal.org/

@”! \ OBPA30BAHHE HAYKA H HHHOBAIJHOHHBIE HJIEH B MUPE I
2181-3187

nurlanish energiyasining Yer sirtidagi zichligi 150 dan 250 kilovatt/m2 yoki yiliga
1300-2200 kilovatt soat/m2 ni tashkil giladi. Quyosh energiyas ta’sirida insoniyat,
o‘simlik va hayvonot dunyosi uchun qulay iqlim yaratiladi. Bundan tashqari,
sayyoramizdagi barcha turdagi energiya resurslari quyosh energiyasining hosilasi
hisoblanadi va insoniyat uchun xizmat giladi.

So‘nggi yillarda fanda erishilgan yutuglar, olimlar va konstruktorlar tomonidan
yaratilgan ko‘plab yangiliklar natijasida quyosh energiyasidan foydalanish bo‘yicha
zamonaviy texnologiya va qurilmalar hayotga faol tatbiq etila boshladi. Dunyoda
keyingi yillarda quyosh energiyasidan foydalanish bo‘yicha Germaniya, Ispaniya,
Y aponiya yetakchilik gilmogda.

O‘zbekiston iglim sharoitida yozgi davrda 1 megavatt elektr quvvati olish uchun
6000 kvadrat metr quyosh panellarini o‘rnatish talab qilinsa, Yekterinburg shahri
sharoitida esa 12000 kvadrat metr yuzali quyosh panellari kerak bo‘ladi. Demak,
bundan anglash mumkinki, yurtimizning janubiy hududida quyosh fotoel ektr stansiyas
qurilishi uchun xarajat ham ikki barobargacha kam bo‘ladi. Umuman, barcha turdagi
guyosh qurilmalari mamlakatimiz hududida yuqori samara bilan ishlaydi.

Mamlakatimizda mavjud gayta tiklanadigan energiya manbalari salohiyatini
hisobga olgan holda, “yashil iqtisodiyot” mexanizmlarini joriy etish orqali hududlarda
tabiiy yoqilg‘i-energiyaresurslaridan ogilonafoydalanish jarayoni va ekologik vaziyat
nazorat gilinmogda. Iqgtisodiyot va ijtimoly sohalarda gayta tiklanuvchi energiya
manbalaridan foydalanishni rivojlantirish borasida keng ko‘lamli islohotlar amalga
oshirilmoqda.

Yurtimizda “yashil energetika™ni rivojlantirishga qaratilgan qator davlat
dasturlari amalga oshirildi. Jumladan, Navoiy viloyatidaishgatushirilgan, quvvati 100
megavatt bo‘lgan zamonaviy quyosh fotoelektr stansiyasini olaylik. Nafaqat
mamlakatimiz, balki butun Markaziy Osiyoda yagona hisoblangan ushbu stansiya
yiliga 252 million kilovatt soat toza elektr energiyasi ishlab chiqarishga qodir bo‘lib,
natijada 80 million kub metr tabiiy gazni tgash, atrof-muhitga 160 ming tonna zararli
Issigxona gazi targalishining oldini olish imkonini beradi.

Mutaxassislarning fikricha, yurtimizda ana shunday noyob quyosh fotoelektr
stansiyalarini qurish hisobiga jami 600 milliard kilovatt soat elektr energiyasi ishlab
chiqarish imkoniyati mavjud. Bu mamlakatimizda jami energiyaga bo‘lgan talabdan 8
barobar ko‘p degani.

Yangi  O‘zbekistonning  2022-2026-yillarga  mo‘ljallangan  taraqqiyot
strategiyasida ham yaqin istigbolda milliy igtisodiyotni jadal rivojlantirish va yugori
o‘sish sur’atlarini ta’minlash bilan bir qatorda “yashil iqtisodiyot” texnologiyalarini
barcha sohalargafaol joriy etish orgali igtisodiyotning energiya samaradorligini 20 foiz
oshirish va havoga chiqariladigan zararli gaz miqdorini 20 foiz kamaytirish bo‘yicha
ustuvor vazifalar belgilangan.
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Shu magsadda yirik quvvatli quyosh fotoelektr va shamol elektr stansiyalarini
qurish loyihalari amalga oshirilmogda va gidroenergetikani yanada rivojlantirish
davom etmoqgda. Bu boradagi islohotlar mamlakatimiz yalpi ichki mahsulotining
energiya sig‘imini, ishlab chiqarish tannarxini yanada kamaytirish va qayta tiklanuvchi
energiya manbalaridan foydalanishni kengaytirish kabi muhim vazifalarni hal etishga
garatilgan.

Prezidentimiz bu yil 24-fevral kuni Qoraqalpog‘iston Respublikasi Beruniy
tumanida ekologik toza, quvvati 100 megavatt bo‘lgan shamol elektr stansiyasi
qurilishiga tamal toshi qo‘ydi. 108 million dollarlik xorijiy investitsiya hisobiga barpo
etiladigan ushbu energetik inshootning yillik quvvati 360 million kilovatt soat bo‘lib,
loyiha natijasida 110 mingta xonadonni qo‘shimcha elektr energiyasi bilan ta’minlash
bilan birga, yiliga 106 million kub metr tabiiy gaz tejalishiga erishiladi.

Yangi  O‘zbekistonning taraqqiyot  strategiyasida 2026-yilga borib,
mamlakatimizda elektr energiyasi ishlab chiqarish ko‘rsatkichini qo‘shimcha 30
milliard kilovatt soatga oshirib, jami 100 milliard kilovatt soatga yetkazish, elektr
energiyasi ishlab chiqarish quvvatini jadal rivojlantirish uchun zamonaviy “yashil” va
energiya teggamkor texnologiyalarni joriy etish, gayta tiklanuvchi energiya manbalari
ulushini 25 foizga yetkazish evaziga yiliga gariyb 3 milliard kub metr tabiiy gazni
tejash belgilangan.

Shuningdek, taraqgiyot strategiyasida kamida 8 ta shamol elektr stansiyasini
qurish hisobiga 4 gigavatt qo‘shimcha quvvat manbai yaratish, quyosh fotoelektr
stansiyalar quvvatini 4 gigavattga yetkazish magsadida kamida 10 ta fotoel ektr quyosh
stansiyasini ishga tushirish, 15 ta yangi gidroelektr stansiyasini qurish va 5 ta mavjud
gidroelektr stansiyasini modernizatsiya qilish hisobiga yiliga qo‘shimcha 868 megavatt
elektr energiyasini ishlab chigarish ko‘zda tutilgan.

Y aqgin yillarda Samargand viloyatida 100 megavatt quvvatga ega quyosh elektr
stansiyasi, Buxoro, Jizzax, Namangan, Xorazm, Surxondaryo va Qashgadaryoda
umumiy quvvati 2100 megavatt bo‘lgan 9 ta quyosh elektr stansiyasi ishga tushiriladi.

Mamlakatimizning “yashil energetika” sohasida rivojlanish istigbollarini
inobatga olgan holda, Qarshi muhandislik-igtisodiyot institutida soha bo‘yicha yuqori
malakali, zamon talablariga javob bera oladigan, har tomonlama yetuk mutaxassislar
tayyorlash bosh vazifa etib belgilangan. Bu bo‘yicha institutimizda muayyan ishlar
bajarildi.

Jumladan, muqobil energiya manbalari ta’lim yo‘nalishi bo‘yicha bakalavrlar va
gidroelektr stansiyalar mutaxassisligi bo‘yicha magistrlar tayyorlash yo‘lga qo‘yildi.
Qayta tiklanadigan energiya turlari asosidagi energiya qurilmalari ixtisosligi bo‘yicha
doktorantura faoliyat boshladi. 2020-yilda muqobil energiya manbalari tayanch
kafedrasi, 2021-yilda “Energiya tejamkorlik va muqobil energiya manbalari” ilmiy-
tadgiqot markazi tashkil etildi.
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Markaz tarkibidagi “Mugqobil energiya manbalari” o‘quv-ilmiy poligonida 100
kvadrat metr foydali maydonga ega bo‘lgan quyosh issigxonasi, quyosh havo qizdirish
qurilmalari, eksperimental quyosh uyi, biomassadan muqobil yoqilg‘i olish uchun
piroliz va biogaz qurilmalari, mini shamol va quyosh elektr stansiyasi, quyosh suv
qizdirish qurilmalari hamda quvvati uch kilovatt bo‘lgan quyosh fotoelektr stansiyasi
o‘rnatilgan. Ushbu qurilmalarda talabalar va yosh olimlar uchun ilmiy-tadgiqot
ishlarini o‘tkazish imkoniyati mavjud.
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MAMLAKATNI IQTISODIY RIVOJLANTIRISHDA XORIJIY
INVESTITSIYALARNING O‘RNI VA AHAMIYATI

Karimov Ulug ‘bek Usmonovich
O zbekiston Respublikasi Vazirlar Maxkamasi huzuridagi
“Biznes va tadbirkorlik oliy maktab” magistratura talabasi

Annotatsiya:  O‘zbekiston igtisodiyotini  rivojlantirishda  investitsiya
loyihalarining samarali amalga oshirilishi import o‘rnini bosuvchi tovar ishlab
chigarishni yo‘lgaqo‘yish, zamonaviy texnikavatexnologiyalarni joriy etib, eksportga
mo‘ljallangan mahsulotlarni ishlab chiqgarishni rivojlantirish, ishlab chigarishni
jadallashtirish orgali o‘sib borayotgan aholini ish joylari bilan ta’minlashga
erishilmogda. Ushbu magolada Hukumatimiz tomonidan amalga oshirilayotgan
islohotlar va bu islohotlarning ijobiy natijasida mamlakatimiz asosiy makroiqtisodiy
ko‘rsatgichlari, doimiy ravishda oshishi ta’minlanmoqgda, mamlakat ijtimoiy-igtisodiy
salohiyatini ko‘rsatuvchi muhim omillari yoritilgan.

Kalit so‘zlar: mulk vaijara huqugi, doimiy foydalanish huquai, oilalar, talabgor,
elektron onlayn-auksion, investitsiya, innovatsiya, moliyaviy qo‘llab -quvvatlash.

Jahon iqgtisodiyoti tez sur’atlar bilan rivojlanib bormoqgda. Mamlakatimizning bu
rivojlanish jarayoniga qo‘shilib, u bilan birga rivojlanib, o‘zgarishlarni boshdan
kechirishda mamlakatimiz katta kuch va yuksak rivojlanishga ega bo‘lish uchun
mamlakat ijtimoiy-igtisodiy hayotidagi yutug va kamchiliklar, imkoniyat va shart-
sharoitlarni e’tibordan qoldirmagan holda rivojlanishning ko‘zlangan daraja va
samaralarga erishish yo‘llarini topish, ulardan maksimal darajada foydalanish, buning
uchun zarur bo‘lgan barcha chora-tadbirlarni amalga oshirish, eng muhim vazifa
hisoblanadi. Shular jumlasida ushbu maqgsad yo‘lida milliy iqtisodiyotga xorijiy
investitsiyalarni faol jalb etish va ulardan foydalanish samaradorligini oshirish
muhimdir. Zero, igtisodiyotga xorijiy investitsiyalarni faol jalb qilish gator ijobiy
samaraga erishishdir. O‘zbekiston iqtisodiyotini rivojlantirishda investitsiya
loyihalarining samarali amalga oshirilishi import o‘rnini bosuvchi tovar ishlab
chigarishni yo‘lga qo‘yish, zamonaviy texnika va texnologiyalarni joriy etib, eksportga
mo‘ljallangan mahsulotlarni ishlab chigarishni rivojlantirish, ishlab chigarishni
jadallashtirish orqali o‘sib borayotgan aholini ish joylari bilan ta’minlashga
erishilmogda.

Bugungi kunda mamlakatimiz har sohada ko‘plab yutuqglarga erishmoqda.
Hukumatimiz amalga oshirayotgan islohotlar va bu islohotlarning ijobiy natijasida
mamlakatimiz asosiy makroiqtisodiy ko‘rsatgichlari doimiy ravishda oshishi
ta’minlanmoqda. Makroiqtisodiy = ko‘rsatgichlar ~mamlakat ijtimoiy-iqtisodiy
salohiyatini ko‘rsatuvchi muhim omildir.

2023- yilning yanvar-dekabr oylarida jami 352,1 trln. so‘m asosiy kapitalga
investitsiyalar o‘zlashtirilib, 2022-yilning mos davriga nisbatan 122,1 % ni tashkil
etdi.!

L O¢zbekitoston Statistika Qo*mitasi www.stat.uz
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Shuningdek, markazlashgan moliyalashtirish manbalari hisobidan asosiy
kapitalga investitsiyalar hajmi 44,8 trln. so‘mni tashkil etgan bo‘lsa, markazlashmagan
moliyalashtirish manbalari hisobidan 307,3 trln. so‘m investitsiyalar o‘zlashtirildi.
Asosly kapitalga investitsiyalarning tarkibida 66,4 % yoki 233,8 trln. so‘m
investitsiyalar jalb etilgan mablag‘lar hisobidan moliyalashtirilgan bo‘lsa, korxona,
tashkilot va aholining o‘z mablag‘lari hisobidan 33,6 % yoki 118,3 trln. so‘m
moliyalashtirildi. 2

Tashgi savdo aylanmasining ijobiy saldosi ta’minlandi. Inflyatsiya darajasi
prognoz parametrlaridan oshmadi va 5,7 foizni tashkil etdi.

2023 yilda bargaror yuqori iqtisodiy o‘sishning asosiy omillari bo‘lib quyidagilar
Xizmat qildi:

Asosiy kapitalga investitsiyalar dinamikasi
195,9 trin. so‘m 210,2 trln. so‘'m  239,6 trin. so‘m 226,6 trin. som  352,1 trIn. so'm

2

-
fo—
—
—r

(@
(@

2019-yil 2020- il 2021- il 2022- yil 2023-yil

- makroiqtisodiy muvozanatni saqlab turish. Xo‘jalik sub’ektlari uchun soliq
yukining kamayishi, tashqi savdo aylanmasining ijobiy qoldig‘i va 5,7%ni tashkil
etgan past dargadagi inflyatsiya bilan bir gatorda davlat budjetining Y alMga nisbatan
0,1% darajadagi profitsiti ta’minlandi;

- qishloq xo‘jaligini isloh qilish, modernizatsiya va diversifikatsiya qilish
bo‘yicha tizimli chora-tadbirlarning amalga oshirilishi qishloq xo‘jaligi mahsuloti
hajmining 6,6 foizga o‘sishini ta’minladi;

- iqtisodiy o‘sishning barqaror yuqori sur’atlari hamda aholi bandligini ta’minlash
bo‘yicha dasturlarning amalga oshirilishi, shuningdek budjet tashkilotlari xodimlari
oylik ish haqining 15%ga, pensiyalar va ijtimoiy nafaqalarning 12,1%ga o‘sishi tufayli
aholining farovonligi vayalpi real daromadlari 11%ga ortdi.

2023-yilning yanvar-dekabr oylarida korxona va tashkilotlarning o‘z mablag‘lari
hisobidan moliyalashtirilgan asosiy kapitalgainvestitsiyalar — 84,9 trln. so‘m yoki jami
asosiy kapitalga investitsiyalarning 24,1 % ini tashkil etdi. Aholi mablag‘lari hisobidan
jami asosiy kapitalga investitsiyalarning 9,5 % i yoki 33,3 trln. so‘mi o°zlashtirildi.

To‘g‘ridan-to‘g‘ri xorijiy investitsiyalar hisobidan o‘zlashtirilgan investitsiyalar
hajmi 84,3 trln. so‘mni tashkil etdi va jami investitsiyalardagi ulushi 2022-yilning mos
davriga nisbatan 9,1 % punktga ko‘payib, 24,0 % ni tashkil etdi

2 O‘zbekitoston Statistika Qo‘mitasi www.stat.uz
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Asosiy kapitalga investitsiyalar— yangi asosiy fondlarni sotib olish va takror ishlab
chigarishga yo'naltiriigan xarajatlar majmuini bildiradi.

z mablag'lari
8,3 trin. so'm Jalb etilgan Markazlashgan
mablag'lar investitsiyalar
233,8 trln. so'm 44,8 trin. so'm

YAIMga
nisbatan ulushi
33,0%

Jami
Markazlashmagan ostitsiyala Xorijiy investitsiya investitsiyalar
investitsiyalar o'sish sur‘ati - va kreditlar 152 1htElJ|I'T'II :
307,3 trin. so'm 122,1 % 187,9 trin. so'm .1 trin. so'm

Shuningdek, tijorat banklari kreditlari va boshqa qarz mablag‘lari hisobidan 22,3
trln. so‘m (jami asosiy kapitalga investitsiyalarning 6,3 % ini tashkil etib, 2022- yilning
mos davriga nisbatan 0,3 % punktga ko‘paydi), O‘zbekiston Respublikasi kafolati
ostidagi xorijiy kreditlar 21,2 trln. so‘m (6,0 % va 0,3 % punktiga ko‘paydi),
kafolatlanmagan va boshqa xorijiy investitsiya va kreditlar 82,4 trln. so‘m (23,4 % va
1,2 % punktga ko‘paydi ), Tiklanish va taraqqiyot jamg‘armasi 1,6 trln. so‘m (0,4 %
va 0,5 % punktga kamaydi), Respublika budjeti 20,4 trln. so‘m (5,8 % va 2,2 % punktga
kamaydi), Suv ta’minoti va kanalizatsiya tizimlarini rivojlantirish jamg‘armasi
tomonidan 1,6 trln. so‘m (0,5 % va 0,6 % punktgakamaydi) miqdoridaasosiy kapitalga
inestitsiyalar o‘zlashtirildi.

Mamlakatimizda amalga oshirilayotgan islohotlar, mazkur islohotlarni
chuqurlashtirish va mamlakatni modernizatsiyalash borasida hukumatimiz tomonidan
amalga oshirilayotgan amaliy chora-tadbirlar hamda dasturlar mamlakatimiz
iqtisodiyotini tavsiflovchi asosiy makroiqtisodiy ko‘rsatgichlarni doimiy ravishda
oshishini, shu bilan birga, mamlakat ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishini ta’minlashda
muhim ahamiyat kasb etib kelmoqgda.

Mamlakatimiz asosiy makroiqtisodiy ko‘rsatgichlari nafaqat miqdoriy jihatdan
balki sifat jthatdan ham oshib kelmoqda. Ya’ni mamlakatimizda ishlab chigarilgan
yalpi ichki mahsulot tarkibi ham sifat jihatdan o‘zgarib, yalpi ichki mahsulot tarkibida
sanoat va xizmat ko‘rsatish ulushi yildan-yilga oshib kelmogda. Buning yaqqol isbotini
yuqoridagi jadval orqali ko‘rishimiz mumkin.

2022- vyilning O‘zbekiston Respublikasida iqtisodiy va ijtimoiy sohalarni
rivojlantirish uchun jami moliyalashtirish manbalari hisobidan 121,8 trln. so‘m
o‘zlashtirildi. Dollar ekvivalentida 11,0 mird. AQSH doll. o‘zlashtirilgan bo‘lib, 2021-
yilning mos davriga nisbatan 109,4 % ni tashkil etdi.

2022- yilning asosiy kapitalga investitsiyalarning 56,8 % 1 yoki 69,1 trln. so‘mi
jalb etilgan mablag‘lar hisobidan moliyalashtirilgan bo‘lsa, korxona, tashkilot va
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aholining 0‘z mablag‘lari hisobidan 43,2 % yoki 52,7 trln. so‘m moliyalashtirildi. Jami
investitsiyalar hgmida, markazlashgan moliyalasntirish manbalari hisobidan
moliyalashtirilgan asosiy kapitalga investitsiyalarning ulushi, 2021- yilning mos
davridagi ulushiga nibatan 6,1 % punktga kamayib, 12,0 % ni yoki 14,6 trln. so‘mni
tashkil etdi.

M os ravishda, markazlashmagan moliyalashtirish manbalari hisobidan 107,2 trin.
so‘m yoki jami investitsiyalarning 88,0 % investitsiyalari o‘zlashtirilib, 2021- yilning
mos davridagi ko‘rsatkichga nisbatan 6,1 % punktga ko‘paydi. 2022- yilning yanvar-
iyun oylarida korxona va tashkilotlarning o‘z mablag‘lari hisobidan moliyalashtirilgan
asosly kapitalga investitsiyalar — 41,5 trln. so‘m yoki jami asosiy kapitalga
investitsiyalarning 34,1 % ini tashkil etdi.

4 a I
« 135% » 106,6%
o / — /
S e \ 6 h
» 100,3% « 126,8%
o o _/

2.1-rasm Markazlashgan moliyalashtirish manbalari hisobidan asosy
kapitalga investitsiyalar 2021-yilga nisbatan trin so‘mda3

Bevosita to‘gridan-to‘g‘ri xorijiy investitsiyalar hisobidan moliyalastirilgan
investitsiyalar hisobidan O‘zbekiston Respublikasi bo‘yicha 16,0 trin. so‘m, yoki
2021- yilning mos davridagi ko‘rsatkichga nisbatan 1,1 % punktga kamaygan holda
jami investitsiyalardagi ulushi 13,2 % ga teng investitsiyalar o‘zlasntirildi. Asosly
kapitalga investitsiyalarning moliyalashtirish manbalari bo‘yicha tarkibida eng yuqori
o‘sish sur’ati korxona vatashkilotlarning oz mablag‘lari hisobidan moliyalashtirilgan
investitsiyalarda kuzatilib, 2021- yilning mos davriga nisbatan 1350 % ga
ko‘payganligi qayd etildi.Kafolatlanmagan va boshga xorijiy investitsiya va kreditlar
hisobidan 26,8 trin. so‘m investitsiyalar o‘zlashtirilib, jami asosly kapitalga
investitsiyalar hgymidagi ulushi 2021- yilning mos davridagi ko‘rsatkichganisbatan 0,2
% punktga kamayib, 22,0 % ni tashkil etdi.

3 O‘zbekitoston Statistika Qo“mitasi www.stat.uz
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2022- yil O‘zbekiston Respublikas kafolati ostidagi xorijiy kreditlar hisobidan
5,2 trln. so‘m investitsiyalar o‘zlasntirilib, 2021- yilning mos davriga nisbatan 44,7 %
ni tshkil etdi. Ularning jami hajmidagi ulushi 2021- yilning mos davriga nisbatan 6,2
% punktga kamayib, 4,2 % dargjasida qayd etildi.

Shuni xulosa gilish mumkinki, birinchi galda, gayta tiklanadigan energiya
hisobidan goplaymiz.

Ikkinchidan, global muammoga aylangan iglim o‘zgarishining salbiy ta’sirini
yumshatish bo‘yicha tinimsiz izlanyapmiz. Xalgaro sammitlarda muhim taklif va
tashabbuslarni faol ilgari suryapmiz. Yaginda Dubayda BMTning Iglim o‘zgarishi
bo‘yicha konferensiyas doirasida dunyo mamlakatlari “yashil” generatsiyani uch
barobar oshirishga kelishib oldi.

O*zbekiston bu tashabbusni to‘lig gqo‘llab-quvvatlaydi va 2030 yilgacha “yashil
energetika” manbalarini 27 gigavattga yetkazish uchun faol investitsiya siyosatini
izchil davom ettiradi.

Uchinchidan, mamlakatimizda “yashil energetika” bo‘yicha nihoyatda ulkan
salohiyat mavjud. Yaratganning o‘zi bergan bu buyuk imkoniyatdan unumli
foydalanib, uni xalgimiz manfaatlariga yo naltirishimiz zarur.

Sohani rag‘batlantirish magsadida quyosh panellari o‘rnatishga imtiyozli kredit
va subsidiyalar gjratish, ishlab chigarilgan elektr energiyasini kafolatli sotib olish
bo‘yicha “Quyoshli xonadon” tizimini yo‘lga qo‘ydik. Shu yilning o°zida yurtimizda
50 ming xonadon va tadbirkorlar tomonidan quyosh panellari o‘rnatildi.
Mamlakatimizda 7 milliondan ortiq uy-joylar borligini hisobga olsak, bu investorlar
uchun katta bozor yaratishini alohida gayd etmogchiman.

To‘rtinchidan, hozirgi kunda global miqyosda “yashil” energiyadan ishlab
chigarilgan mahsulotlarga alohida ustunlik berilmoqda. “Yashil energiya” sertifikati
keng joriy gilinmogda.

O‘zbekiston kelgusida aniq reja va qat’iy sa’y-harakatlar orqali “yashil
energiya’ni Osiyo va Yevropa mamlakatlari bozoriga ham yetkazib berish bo‘yicha
dastlabki gadamlarni tashlayapti.

Umuman olganda, mamlakatda aholi soni va daromadlari ko‘paymoqda. Bunday
sharoitda, turgan gapki, energetika resurslariga bo‘lgan talab ham ortadi. “Yashil
igtisodiyot” ning muhim komponenti gayta tiklanadigan energiya manbalarini yaratish
va foydalanish hisoblanadi. Bu jihatdan O‘zbekistonning salohiyati ancha yugqori.
Xalgaro moliyaviy institutlarning hisob-kitobiga garaganda, respublikada muqobil
energiya (aynigsa, quyosh energiyasi) ning yillik zaxirasi 270 million tonna shartli
yoqilg‘1 ekvivalentiga teng. Bu real ehtiyojimizdan uch karra ko‘pni tashkil etadi. Boz
ustiga, “yashil energetika” sohasidagi loyihalarni amalga oshirish O‘zbekistonda yaqin
o‘n yilda gayta tiklanadigan energiya manbalari ulushini 3 barobardan ziyodga
ko“paytirish imkonini beradi. Bu iqtisodiyotimiz uchun mislsiz foyda keltiradi.

Sanoat korxonalarida energiya samaradorligini oshirishning taklif etilgan uslubiy
vositalaridan foydalanish energiya iste’molini boshqarish samaradorligini oshirish
imkonini beradi. Sanoat korxonalarining energiya iste’molini boshqgarish tizimlari
ochiq va moslashuvchan bo‘ladi va bunda umumiy mezon energiyani samarali iste’mol
gilishga moslashish va korxonaning ichki muhiti bilan o‘zaro ta’sirini har tomonlama
baholash birinchi o‘ringa chigadi.
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|gtisodiyotda energiya tejashni boshgarishning asosly funksiyalarini amalga
oshirish va tegishli boshqaruv vositalaridan foydalanish energiya samaradorligini
baholash bo‘yicha anig mexanizmlarni ishlab chigishni talab etadi.
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COCTOSIHUE 3JOPOBbSI HOBOPOXKJIEHHBIX JETEN, POXKJIEHHBIX
C IOMOIIBIO PENPOJYKTUBHBIX TEXHOJIOT UHA(IKO).

Toneonoueea Moxumaoon Pasuwianricon Kuzu
Depeanckuii MEOUYUHCKUL UHCMUMYM 00UeCMBEeHH020 300P08bs

AHHOTAIUA

Cratbs "CocTosiHME 310POBbsi HOBOPOKIECHHBIX NETEN, POXKIAEHHBIX C TOMOILBIO
penpoaykTuBHbIX TexHonoruit (DKO)" paccmaTpuBaeT COCTOSIHHE 3/10POBbSI
HOBOPOXK/ICHHBIX, TOSIBUBIIMXCSI HA CBET IOCI€ TNPUMEHEHHs  METOJ/OB
aKcTpakopropaibHoro omionorBopenus (OKO). IlpoBeneHHoe wuccaea0BaHuE
aHanmuzupyer 54 ciydas ponoB B depraHckoM 00JIACTHOM MEPUHATAILHOM ILIEHTPE
(®OIII) 3a mepuoa ¢ 01.01.2021 mo 01.01.2022 rona. Pe3ynbTarhl MOKa3bIBAIOT
BBICOKYIO YaCTOTY MHOTOIUIOJHBIX OEpPEeMEHHOCTEW W MPEXKIIEBPEMEHHBIX POJIOB, a
TaKXKe pa3JIMYHbIC MOKA3aTeNIM BeCa U COCTOSIHUSI HOBOPOJXKJICHHBIX T10 IIKajae Amrap.
BreiBogpl mccnenoBaHus TOMYEPKUBAIOT HEOOXOJUMOCTH OINTHMM3AIMU BEICHUS
o6epemennoctelt nocie KO u pa3paboTKu cTpaTeruii A yaydlieHus: UICXOA0B, YTO
ABJISIETCS AKTYyAJIbHOW 3aJ1a4eH JUIsl COBPEMEHHOM aKyIIEPCKOU MPAKTUKHU.

KiroueBble  cjoBa:  Oecruioue, BCIOMOTaTElbHBIE  PEMPOAYKTHUBHBIC
texHonoruu (BPT), skcrpakopnopansHoe omnoaorBopenue (OKO), OepemeHHOCTD
nociie  OKO, MHOromiojgHeie  OEpEeMEHHOCTH, MPEXKIECBPEMEHHBIE  POJIBI,
HEJIOHOIIICHHbIE HOBOPOXK/ICHHBIE, ITKalla ATirap, KecapeBo ceueHue, mpopuiakTuka u
JIeYEHUE MATOIOT UM, aKyIllepcKas MpaKTUKA.

AKTYaJIbHOCTD.

[Tpobnema Gecrutoust B Opake CTAaHOBUTCS OJTHOM U3 BAKHEUITUX MEAUITTHCKUX
U COIMAIbHBIX 3a7ad. ODQPGEKTUBHOE pEIICHUE HJTOM TMpoOJeMbl HE TOJBKO
o0ecrneurnBaeT BO3MOKHOCTD 3a4aThsi U HOPMAJIBHOTO Pa3BUTHUS OEPEMEHHOCTH, HO U
CIIOCOOCTBYET 3/I0POBOMY MAaTEpUHCTBY M POXJICHHMIO 3JI0pOBbIX jereil. OmHako,
HCII0JIb30BaHNE METO/I0B BCIIOMOTaTEIbHOW PEPOAYKTUBHOM TEXHOJIOT MU, TAKUX KaK
AKCTpakopropaibHoe oronorBopenue (OKO), comnpsikeHO ¢ ompenesieHHbIMU
puckamu st OEpeMEHHOCTH U 3]I0poBbsi pebeHka. B VY30ekucrane mupoko
npuMensiercsi KO, HO B OTEUECTBEHHOW JUTEpPaType MPAKTUYECKH OTCYTCTBYIOT
JaHHBIE O XapaKTEPUCTUKAX U OCIOKHEHMSIX TAKMX OEPEeMEHHOCTEN U POJIOB, a TAKXKE
O COCTOSIHUM IUI0JIa U HOBOPOXKAEHHOro. lccienoBaHne 3THX acHEKTOB MO3BOJIUT
pa3paboTaTh ONTUMAJILHYIO CTPATETHIO YIIPABICHUS OEPEMEHHOCTHIO U pOJAaMHU MOCIIE
OKO, 4TO MOXET MONOKUTEIBHO CKa3aThCAd Ha UTOTOBBIX pe3yJbTaTax jeueHus. B
VY36ekucrane npumepno 200000 nap (5,6%) crpamaror OecrutogueM, U u3 Hux 30-
35000 map Hykaar0Tcsl B METOAAX BCIIOMOTAaTEIbHON PENPOAYKTUBHON TEXHOIOTHH.
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Ieanb uccaexoBaHmsl.

N3ydyenne oOMMPHOTO KOIMYECTBA CIIydaeB OEPEMEHHOCTEH U COCTOSIHUS
HOBOpOXJIEeHHbIX Tocie OKO mnomoxer omnpenenuTs Haubosiee 3(PQPeKTuBHbIC
CTpaTeruv MPOPUIAKTUKUA M JICUCHHS] PA3IMYHBIX MATOJOIMYECKUX COCTOSHUM, a
TaK)Ke YJIYYIIAT HUCXOAbl OEpPEeMEHHOCTEW, YTO B CBOIO O4YEpEIb MOBIMIET Ha
pe3yabTaThl JICUCHUST OCCIUIONUS B LIETIOM.

Marepuansl 1 METOIbI UCCIEA0BaHUS: MBI poaHaIU3UpoBaIH 54 ciiyyas poJioB
nocie nposeaeHus KO, koropeie npousonumt B GOIIL] r. deprana B nepuoj c
01.01.21 mo 01.01.2022 roxa. B pe3ynbrare 3TUX pOoAOB NOSABUIOCH 76 nerer. 3 Hux
32 poaoB ObUIM OJTHOIUIOJHBIMH, YTO cocTaBisieT 42,1% (u3 Hux 6 ciaydaeB (18,7%)
ObLIN MpexaeBpeMeHHbIe poabl, a 26 (81,2%) - poasl B cpok). Eme 22 cnyvas Obuin
MHOTOILIOAHBIMHU, 4TO cocTaBiisieT 40,7%, Bkitouas 21 ciaydait nBoitHu, 1 TpoiiHu, 1
yerBepHH U | mecrepHu (u3 HUX 11 ciayyaes (50%) OblIu NpeKaeBpEMEHHBIE POJIbI, a
11 (50%) - poasl B cpok). OOIIIEee KOTUIECTBO MPEKICBPEMEHHBIX POJOB COCTABHIIO
17 (31,4%), a pooB B cpok - 37 (68,5%).

Pe3yabTaTthl u 00cyxaeHue.

Cpean HOBOpOXIEHHbIX, poauBimxcs mnocie IKO, 27 (35,5%) Obuin
HeZoHOUIeHHbIMU, a 49 (64,5%) - nonomenHbiMu. [lo Becy mpu poxzaeHuUw,
JIOHOIIICHHBIE HOBOPOXKJICHHBIE PACTIPEACIIUINCEH Cleayronum oopazom: 3 (6,1%) ¢
BecoM MeHee 2500,0 r, 14 (28,5%) ¢ Becom 2500,0-2999.0 r, 22 (44,9%) c Becom
3000,0-3499,0 r u 10 (20,4%) c Becom Oomee 3500,0 r. Cpenn HETOHOIIEHHBIX
HOBOPOXXJICHHBIX, 2 (4,4%) umenu Bec menee 1000,0 r, 2 (7,4%) - 1000,0-1499,0 , 5
(18,5%) - 1500,0-1999,0 1, 8 (29,6%) - 2000,0-2499,0 r u 11 (40%) - 60mee 2500,0 .

30 neteit poauiIrch 6€3 MPU3HAKOB aCPUKCHH, B TO BpeMsi Kak 46 aeTel poaninch
C pa3nIuyHbiMM cTeneHamu acukcuu. Ilpu omenke mno mkane Amrap, 35
HOBOPOXJICHHBIX (46%) momyumnu Oamner 6onee 8, 39 (51,3%) - 6-7 Gamnos, u 2
(2,63%) - 4-5 GamoB.

VY JKEHIUH C OJHOIUIOAHBIMU OEPEMEHHOCTSAMU IOCJE MPUMEHEHHUS METOJIOB
OKO 6epemennocts goHamuBaercs B 84,3% cirydaeB. MHOTOILIOIHBIE OEPEMEHHOCTH
3aBepIalTcss pogamMu B Cpok B 54,5% caydaeB, npu dtoMm 18,2% caydaes
OKaH4YMBalOTCS 10 32 HeAenb, YTO OKa3bIBAE€T BJIUSIHUE HA COCTOSHHUE 30POBbS
HOBOPOXK/ICHHBIX.

Y HeNOoHOIIEHHBIX OEpeMEHHOCTEW BCe JeTH TPeOOBaM JOMOJHUTEIBHOIO
yxona. AHanu3 TedeHus: OEpPEeMEHHOCTH U POJOB y >keHmuH mociie DKO Ttaxxke
MOKa3bIBAET BHICOKUI YPOBEHb KECapeBa CEUCHHUS, YTO, BEPOSTHO, CBSI3aHO HE TOJBKO
¢ npumeHenreM meroaoB JKO, HO W ¢ MpeaecTBYIONMMUA aHAMHECTUYECKUMU
JAHHBIMU Y UCCIIETYEMBIX KEHIIIUH.
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BoiBOABI.

1) IlpumeHeHHe METOAOB BCIOMOIaTENbHON PENPOJYKTUBHOM TEXHOJIOTUU
(BPT) 3HauuTenbHO YBEIMYUBAET YACTOTY MHOTOILIOAHBIX O€PEMEHHOCTEM.

2) ITpu ucnonb3zoBanuu MetooB BPT BaXKHO yUUTBIBaTh, YTO UCXOABI POAOB IIPH
MHOTOIUIOJTHBIX O€PEMEHHOCTSIX OOBIYHO XYKE, YeM IMPHU OJIHOIUIOIHBIX, U TPEOYIOT
OOJIBIINX YCHIIMMA CO CTOPOHBI MEUILIMHCKOTO NEPCOHAIA.

4) TIpobnembl, CBSI3aHHBIE C YIIpaBIECHUEM OEPEMEHHOCTHIO M POJaMHU IOCIHE
npuMmeHeHust BPT, ocTaroTcst akTyallbHBIMM JIJIsI COBPEMEHHOM aKyIIEPCKON MTPAKTUKHU
U TpeOYIOT JalbHEUILIEr0 U3yYEHUS.

5) PesynbraTrom OKO MoOXeT OBITh POXKIECHUE JBOWHHU, TPOWUHM, YETBEPHU WJIU
naxe mecrepHau B @OIILI.
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SOME ASPECTS OF TRANSVERSAL COMPETENCES
IN A FOREIGN LANGUAGE

Normaxmatov Golib Gani ugli
Almardanova Zebo Khamzayevna
Suyunov Bekzod Hasan ugli

Abstract. In this article, the author will present an innovative way how to develop
students' foreign language communicative and intercultural competence alongside with
a whole set of transversal competencies via an innovated version of foreign language
courses. They may be attended by both university students or secondary school
students.

Keywords: Innovation, service learning, transversal competencies, foreign
language learning.

INTRODUCTION

The purpose of our paper is to point out one of the possible innovative ways of
developing not only foreign language communicative skills, but also several
transversal competencies of university students. It is also applicable to high school
students.

MATERIALS AND METHODS

Transversal skills and competencieS— The word connection transversal skills and
competencies 1s often used as a synonym with the terms generic, key, transferable,
global or even 21st century skills or competencies. They all have the same essence but
differ slightly in emphasis and purpose, and there are no precise definitions of their
use. ‘Generic skills’ are skills that are important for work, education and life in
general, applicable in various occupations (e.g., general communication,
organizational, interpersonal or analytical skills and abilities). They are sometimes
referred to as ‘key competencies’ and operate mainly in the relationship area between
education and employment. The term ‘tramnsferable skills and competencies’
emphasizes that these are competencies acquired in one context, e.g., in research, but
they can be effectively used and further developed in another context e.g. in
employment, or in business. Similarly to transferable competencies, the transversal
ones are not related to one specific profession, but “they can be used in different
situations and working conditions” (UNESCO — IBE Glossary, 2013). The terms
transversal and transferable competencies can therefore be considered almost
synonymous, differing only slightly in their emphasis. Transversal skills and
competencies emphasize Cross-sectionality in terms of the content; transferable skills
focus more on transferability in terms of the process of individuals' careers. Since 2013,
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the term transversal skills started to be used also with the emphasis on humanity and
holistic development of the personality of learners, at least within one UNESCO report.
In this sense, transversal skills include e.g., “collaboration, self-discipline,
resourcefulness, and respect for the environment” (UNESCO, 2015). To some extent,
they are considered overlapping with the concept of global competencies, which,
however, e.g. according to PISA 2018, relate in particular to the ability "to examine
local, global and intercultural issues, understand and appreciate and worldviews,
interact successfully and respectfully with others, and take responsible action toward
sustainability and collective well-being."
RESULTS AND DISCUSSION

Global competencies necessary for the next generation of professionals include
intercultural competence, which can be defined both as knowledge of culture but also
the ability to show intercultural empathy, respect, tolerance, sensitivity, flexibility, the
ability to negotiate and argue, try to understand, discuss and achieve consensus with
others as well as the ability to communicate in several languages. Foreign language
communicative competence - from the point of view of contemporary linguistic
didactics - is focused primarily on the ability to communicate in a foreign language.
The concept of communicative competence was coined by D. Hymes in his theoretical
study. By foreign language communicative competence, we mean the ability of
students to use the acquired vocabulary, pronunciation and grammar in the way
required by the socio-cultural context and linguistic system, through all four
communication skills (listening, speaking, reading, writing) [2]. Communicative
foreign language competence “contains a static part, ie. complex multilayer
knowledge, and a dynamic part, ie. the ability to use this knowledge in various
communication contexts” [1]. According to the White Paper on Education and Training
by EU Commission, we should have adequate communication skills in at least two
foreign languages.

An innovation of foreign language teaching can be achieved in the case of a
combination, or better to say, synergy of the goal - which is foreign language
communicative and other transversal competencies - with the pedagogical strategy of
service-learning. Service learning is based on the integration of learning processeswith
meaningful voluntary service to a community, ie it is literally about learning through
service. It is a form of experiential learning, where learning occurs in a cycle of
activities and critical reflection. It enables students to acquire meaningful learning
experiences at the same time as implementing common community solutions to real
problems of a particular community. Mitchell and Donahue consider the ideal service-
learning experience related to the involvement of students in the community, solving
its specific problems, contributing to the real development of communities in
particular. According to these authors, “students may see the community as a place of
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learning equivalent to the classroom or even more valuabl e than the classroom because
knowledge and skills are gained in the context of hands-on use” [3].

It should be emphasized that service-learning includes not only projects for the
community, but also their creation in reciprocal relations with the community. The
current concept of service-learning includes a critically-reflective practice of better
understanding human dignity, oneself, culture, but also socio-economic, political and
environmental issues, power relations and social responsibility, in a way emphasizing
“the impact of global structures in local contexts. The key dimension of global
service-learning is community building, and especially “the development of relational
trust and mutual respect” ... It prioritizes the goals of “economic equity, equal
partnership, mutual learning, cooperative and positive social change, transparency, and
sustainability”. It creates a space for building a “world that recognizes human dignity
across nations” (Hartman & Kiely, 2017, 322-324).

As we found out at the first GELS meeting with students, those who were
interested in improving their foreign language and intercultural competence, learning
about other cultures, as well as in acquiring transversal competencies applied for the
course. So far, both domestic and foreign students (studying entire programs at UMB
or mobility students) have applied for GELS in each semester.

The task of the students, working in linguistically and culturally mixed groups,
was to analyze their socio-cultural background and to select a need of a certain
community, and to prepare and implement a project fulfilling this need.

After the initial introductive and instructional meeting with the supervising
teachers, the groups of students worked independently, using instructional worksheets.
Teachers continuously monitored the work in groups. Together they met again for the
final presentation of the students’ group projects. Reflective diaries and group reports
were written by the students throughout the creation and implementation of the project.
During the final meeting in the whole class, the students presented their projects and
their self-reflections in front of the teachers and the whole class, on the basis of which
they were finally evaluated.

From financial reasons, we did not have access to any standardized framework
for assessing intercultural and other transversal competences, but we used the OECD
classification (2012) for the qualitative evaluation of their potential increase. Content
analysis and comparison of data obtained from all available sources showed an increase
in skills and competencies in the following areas (in order of frequency and intensity —
starting with the most developed ones):

a) Development of inter-personnel competence;

b)  Intercultural competence - increasing the level of knowledge and attitude
of tolerance towards other cultures,

¢  Critical thinking, problem solving;
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d  Willingness to takerisks and look for challenges;

e  Ability towork in ateam, leadership skills;

f) Project and time management;

9) Project writing, planning, implementation and evaluation;

h) Communication skills - communication with team members, with teachers,
with the target community;

i) Written and oral presentation skills;

i) Creativity and ability to think abstractly in project design;

k  Active citizenship.

The overview of the results shows that the expectations from the project intention
of GELS - to develop, in addition to foreign language competence, also the above-
mentioned transferable competencies, have been fulfilled. Although there is no room
here to detail them, the analysis so far and especially the student outcomes have shown
an increase in al the above-mentioned areas. Service learning strategy. Service
learning strategy has proven to be a natural, attractive, effective method of mutual
students’ learning, enabling their transversal competencies to flourish.

Similarly, Burbach et al. (2004) describe the positive impact of service-learning
subjects, namely, e.g., to develop critical thinking. The team around Eyler (2001)
compiled awhole list of studies that prove the positive impact of service-learning on
personal, social and educational outcomes, as well as on career development and
relationships with domestic institutions, namely the impact on:

- personal development (awareness of self-efficacy, personal identity, moral
development) and development of interpersonal skills to cooperate, lead, communicate
despite differences, belief in the importance of diversity,

- development of the social dimension - social skills, elimination of
stereotypes, facilitation of cultural understanding, development of social responsibility
and civic skills, willingness to decide to help the community, involvement in the
community,

cognitive but also affective growth - ability to apply the acquired knowledge in
practice, critical thinking, ability to solve problems, and others (positive impact on
preparation for the profession after graduation).

CONCLUSION

In summary, the main idea of this contribution was to present an innovation
consisting of the integration of foreign language teaching with the development of
transversal competencies, through a new university course using a service-learning
strategy. Within it, internationally mixed groups of university students performed
analyzes of the specific needs of a specific community, and subsequently prepared
proj ects to meet them.
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The whole innovation has been research-proven. The results showed that such a
pedagogical strategy, where students had to cooperate, create and be responsible for
the results of group work, contributed to the development of their transversal
competencies more than in other, traditionally taught language subjects. Although
these were small groups of students, and more massive research would certainly be
needed, the results of our validation show that it is extremely successful and, in
addition, very popular with students and teachers, as it is a natural, independent and
cooperative way of learning.

REFERENCES

1. Burbach, M. E., Matkin, G., Gina, S., & Fritz, S. M. (2004). Teaching
Critical Thinking in an Introductory Leadership Course. College Sudent Journal,
38(3), 482-493.

2. Council of Europe. (2018). Common European Framework of Reference
for Languages: Learning, Teaching, Assessment. Companion Volume with New
Descriptors. Strasbourg: Council of Europe.

3. EU Commission. (1995). White Paper on Education and Training -
Teaching and Learning - Towards the Learning Society. COM (95) 590 final, 29

November 1995. Retrieved May, 4, 2021 from
https://europa.eu/documents/comm/white papers/pdf/com95 590 en.pdf

4. European Qualifications Framework (EQF).
https://ufm.dk/en/education/recognition-and- transparency/transparency-

tools/qualifications-frameworks/european-qualifications-framework

5. Eyler, J, Giles, D. E., Stenson, Ch. M., & Gray, Ch. J. (2001). At A
Glance: What We Know about The Effects of Service-Learning on College Students,
Faculty, Ingtitutions and Communities, 1993- 2000. Higher Education. 139.
https://digitalcommons.unomaha.edu/slcehighered/139

6. Hartman, E., & Kiely, R. (2017). Global Service Learning: Definition,
Theoretical Lineages, and Application Efforts. In C. Dolgon, T. Mitchell, & T. Eatman
(Eds.), The Cambridge Handbook of Service Learning and Community Engagement
(Cambridge Handbooks in Psychology, pp. 321-334). Cambridge: Cambridge
University Press.

@ http://www.newjournal.org/ 94 Buinyck scypnana Ne-46
Yacmv—15 Hrwnp —2024


http://www.newjournal.org/

QT CTag, ‘
g 7'! \ ObPA30OBAHHE HAYKA U HHHOBAIIHUOHHBIE HJ/IEU B MUPE I b\ !
2181-3187

—

THE UNIQUENESS OF ENGLISH LANGUAGE TEACHING ACTIVITY

Suyunov Bekzod Hasan ugli
Normaxmatov Golib Gani ugli
Almardanova Zebo Khamzayevna

Abstract. The article discusses a number of problems in teaching English at a
university related to violations of the integrity and functioning of the methodological
system. The author proposes a solution to these problems both at the organizational
and content levels.

Keywords: methodological system, method, teaching English at a university,
goals and objectives, conditions, selection of content, organization of content, methods
and techniques.

INTRODUCTION

The importance of proficiency in a foreign language (FL) for a modern specialist
in any non-linguistic specialty is dictated by the times and is reflected in the
requirements of program documents, where a foreign language appears as a federal
component of the state educational standard. This importance should also be reflected
in the final learning outcome. Moreover, modern requirements for the level of
professional training of a specialist in terms of foreign language proficiency require
not only the ability to understand written and oral speech, as well as write and speak,
but also the ability to act effectively in conditions of foreign language communication,
which implies a significantly higher level of language, speech and extra-linguistic
training. But the practice of teaching a foreign language to students shows that there
are a number of multi-level problems that affect the organization of the learning
process, its content, and the final result. The unsatisfactory quality of the latter was the
reason for writing this article, the purpose of which is to identify as fully as possible
the problems existing in this area, which will make it possible to further outline ways
to solve them. It seems important to note that the problems of teaching a foreign
language in a non-specialized (non-linguistic) university are not random, isolated in
nature, they are a manifestation of systemic violations.

MATERIALS AND METHODS

The teacher and student interact in the classroom within the framework of a
methodological system consisting of generalized elements on the basis of which a
specific teaching method (or technology) is built (I. L. Beam [I], G. A.
Kitaygorodskaya [2]). The methodological system dictates the choice of teaching
method depending on the learning goals and the conditions in which the specified goals
are expected to be achieved. Communication takes place about the content of
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educational material, organized in a certain way, and through a flexible (which is
desirable) system of methods and techniques aimed at students’ assimilation of this
material and the ability to use it in various types of speech activity. Any specific
educational process contains all the elements of the methodological system and
correlates with it as real and ideal, as particular and general. One way t0 check the
effectiveness of the educational process is to consider it from the point of view of
compliance with the ideal methodological system.
RESULTS AND DISCUSSION

It can be assumed that teaching a foreign language will be most effective if all

components of the methodological system are consistent and consistent.

Learning Objectives

Content selection Methods and techniques

Content organization Organization of methods and techniques

Conditions of education

Ideal methodological system

The starting point of any methodological system is the learning objectives and
their compliance with the learning conditions. When setting goals, existing conditions
must be taken into account so that achieving the goals is realistic. These two
fundamental elements of the methodological system determine the choice of method
of teaching a foreign language. The goals of teaching a foreign language at a university
are dictated by state educational standards and, at the level of execution, are an
unchangeable element of the system.

The goal of a foreign language course in the system of training university students
is practical knowledge of language as a means of communication in the professional
field, which includes reading literature in the specialty and related fields of science;
translation in the specialty and a wide range of socially significant problems;
participation in oral communication within the framework of general topics and
situations determined by state standards; practical implementation of linguistic
(systemic) knowledge, skills and abilities in the conditions of foreign language
communication in oral (monologue, dialogue, polylogue, discussion, etc.) and written
speech (abstract, abstract, theses, messages, private letter, business letter, biography,
etc.). In addition, students should have an understanding of everyday literary, official
business, and scientific styles; style of fiction; have knowledge about the culture and
traditions of the countries of the language being studied; know the rules of speech
etiquette. All these skills and knowledge are provided by grammatical skills, that is,
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they presuppose sufficient fluency in the language system at all levels, both in receptive
and productive modes.

An addition to the portrait of the average student will be low motivation to master
a foreign language. This obvious fact looks very paradoxical in modern conditions of
the ever-developing process of global integration, interpenectration and mutual
influence of different world cultures. Students are aware of the opportunities that
knowledge of a foreign language opens up for them. Through proficiency in a foreign
language, they can improve in professional, general cultural, and cognitive aspects;
solve pragmatic problems and simply use it in informal communication. Knowledge of
a foreign language presupposes extensive use of the Internet as a source of additional
information to replenish professional knowledge, and real opportunities to travel
abroad, both to improve one’s language skills, and for professional internships and
training in foreign educational institutions, as well as and other opportunities that can
ultimately contribute to rapid career growth. Career growth, as modern sociological
research shows, occupies one of the first places in the ranking of life aspirations of
young people. But all this, unfortunately, for certain reasons and contrary to
expectations, does not contribute to the formation of internal motivation in students.
The only real way to increase students’ motivation is to develop their interest in classes
using methodological means, that is, to create external motivation, which, as is known,
is much less effective than internal motivation. The problem of motivation is very
relevant today and requires a separate study that is beyond the scope of this article.

In quantitative terms, there is often an unacceptably large number of students in a
group. Even in universities where they practice dividing academic groups into language
groups, the number of students reaches twenty people in one group. But there are
universities in which academic groups of 30—40 students are not divided into language
groups. In such conditions, you can only talk about the language, and not give
knowledge, form skills and bring them to automatism. In all this there is a significant
discrepancy between the fundamental elements of the methodological system.

Thus, taking into account all of the above, as well as the fact that correct
professional foreign language discourse pursues informational, analytical, predictive,
evaluative and influencing goals, we can draw the following conclusion. A student who
comprehends a foreign language at the level and in the conditions of professional
foreign language discourse must have good basic (school) language and speech
training; have an understanding of speech strategies and speech etiquette; have
sufficiently developed abstract (logical) thinking; have a broad background knowledge
of the world around you; possess knowledge about the culture of the country
(countries) of the language being studied - the average university student does not
possess all this to the extent necessary and sufficient for discursive foreign language
learning. This does not mean that such training is impossible to achieve - it is quite
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possible. But for successful, effective, and not fictitious teaching of professional
foreign language discourse, a solution to the problems discussed in detail in this article
is required, as well as a revision of the goals of foreign language teaching, which must
be achieved at the level of general education. Obviously, a revision of the goals will
entail a change in the content of all elements of the methodological system.
CONCLUSION

All of the above allows us to conclude that the real process of teaching a foreign
language in general and professional foreign language discourse in particular in the
conditions Of anon-linguistic university has significant systemic disadvantages, that is,
in its main elements it does not meet the requirements of the methodological system.
The main disadvantage is the mismatch between the goals and conditions of training,
and the teacher’s ability to influence the structure and content of these subsystems is
minimized due to their essential features and objectively specified nature.
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ANALYSISOF ENGLISH LANGUAGE TEACHING METHODOLOGY

Almardanova Zebo Khamzayevna
Suyunov Bekzod Hasan ugli
Normaxmatov Golib Gani ugli

Abstract. The article describes modern methods of teaching foreign languages.
The article contains material on the advantages and prospects for using the described
technologies in the process of studying, which can be considered as an alternative
means of assessing the level of results achieved by students in their educational
activities and personal growth.

Keywords: technology, method, portfolio, case technology, web quest, learning
process, students, university.

INTRODUCTION

The means of achieving subject and meta-subject results, as well as personal
results of students, are educational technologies. The teacher’s system of work to
ensure the results of teaching a foreign language must necessarily include the
implementation of the following technologies: communicative teaching technology,
technology for understanding the communicative meaning of the text, gaming
technologies, collaborative learning technologies, project technologies, etc.

MATERIALS AND METHODS

A language portfolio has become one of the promising technologies for teaching
a foreign language and monitoring the quality of education in recent years. E.V.
Vatoropina, L.N. Koshel and others interpret the model of a multi-purpose language
portfolio as a tool for increasing the level of subjectivity of the teacher and student in
educational activities, self-assessment of the student’s achievements in the process of
mastering a foreign language and level of proficiency the language being studied, and
also as a tool for demonstrating an educational product [1], [2].

RESULTS AND DISCUSSION

We believe that the “Student Portfolio” can act as a component of the technology
for organizing independent educational activities and professional and personal self-
development of students in foreign language classes, representing a teaching method
and a form of organizing independent educational activities of students, undoubtedly
being a means of developing in them the necessary skills to reflect on their own
activities, 1.e. introspection, reflection, a tool for self-assessment of his own cognitive,
creative work.

In our opinion, as a means of introducing and expanding student-oriented and
individualized learning in higher education, it seems possible to develop the formation
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of a Portfolio - a student’s educational “Portfolio” (or a package of student educational
products.

When studying a foreign language at a university, it is advisable to start forming
a “Portfolio” of educational products from the beginning of the Ist semester and
continue until the exam. An approximate list of methodological products of students
included in the “Portfolio” and developed by the author: 1. Scoring sheet — separately
or entered into the foreign language learning diary. 2. Results of diagnostic tests and
their analysis. 3. Test results and their analysis. 4. Abstracts (individual reading). 5.
Description of preparation and participation in the university-wide Olympiad in foreign
languages. 6. Description of preparation and participation in a scientific student
conference. 7. Participation in an essay competition. 8. Materials of individual project
activities. 9. Materials for participation in collective and group projects. 10. Foreign
language learning diary. 11. Attendance schedule. 12. Self-reflection of educational
activities by semester. 13. Self-assessment of work. It was noticed that students are
very interested in the practice of compiling their educational “Portfolios” and work
with enthusiasm. They create a holistic picture of objective progress in a certain area
[9].

G.A. Vorobyov in his work considers the use of web quest technologies as a
means of developing foreign language sociocultural competence of students, defines a
web quest, describes its structure and the advantages of using web quest technologies,
the functions of web quest technologies during the learning process, offers various
forms of working with webquests. The author created web quests to develop the
sociocultural competence of students and methods of using them; developed a number
of recommendations for creating web quests and their use in teaching foreign languages
and cultures[2].

According to Bernie Dodge, a web quest requires a clear structure: introduction,
task formulation (Task), procedure for completing the task (Process), assessment of the
students’ activities (Evaluation), conclusion (Conclusion) [4]. G.A. Vorobyov also
notes that webquests should be built according to a special “formula” and consist of
the following mandatory parts in relation to educational activities at a university:

* Introduction, in which the student is presented with a problem, situation,
background information (Introduction).

* Doable and interesting task (Task).

* A set of information sources, selected by the teacher, necessary to complete the
task (Resources).

* Describe the process that will lead students to complete the task. (Process)

* The conclusion, which sums up the quest, reminds students of what they have
learned and, perhaps, provides guidance for further work on this topic (Conclusion).

The following seem to be viable forms of working with webquests:
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* Creation of short-term webquests on

linguistic and regional studies and problematic topics. The result of the work can
be discussions, round tables, small presentations.

* Creation of medium and long term

web quests that can be completed by students partly in class, partly out of class,
while working independently in computer classes.

* Creation of webquests by students themselves.

This option can be used in senior courses or in master’s programs.

CONCLUSION

The pedagogical potential of the case method is also very great, because it
promotes the development of the ability to analyze situations, evaluate alternatives,
choose the best option and draw up a plan for its implementation.
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AN’ANAVIY XONANDALIK

Xudoyberdiyev Jahongir
Abdurauf Fitrat nomidagi Buxoro magom san'atiga ixtisoslashtirilgan
mabktab internati An’anaviy xonanda sinfi katta o ‘qituvchisi

Annotatsiya (Abstrakt).

Ushbu magqolada o‘zbek xalgining boy madaniy merosining ajralmas qismi
bo‘lgan an’anaviy xonandalik san’ati yoritilgan. An’anaviy xonandalikning asosiy
xususiyatlari, ijro usullari, mavzulari va asboblari hagida batafsil malumot berilgan.
Shuningdek, ushbu san’at turining zamonaviy rivoji, yosh avlod orasidagi ommaviyligi
va saglanishi uchun amalga oshirilayotgan chora-tadbirlar haqida so‘z yuritilgan.
Natijalar va muhokamalarda an’anaviy xonandalikning xalqaro miqyosda e’tirof
etilisni, milliy identifikatsiyadagi o‘rni va globalizatsiya ta’siriga qarshi kurashish
yo‘llari muhokama qilingan. Maqola an’anaviy xonandalikning kelajak avlodlarga
yetkazilishining muhimligini ta’kidlaydi.

Kalit so‘zlar; An’anaviy xonandalik, o‘zbek xalq musiqasi, milliy meros,
xonanda, musiga asboblari, madaniy identifikatsiya, ijro usullari;

Kirish gism (Introduction).

O’zbek musiqa san’atida an’anaviy xonandalik, 0’z sohasi va yo’nalishidan kelib
chigib turli sharoitlarga moslashgan holda shakllanib, rivojlanib kelgan. Mumtoz
Mmusiqa san’atimiz orasida o’zgarmas xususiyatlar doirasida shakllangan va eng
mukammal an’analarni o’zida aks ettirgan an’anaviy yo’nalish o’zining barcha
xususiyati, salohiyati bilan namuna bo’lib kelmogda. Mumtoz musiga xonandaligida,
o’zbek xalgining eng go’zal urf- odatlari, milliy ruhiyati bilan bog’liq gadriyatlari
yuzaga kelib, xalgning boy ma’naviyati namoyon bo’lgan. Shu bois, xonandalik
an’anasida mumtoz ashulaijrochilik yo’nalishlari va uslublari shakllanib borgan. Buni
an’anaviy xonandalik san’ati yo’nalishlari sifatida yuritish urfga aylandi.

Milliy mumtoz ashulachilik an’analari esa o’zbek an’anaviy xonandalik
san’atining asosi bo’lib rivojlandi. Har ganday sohani o’rganish, shu yo’nalishda
izlanishlar olib borish, ilm gilish vaeng asosiysi ushbu sohada ustoz sifatidabilim berib
shogirdlar chiqarishdek ma’suliyatni bo’ynimizga olgan ekanmiz biz avvalo shu
sohaning sir sinoatini, uning kelib chigishi tarixini, kechagi hamda bugungi kundagi
holati haqida aniq va ishonchli ma’lumotlarga ega bo’lishimiz shart. Xo’sh biz
bilamizki magom san’ati an’anaviy xonandalikning asosi va avvalo maqom nima?
Qachon va gayerda wvujudga kelgan/rivojlanish davrlari haqida ma’lumotlarni
bosgichma bosqich 0’qib o’rganib boramiz. Bugungi kunda magom xonandaligi fanini
o’rgatishda biz mavjud bilimlar va an’analarga tayanamiz. Bizga ma’lumki
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“Shashmaqom” buxoro, Xorazim, Farg’ona - Toshkent maqom yo’llari va har bir
hududning o’ziga hos yo’li usullari mavjuddir. “Shashmaqom” gacha bo’lgan davrda
“O’n 1kki maqom” turkumi mavjud bo’lgan va wvaqtlar o’tib qisqartirishlar,
o‘zgartirishlarga uchrab Shashmaqom turkumi sifatida yashashda davom etmoqda.
XVI-XVII asrlarda yashab ijod etgan musiga olimlaridan Ngjmiddin Kavkabiy va
Darvishali Changiy risolalarida Buxoro xonligi davrida joriy etilgan “O’n ikki maqom”
hamda ular asosida kuy va ashulalar bastalagan san’atkorlar hagida ma’lumotlar bor.
Asosly gism (Main part).

An’anaviy xonandalik — o‘zbek xalgining madaniyati va san’atida chuqur
ildizlarga ega bo‘lgan musiqiy janr bo‘lib, milliy an’analarga asoslangan. Ushbu janrda
jjro etiladigan qo‘shiqlar ko‘pincha milliy kuy va ashulalardan iborat bo‘ladi, va ular
turli mavzularda bo‘lishi mumkin: sevgi, tabiat, tarix, milliy qahramonlar va hokazo.

An’anaviy xonandalikning asosiy xususiyatlari:

1. Musiqiy Cholgu Asboblari: An’anaviy xonandalikda asosan milliy cholgu
asbablari — dutor, rubob, doira, tanbur, nay, chang va boshqalar qo‘llaniladi. Ushbu
asboblar musiqaning o‘ziga xos ohangini ta’minlaydi.

2. Ovoz va Ijro Usuli: An’anaviy xonandalikda ovozning tozaligi, mahorat bilan
nazorat qilinishi va muayyan ijro usullari muhim ahamiyat kasb etadi. Qo‘shiqchilar
ko‘pincha ovozlarini turli darajalarda boshgarib, baland va past tovushlar orasida
o‘tishadi.

3. She'riyat: Qo‘shiglarda ishlatiladigan matnlar ko‘pincha she’r shaklida bo‘ladi.
Ushbu she’rlar xalq og‘zaki ijodiyoti yoki mashhur shoirlarning asarlaridan olinadi.

4. Mavzular: Qo‘shiglarning mavzusi turlicha bo‘lishi mumkin: sevgi-muhabbat,
xalgning tarixi, gahramonlik, tabiat manzaralari va boshqalar.

5. ljrochilik An’analari: Har bir mintaganing o‘ziga xos ijrochilik an’analari va
uslublari mavjud. Masalan, Farg‘ona vodiysi, Buxoro, Samargand va Xorazm
maktablarining o‘ziga xosliklari bor.

Mashhur an’anaviy xonandalar:

- Munogjat Yo‘lchiyeva - O‘zbekistonda xizmat ko‘rsatgan artist, an’anaviy
xonandalik janrida ko‘plab muvaffaqiyatlarga erishgan.

- Sherali Jo‘rayev - taniqli xonanda va kompozitor, o‘zbek musiqasiga katta hissa
qo‘shgan.

An’anaviy xonandalik, o‘zbek madaniyatining muhim qismi bo‘lib, xalqimizning
boy merosi va tarixi haqida so‘zlaydi. Bu janr hozirgi kunda ham o‘z ahamiyatini
yo‘gotmay, yangi ijrochilar tomonidan davom ettirilmoqgda va rivojlanmoqda.

Natijalar va muhokamalar (Results and Discussions).

An’anaviy xonandalik, o‘zbek xalqining musiqiy merosining ajralmas qismi
sifatida, o‘zining chuqur ildizlari va boy tarixi bilan ajralib turadi. Ushbu san’at turi
asrlar davomida rivojlanib, xalgning kundalik hayoti, madaniyati va urf-odatlariga
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singib ketgan. Bugungi kunda an’anaviy xonandalikning ahamiyati va holati haqida
guyidagicha natijalar va muhokamalarni keltirish mumkin.

Natijalar

1. Madaniy Merosni Saglash:

- Xalgaro E’tirof: An’anaviy o‘zbek xonandalik san’ati UNESCO tomonidan
Insoniyatning nomoddiy madaniy merosi ro‘yxatiga kiritilgan. Bu, an’anaviy
xonandalikning xalgaro miqyosda tan olinishi va saglanishi uchun muhim ahamiyatga
ega.

- Mahalliy Qo‘llab-quvvatlash: O‘zbekistonda an’anaviy xonandalikni
rivojlantirish va qo‘llab-quvvatlash magsadida turli tadbirlar, festivallar va konkurslar
tashkil etilmoqda. Bu esa yosh avlodni milliy san’atga qiziqtirishga yordam beradi.

2. ljro Sifati va Rivojlanish:

- Yangi [jrochilar: So‘nggi yillarda ko‘plab yosh xonandalar an’anaviy
xonandalikni o‘rganib, ijro etishni davom ettirmogdalar. Bu jarayon davomida ular o‘z
uslublarini shakllantirib, eski va yangi uslublarni birlashtirmoqdalar.

- Ijro Texnikasining O‘sishi: An’anaviy asboblar va vokal texnikalarining
rivojlanishi natijasida ijrochilik sifati oshib, xalq orasida katta qiziqish uyg‘otmoqda.

3. Yangi Asarlar Y aratilishi:

- Kompozitorlar va Shoirlar Hamkorligi: Zamonaviy kompozitorlar va shoirlar
tomonidan yaratilayotgan yangi asarlar an’anaviy xonandalikni boyitmogda. Bu yangi
qo‘shiglar milliy merosning uzviy qismi bo‘lib qolmoqda.

- Innovatsion Yondashuvlar: ljrochilar milliy musigani zamonaviy
texnologiyalar bilan birlashtirib, yangi yondashuvlarni sinab ko‘rishmogda. Bu esa
milliy musigaga yangi rang va xilma-xillik qo‘shmoqda.

Muhokamalar
1. Milliy Identifikatsiyaning Qo‘llab-quvvatlanishi:

- Madaniy Tarbiya: An’anaviy xonandalik o‘zbek xalqining milliy
identifikatsiyasi va madaniy tarbiyasida muhim rol o‘ynaydi. Ushbu san’at turi orqali
yoshlar o°z tarixlari, madaniyatlari va urf-odatlari bilan tanisnadilar.

- Qadriyatlarni Asrab-avaylash: An’anaviy xonandalik qadriyatlarni saqlash va
avloddan-avlodga yetkazishning muhim vositas hisoblanadi. Bu esa milliy o‘zlikni
anglash va asrashda katta ahamiyatga ega.

2. Globalizatsiya va Modernizatsiya Ta’siri:

- An’analarni Saglash: Globalizatsiya jarayonida an’anaviy xonandalikni
saglash va rivojlantirish muhim vazifalardan biri bo‘lib qolmogda. O‘zbekistonda bu
yo‘nalishda ko‘plab tadbirlar o‘tkazilmogda.

- Zamonaviy Talablar: An’anaviy xonandalar zamonaviy talab va ehtiyojlarga
javob berish uchun yangi uslublar va texnologiyalarni o‘zlashtirmoqda. Bu jarayon
milliy musiganing jozibadorligini oshiradi va uni keng ommaga yetkazadi.
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3. Tadgiqot va Ta’lim:

- Akademik Tadqiqotlar: An’anaviy xonandalik bo‘yicha ko‘plab ilmiy
tadgiqotlar olib borilmogda. Bu tadgigotlar musiganing tarixiy, ijtimoly va madaniy
Jihatlarini o‘rganishga yo‘naltirilgan.

- Ta’lim Dasturlari: O‘zbekistonning musiqa maktablari va oliy o‘quv yurtlarida
an’anaviy xonandalik bo‘yicha maxsus ta’lim dasturlari ishlab chiqilgan. Bu dasturlar
orqali yosh iste’dodlar aniglanib, ularning rivojlanishiga ko‘mak beriladi.

Xulosa (Conclusion).

Xulosa qilib aytish mumkinki, an’anaviy xonandalik o‘zbek xalqining boy
madaniy merosining muhim qismi bo‘lib, uning saqlanishi va rivojlanishi uchun
ko‘plab ishlar amalga oshirilmogqda. Ushbu san’at turini qo‘llab-quvvatlash,
rivojlantirish va yangi avlodga yetkazish orgali biz millly merosimizni asrab-
avaylashga va kelajak avlodlarga yetkazishga hissa qo‘shamiz. An’anaviy

xonandalikning saqlanishi va rivojlanishi o‘zbek xalqining madaniy identifikatsiyasini
mustahkamlashda katta ahamiyat kasb etadi.

Foydalanilgan adabiyotlar (References);

1. M. Yo‘lchiyeva. An’anaviy yakka xonandalik. O‘quv qo’llanma Toshkent
2018.

2. Farberman B. L, Musina R. G., F. A. Djumabaeva. Oliy o’quv yurtlarida
o’qitishning zamonaviy usullari.-T.: 2002.

3. An’anaviy xonandalik o’quv qo’llanma 1. M. 7. D.Uzoqov Vokal o’quv
qo’llanma Toshkent 2020.

4. Karimov, O. "O‘zbek Xalq Musiqasi Tarixi." Tashkent: O‘zbekiston Milliy
Ensiklopediyasi, 2005.

5.Yusupov, S. "O‘zbek An’anaviy Xonandalik San’ati." Tashkent: G‘afur G‘ulom
Nomiidagi Adabiyot va San’at Nashriyoti, 2010.
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SHASHMAQOMNING NASR BO’LIMI

Ergashev Ramzddin.
Abdurauf Fitrat nomidagi Buxoro magom san'atiga ixtisoslashtirilgan
maktab internati An’anaviy xonanda sinfi yetakchi o ‘qituvchisi

Annotatsiya (Abstrakt).

Ushbu maqgolada Shashmaqomning Nasr bo’limi batafsil yoritiladi.
Shashmagom - Markaziy Osiyo musiqiy an’analarining noyob turi bo’lib, unda turli
yo’nalishlar va bo’limlar mavjud. Nasr bo’limi Shashmaqomning asosiy va dastlabki
bo’limlaridan biri hisoblanadi. Bu bo’limda asosan instrumental musiqalar ijro etiladi,
ya'ni so’zsiz, nasriy asarlar. Nasr bo’limining mohiyati, tarixi, asosiy xususiyatlari, ijro
usullari va uning umumiy musiqiy madaniyatdagi o’rni va ahamiyati maqolada yoritib
berilgan.

Kalit so‘zlar; Shashmagom, musiga, san'at, an'‘analar, Nasrning mohiyati, ijro
usullari, festival;

Kirish gism (Introduction).

“Shashmaqom o‘zbek-tojik musiqa san’atining bebaho durdonasi va u gadim
zamonlardan buyon bu xalglar musiga madaniyatining asosini tashkil etib kelgan.
Magqomlar to‘g‘risidagi tarixiy va nazarly ma'lumotlar sharq yozma manbalarida,
musiqaga bag‘ishlangan risolalarda o‘z ifodasini topgan. Xalqimiz hayotida musiga
azaldan beqiyos o‘rin tutib keladi. Samarqand yaqinidagi Mo‘minobod qishlog‘idan
3200 yil mugaddam suyakdan yasalgan nay cholg‘usining topilgani ham shundan
dalolat. Musiga sadolari qaysi xalq yoki millat vakili tomonidan ijro etilmasin, ezgu,
yuksak va nozik insoniy kechinmalarni ifoda etadi. Maqomlarning o‘tmishda ijro etib
kelingan namunalarining barchasi ham bizgacha yetib kelmagan bo‘lsada, gadim
yozma manbalardan ma’lum bo‘lishicha, turli shakllarda bo‘lgan. Xususan, “O*n ikki
maqom” turkumi nisbatan mukammal bo‘lib, Shashmaqomning shakllanishida
dasturulamal bo‘lgan".

Asosly gism (Main part).

Shashmagom - Markaziy Osiyo musiqiy an'analarining noyob turi bo’lib, unda
turli yo’nalishlar va bo’limlar mavjud. Shashmaqomda asosiy bo’limlardan biri - Nasr
bo’limi hisoblanadi. Bu bo’limdagi asarlar shashmagomning boshqa gismlaridan farq
qilib, odatda so’zsiz, instrumental asarlar hisoblanadi.

Shashmaqomning Nasr Bo’limi:

1. Nasrning Mohiyati va Tarixi:

- Nasr bo’limi - Shashmaqomning asosiy va dastlabki bo’limlaridan biri. Bu
bo’limda asosan instrumental musiqalar ijro etiladi.
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- Nasr so’zining 0’zi "nasriy", ya'ni "so’zsiz", "instrumental" ma'nosini
anglatadi. Bu asarlar qo’shiq va kuylardan farqli ravishda, faqat musiqiy asarlar
hisoblanadi.

- Nasr bo’limi, Shashmaqomning boshga bo’limlari singari, 0’z tarixiga ega
bo’lib, asosan, o’rta asrlarda rivojlangan.

2. Asosiy Xususiyatlari:

- Instrumental Asarlar: Nasr bo’limi, asosan, turli cholg’u asboblarida ijro
etiladigan musiqalardan iborat. Bu bo’limda turli cholg’u asboblari - dutor, tanbur,
rubob, nay va boshgalar qo’llaniladi.

- Ritmik va Melodik Tuzilish: Nasr asarlari murakkab ritmik va melodik
tuzilishga ega bo’lib, ularda turli yo’nalishlar va usullar qo’llaniladi.

- Improvizatsiya: Nasr bo’limida musiqachilarning ijodiy imkoniyatlari keng
bo’lib, asarlar ko’pincha improvizatsiyalarga boy bo’ladi.

3. ljro Usullari:

- Nasr asarlari turli ijro usullari bilan kuylanishi mumkin. Bu asarlarda solo va
ansambl ijrolari ham keng targalgan.

- Ijrochilar, 0’z mahoratlarini namoyish etish uchun, ko’pincha, bu bo’limda
ljodiy erkinlikka ega bo’ladilar.

Nasr Bo’limining O’rni va Ahamiyati:

Shashmagomning Nasr bo’limi, nafagat musiqiy an’analarning rivojlanishiga
katta hissa qo’shgan, balki, ijrochilik san’atining yuksalishida ham muhim rol
o’ynagan. Bu bo’limda ijro etilgan asarlar, musiqiy meros sifatida katta ahamiyatga
ega bo’lib, hozirgi kunda ham turli festival va konsertlarda keng namoyish etiladi.

Nasr bo’limining boy musiqiy merosi, Markaziy Osiyo xalglari musiqasining
noyob vabetakror girralarini namoyish etadi. Shashmaqom san’atini o’rganishda, Nasr
bo’limi alohida o’ringa ega bo’lib, musiqiy madaniyatning chuqur tushunishiga
yordam beradi.

Natijalar va muhokamalar (Results and Discussions).

Shashmagom 6 turli pardaga moslab olingan va 6 xil ladga ishlangan kuy va
ashulalar yig‘indisidan iborat. Shashmaqomning lad asosi 6 turli bo‘lsa-da, ungayagin
keladigan boshqa ladli kuylar ham kiritilaverilgan. Bu maqom sho‘balarining
Taronalarida yaqqol ko‘rinadi. Ularda lad strukturasi o‘zi mansub bo‘lgan asosiy
sho‘baga nisbatan o‘zgarib turadi. Shashmaqomning Buzruk, Rost, Navo, Dugoh,
Segoh, Iroq maqomlarining har biri katta hajmdagi siklik asar bo‘lib, ular orasida,
taxminan, 20 tadan 44 gacha katta va kichik maqom yo‘llari bor. Maqomlarning xalq
orasida mashhur bo‘lgan cholg‘u, ashula, surnay yo‘llari bilan qo‘shib hisoblasa, ular
juda katta sonni tashkil etadi. Hozirda nashr etilgan kitoblardagi magomlarning 208 ta
cholg‘u va 250 tagacha ashula qismlari mavjud.
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Xulosa (Conclusion).

Shashmagomning Nasr bo’limi - Markaziy Osiyo musigiy madaniyatining boy
merosi hisoblanadi. Bu bo’limda asosan instrumental asarlar ijro etilib, murakkab
ritmik va melodik tuzilishga ega. Nasr bo’limining asarlari ijodiy erkinlik va
Improvizatsiya imkoniyatlarini tagdim etadi. Bu bo’limning musiqiy merosi, nafagat
0’z davrida, balki hozirgi kunda ham muhim ahamiyatga ega. Shashmaqom san’atini
chuqur o’rganishda Nasr bo’limi alohida o’ringa ega bo’lib, musiqiy an’analar va
jjrochilik san’atining rivojlanishida katta hissa qo’shadi. Nasr bo’limidagi asarlar,
musiqiy meros sifatida, xalglar orasida musigiy madaniyatni boyitishda muhim rol
o’ynaydi.

Foydalanilgan adabiyotlar (References);
1. I. Rajabov “Maqgomlar”.-Toshkent.: San’at 2006;
2. NI. PaxaGos “ Makomiap Macanacura goup” TommkeHT.: “Y3anabuitHamp”,
1963 ii;
3. Matyoqubov O.Magomot.Musiga. T.2004-y;
4. Maxfuza Karimova . An’anaviy yakka xonandalik (o‘quv qo‘llanma).
Toshkent. 2019.
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POJIb CMHU B BOPLBE C KOPPYIIIIUEHA B
PECITYBJIMKE Y3BEKNCTAH

Ymuposwconos K. 0.

Ymuporconoe JKasnon Opuboicon yenu — cayuamens macucmpamypul
IIpasooxpanumenvroti akademuu Pecnyonuku Y30exucman, no HanpasieHuro
IIpomusooeticmsue xoppynyuu.

E-mail: Yuristpubliclaw@gmail.com
Tel: +998930046989

AHHOTAaUUA: B JaHHOW CTaThe aBTOpP OCBEMIAET POJIb CPEICTB MacCOBOH
nH(dOpMaIIMK B IPOTHUBOICUCTBUY KOPPYIIIUU U OCYIIECTBICHUE UMHU OOIIIECTBEHHOTO
KOHTpOJIs B PecniyOiinke Y30ekucras.

Annotatsiya: Ushbu maqolada muallif O‘zbekiston Respublikasida korrupsiyaga
garshi kurashish va jamoatchilik nazoratini amalga oshirishda ommaviy axborot
vositalarining rolini yoritib bergan..

Abstract: Inthisarticle, the author discussestherole of mass mediain combating
corruption and in exercising public oversight in the Republic of Uzbekistan.

KioueBble ciaoBa:  Koppymius, CpeiACTBa MaccoBOM  WHGOpMAIWH,
OOIIECTBEHHBIN KOHTPOJIb, OJINIA MaXKIHC.

Kalit so'zlar: korrupsiya, ommaviy axborot vositalari, jamoatchilik nazorati,
Oliy majlis.

Key words: corruption, media, public control, Oliy majlis.

B coBpeMeHHBIX YyCIOBHAX Tiobanu3anuu OopbOa C KOppymHiuen crajia
OCHOBOIIOJIAraoOUIeH 1eNbI0 HE TOJBKO IMPAaBOBOM MaciiTade, HO U B MOJUTHYECKON
TOYKM 3peHus. PecnyOnmumka  Y30ekucTaH Kak  IOJIHONpPaBHBIM  CyOBEKT
MEXAYHAapOIHBIX OTHOLIEHUI MOCTaBWJ Mepel cOOOW LEenb CO3[JaHus MPaBOBOIO
rocygapcTBa € MHUHUMaIbHBIM MHJEKCOM KOppyMmmupoBaHHOcTH. OO0 3TOoM
CBUJETENIBCTBYET paTU(UKaALKMs OCHOBONOJAraloUulero JOKyMeHTa Mo Ooprbe ¢
koppynuuu Opranuzanu 00beAMHEHHbIX HalMi «KOHBEHIINIO IPOTUB KOPPYIILIUI
B 2008 rony. B mnocnegnue roael B PecnyOnuke VY30ekucTaH MNpeanpUHSTHI
HEMaJIOBaXHbIE MEPBI 10 MPEAOTBPALIECHUIO KOPPYNUUU. BbUIM NPUHATHI 3aKOHBI,
yka3bl  IIpe3unentel, mnocraHoBieHus KaOunera MunuctpoB PecnyOnuku
V¥30ekucrad. B 3TUX HOPMaTUBHO-NIPABOBBIX aKTaxX MOJAYEPKHUBAIOTCS BCE JIEMEHTHI
CTaHJApTOB OOpbHOBI € KOppyNUMEH, BBOIATCA TI'OCYJApPCTBEHHBIEC IPOTrPAMMBI,
JOPO’KHBIE KapThl. BMecTe ¢ TeM yCHIIMBAIOTCSl TEMITbI 00IIECTBEHHOIO KOHTPOJIS KaK
BaKHOTO MHCTPYMEHTA 10 60phbe ¢ koppymuueii Bo Bcex ctpanax CHI'. K tomy ke B
3apyO€KHBIX CTpaHax YXKe€ YTBEPAWINCH OCHOBBI IOCTPOCHUS OOIECTBEHHOIO
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KOHTPOJIA HaJ JEATEIbHOCThIO TOCYJAPCTBEHHBIX OPraHOB M OpraHu3alui, TeM
CaMbIM 3TO MPOLIECC MOMOTAET NPENOTBPATUTH KOPPYNUHIO Ha Mectax. [IpesuaeHt
Pecniybnuku Y36ekuctan 11I.M.Mup3u€eB HEOTZHOKPATHO MOJYEPKUBAET, UTO MbI HE
JTOJIKHBI OOPOTHCS € MOCIEACTBUSIMU KOPPYIILIUH, a TOKHBI YCTPAHSATh BCE TPUUUHBI
CIIOCOOCTBYIOIIME BO3HUKHOBEHHUSI TOTO OTPUILIATENLHOTO siBiIeHHs. B wacTHOCTH,
IIpesunent ropoput: «Koppynuus — 310 yrpo3a, KOTopas HOApPbIBAET OCHOBBI BCETO
YeII0BEYECTBA, BCEX 00IIECTB, HAHOCHUT yJap M0 IKOHOMHUKE, Pa3pylIaeT BEPXOBEHCTBO
3aKOHA M PE3KO CHMKAET JOBEPUE HApPOAA K IOJIUTUKE rOCYIapCTBa, MPENSATCTBYET
Pa3BUTHIO JIEMOKPATUYECKUX HMHCTUTYTOB. OHA TakKe CEpbE3HO HApYIIAET HallM
iaHel 1Mo JocTwkeHuto lleneit ycroiumBoro passutua. CoriacHo aHalu3y, B
HaCTosIIIIee BpeMs yuepd OT KOpPpYILUHUU B MHUPE COCTABIISIET OKOJIO 3 TPULJIMOHOB
nostapoB CIIIA. Onnako, Mbl curTaem, 3Ta Oosbinas udpa He MOTHOCTHIO OTpaXKaeT
HMCTUHHOE TOJIOKEHHUE JEN M pealibHble pa3Mephl yiiepba. Xyke BCero To, 4TO
HEBO3MOKHO U3MEPHTH MAacIITa® MOPaIbHOTO BPEA, HAHECEHHOTO 00LIEeCTBY» .

JIEHCTBUTENBHO, B TAKOM Pa3BUBAIOILIEMCS] MUPE TIOKA3aTeNb KOPPYILIUH B
CTpaHE€ TMOKAa3bIBAET KakKOoBa B HEH YPOBEHb WHBECTHIMOHHOIO HACTPOCHMS,
MPOYKTUBHOCTA  TOCYJApPCTBEHHBIX OpPraHOB, MPO3PAaYHOCTH  OKa3bIBAEMBIX
rOCy/IapCTBEHHbIX yclyr. Bece rocynapcTBa Mupa B HACTOSIIIMM MOMEHT OOPIOTCA C
9TUM siBIIcHUEM. [IpHHUMAarOTCS BCe BO3MOXKHBIC MephI 110 00oprOe ¢ Hel. OgauM u3
BaXXHBIX CIIOCOOOB B MPEJOTBPAIICHUA KOPPYIMIMH HUTPAET POJb OOIIECTBEHHOIO
KOHTpOJISI B JIMIIE CPeACTB MaccoBoil uHbopManuu. OOLIECTBEHHBIN KOHTPOJIS,
OCYIIECTBIISIEMBIN CPEJCTBAMU MAacCOBOM WMH(MOpPMAINU, KaK Ba)XHbI MHCTUTYT TIO
O0opp0e C Koppymiuel, oOpeTaeT Cephe3HbIM SIEMEHT [JI MUHUMAIM3ALUU
KOPPYIIIMOHHBIX TpaBoHapyIieHuii. Kpome 3Toro cpeactsa MaccoBoil nHpopManuu
BAXHYIO pOJb B IPEBEHTHBHBIX MEXAaHMW3Max B AHTUKOPPYINIMOHHON IOJUTHKE
Pecny6nuku Y30ekuctan. B cBoux cnoBax [lpesumeHT Takxke MOAYEPKUBAET, YTO
MOJIOKHUTEIIBHOTO pe3yjbTaTa MO Oopb0e ¢ KOppyNIMEH Mbl TMOJYyYUM IyTEM
COBEPILIEHCTBOBAHUSI O0OIIECTBEHHOTO KOHTPOJIS:

«OIHMUM U3 BaXHBIX CPEJICTB HCKOPEHEHMS] JTOro 3ja SABJISIETCS
oOmiecTBeHHbIN KOHTpOJb. CerogHs B cTpaHe JeilcTByeT cBbimie 10 ThICSY
HETOCYAApPCTBEHHBIX HEKOMMEPYECKHUX OpraHu3anuid. Ho uxX poiib U aKTUBHOCTH
MOTJIU Obl OBITH HAMHOT'O BhIIIE. HeT 1eocTHO# cucTemMbl, KoTopasi Obl BhIpaxkaia X
VMHTEPECHI, BBICTYINAIa MOCTOM MEXAY 3TUMHU OPraHU3aLUSIMH U TOCYIAPCTBOM.
HerHenssis cucteMa B3anMoIeHCTBHSI ¢ O0IIECTBEHHOCTHIO HE CTOCOOHA JIOBOJIUTH 0
IIEHTpa BOJIHYIOIIME HAIll HApOJ BONPOCHI HA MECTaX M B Pa3IMUHbIX cepax, He

1 Y3 peun Ipesunenta Pecriy6muku Y36ekucran 111.M.Mup3uéeBa Ha 1lepeMOHNH BpyueHHs MexkTyHapoHOM MpeMun
o 6opw0e ¢ koppymiueit / Tamkent 19 nexabps 2023 rox / Ucrounuk: https://president.uz/ru/lists/view/6934
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MO3BOJISIET  JOCTUTaTh BECOMBIX pPE3yJNbTaTOB. MHOTHE HETOCyAapCTBEHHBIC
HEKOMMEPUYECKUE OPraHU3ALUH OCYLIECTBISIOT JEATENLHOCTE «(POPMATEHOM»?,

B cBs3u ¢ atum Ilpesunent LII.M.Mup3uéeB B cBoéM [locnanum Onuii
Maxxnucy PecriyOnuku Y30ekuctad npenoxumi co3aaTh OOIECTBEHHYIO NanaTy Juist
ycwienus: OOIIeCTBEHHOTO KOHTPOJIS, /ISl YCTAaHOBJIEHUSI TECHOTO B3aUMOJICHCTBUS
MeXy rocyaapcTBoM u obmiectBoM. Co3manus OOIIEeCTBEHHOW MayiaThl MOKa3amo,
YTO MHEHUS OOIIECTBEHHOCTH M HApO/1a SBIISIOTCS KIFOYEBBIMH B MPUHSATUU PEIICHUN
U YCTPAHEHUU KOPPYIIUU U B 3TOM POJIM BBICOKO LIEHUJIOCH POJIb CPEJCTB MacCCOBOM
unpopmaruu. bonee Toro, B mekabpe mpommioro roga PecmyOnmka Y30ekucran
NpUHUMalla BpydyeHue MexayHapogHoW mpemMuu 1o OopbOe C  KOpPYIIIHEH.
[Ipe3unent PecniyOnuku Y30eKkucTan B CBOEH peur yIOMSHYJ, IPOJETaHHbIe PaOdOThI
M0  MPEJOTBPAIIECHUIO  KOPPYNIMM U ObUIM  JaHbl  MPEMIOKEHHS  T0
COBEpIICHCTBOBAHUIO MEXaHU3MOB O0pbObl c Koppymuuei. Ilpe3uaeHt ocobo
OTMETHJI POJIb CPEACTB MacCOBOM MH(OpMAIINH:

«Mbl OCOOEHHO IIEHMM pOJIb CPEICTB MAaccoBOM uWH(pOpMaIHy,
HaXOJIAIIUXCS B TIEPBBIX PsAgaX B TAKOM CJIOKHOM TIpoIlecce, Kak MPOTUBOJCHCTBUC
Koppynuuu. Hazaerock, Bbl MOANEPKHUTE HaIe TMPEIOKEHUE O TMPOBEICHUU
I'mo6ansHoro Mmenua-gopyma st 3¢h(HEKTUBHOTO HUCIOJIB30BAHUS BO3MOXKHOCTEH
KYPHAINCTOB W MabHEWINErOo TIOBBINICHUS WX BIUAHHUS B cdepe OOpbObI ¢
Koppynuuei».>

3asBiienne llpesnneHra MOAYEPKUBAET BAXKHOCTH CPENCTB MAacCOBOM
uH(pOpMAaIUU B MPOTUBOJCUCTBUM KOPPYIIIMU. ITO MPHU3HAHUE CBUACTEIBCTBYET O
TOM, YTO JKYPHAJIHUCTHI WIPAIOT KIIOYEBYIO pOJIb B PACKPBHITUH U OCBCIICHUH
KOPPYIIIMOHHBIX Jel, oOecrneunBas MPO3PAYHOCTh M TMOAOTYETHOCTH JICUCTBHIMA
rOCYy/IapCTBEHHBIX U YACTHBIX CTPYKTYp. lIpenioxkenue o mposenenuu ['nodanbHOro
Meaua-popymMa  SBISETCS  WHUIMATABOW,  HAMpaBICHHOW  HAa  YCWICHHE
B3aMMOJICHCTBHS U OOMEHA OMBITOM CPEIH KYPHATUCTOB. DTO MO3BOIUT 3PPEKTUBHO
WCIIOIb30BaTh WX BO3MOXKHOCTH B OOphOe ¢ Koppymiueid, crnocoOCTBys Ooiiee
rIIyOOKOM M BCECTOPOHHEW MPOpPaOdOTKE aHTUKOPPYNIIMOHHBIX WHHUIIMATHB Ha
MeXIyHapoaHoM ypoBHe. [Toanepkka Takoro popyma co CTOpOHBI CPEACTB MacCOBOU
nH(OPMAITUN MOKET 3HAYUTEIHLHO TIOBBICUTh UX BIUSHUE U 3((HEKTHBHOCTH B ATOU
chepe, YKpemisis MO3UIMU HE3aBUCUMOM KYPHAITUCTHUKUA KaK Ba)KHOT'O DJIEMEHTa
IeMoKparuueckoro oomecrtBa. CpeacTtBa MacCoBOM  HMH(pOpMalMH, — SBISACH
CyOBEKTOM OOIIECTBEHHOTO KOHTPOJIS, aKTUBHO MPOSBISIOT MPEBEHTHUBHBIE MEPHI
MOCPEICTBOM TPOTIaraHabl aHTUKOPPYIIIMOHHBIX MEp.

2 https://president.uz/ru/lists/view/3350
3 U3 peun Ipesunenta Pecniyonuku Y36ekucran 111.M.Mup3uéesa Ha 1iepeMOHHMM BpydeHHs MexTyHapoHOH MpeMuu
o 6opebe ¢ koppymiueit // Tamkent 19 gexabps 2023 rox // Uctounuk: https://president.uz/ru/lists/view/6934
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CoBeplilieHCTBOBaHUE OOIIECTBEHHOTO KOHTPOJISI B 00pb0e ¢ Koppyniuen
HallUIA CBO€ OTPAKEHHUS B yKa3ax IJIaBbl rocyaapctsa. HemaBHo nmpuHsaTOM YKaze
[Ipesunenta  PecnyOnuku — Y30ekuctan «O  Mepax 1o  JajbHEHIIeMy
COBEpPILIECHCTBOBAHUIO CHUCTEMBl MPOTUBOAECHCTBUS KOPPYINLHMH M TMOBBILICHUIO
3 (HEKTUBHOCTH  CUCTEMBI  OOIIECTBEHHOTO  KOHTPOJS 3a  JIEITEIbHOCTBIO
rOCY/IapCTBEHHLIX OPraHOB M OpraHM3alMi»? BHEIPEHbI HOBBIE MEXAHU3MBI
OCYILIECTBIEHUS] OOLIECTBEHHOIO0 KOHTpOJs. B wacTHOcTH, B YKa3e yTBepauiach
I'ocynapcTBeHHas nporpaMmma no npoTUBOACUCTBUIO Koppyniuu Ha 2023-2024 roje!.
VkazaHHas mnporpamma 3akperuisier, 4YTo pPojib OOLIECTBEHHOIO KOHTPOJIA IO
IPOTHBOACHCTBUIO KOPPYIILIMY BbIIIIA HA HOBBIM YPOBEHb.

Pecniy6nuka VY30ekuctan mocie oOpeTeHHs HE3aBUCMMOCTU HallaJauia
MEXaHHU3Mbl  MPENOTBPALLEHUS  KOPPYNLMH, AaKTUBHO BHeApsAs  pedOpMBl,
HaIpaBJieHHbIE Ha MOBBIMIEHHE 3(P(HEKTUBHOCTH TOCYAApPCTBEHHOTO YIPABJICHHS WU
yYCHJIEHUE 3aKOHOAATEIbHON 0a3bl. BN CO3/1aHbI CrieUaln3UpOBAaHHBIE OPTraHbl MO
060opb0e ¢ KOoppyHMeil, a TaKkKe NPUHATH MHOI'OYUCIIEHHBIE 3aKOHbBI, PETYIUPYIOIINE
JESTENbHOCTh YAHOBHUKOB U MOBBIIIAIOLINE YPOBEHb UX OTBETCTBEHHOCTU. DTH MEPHI
HaIlpaBJICHbl HA YKPEIICHUE IPAaBOBOM IOCYJapCTBEHHOCTH U CO3/IaHUE YCIIOBHM 1JIs
OTKPBITOTO ¥ YECTHOTO OOIIECTBA.

AHaiM3 JEUCTBYIOIIMX MEXaHW3MOB y4acTHS CpPEACTB  MacCOBOM
uH(pOpMaIUU B MPOTUBOACHCTBUN KOPPYNIMHU U UX 3PdexktuBHOCTh B PecnyOmnuke
V30ekucTan SBISETCA BaXHBbIM aCIEKTOM B M3YYEHUHU POJIU MPECCHl B YKPEIUIEHUU
IIPO3PavyHOCTH U MTOJOTYETHOCTH FOCYAAPCTBEHHBIX MHCTUTYTOB. CpencTBa MacCOBOM
MH(pOpMAIUU UTPAIOT KIIOYEBYIO POJb B OCBEUIEHUU KOPPYNIMOHHBIX CKAHJIAJIOB,
aHaJIn3€e MMPaBONPUMEHUTENLHON MPAKTUKU U PACKPBITUH CIIy4aeB 3JI0yNOTPEOICHUH.
OTOT aHajau3 TO3BOJISIET OIEHUTh, HACKOJIBKO 3(PQPEKTUBHO KYpHATUCTHKA
crioco0cTByeT 00prOe ¢ KOpPYIIMEH, a TaKXKe BBISIBUTH MOTEHIIHAIBHBIE TPOOEIBI U
BO3MOX>XHOCTH JUJISl YJIYUILIEHHs B3aUMOZEHCTBHSA MEXY MEAUa U TOCY1apCTBEHHBIMU
CTPYKTYpaMH.

Cerogns PecriyOnmka Y30eKkUCTaH SIBISISICH MOJHOMNPABHBIM CYyOBEKTOM
MEXKTYHAPOIHBIX OTHOILICHHM MoCcTaBUjIa repes] coO00i YeTKYIO 11eNib B 00pb0e ¢ 3TUM
3mom. Koppynuusi, mopoxkaas oOTpuLATENbHbIE BO3IEHCTBUS Ha BCE CTPYKTYpPBI
roCy/IapCTBEHHOM BJIACTH, OCTABIIIET COOOM HETOMPaBUMBI YpOH. MBI 3HaeM, 4TO U3-
3a KOPpYMIIMKM MHOTHE CTPaHbl IpeTepreBain Kpax U pacnaganuch. HyXHO TOIbKO
IIPUBECTU MNpUMEP C PHUMCKOW WMmIepuen, rae KOppynuus B CTpaHe IpuBena K
HAlIECTBMIO TyHHOB. Bo Bcex pa3BUTBIX TrocygapcrBax, TIJ€ YpOBEHb
KOPPYINLUMOHHOCTA HU30K MOMOIA€T OTKPBITOCTh U MPO3PavyHOCTh IOCYIaPCTBEHHBIX
OpTraHOB.

4 HanmonansHas 6a3a JaHHBIX 3aKOHOJATENIbCTBA, 28.11.2023 1., Ne 06/23/200/0896 // Yxa3 Ipe3unenra PecryOnuku
V36ekucran ot 27.11.2023 r. VII — 200.

@ http: //mww.newjournal.org/ 112 Buinyck scypnana No-46
Yacmv—15 Hrwnp —2024


http://www.newjournal.org/

QT CTag, ‘
g 7'! \ ObPA30OBAHHE HAYKA U HHHOBAIIHUOHHBIE HJ/IEU B MUPE I b\ !
2181-3187

—

Ceronnsa B Y30ekucTtane KpUTEpUHU OTKPBHITOCTH U MPO3PAYHOCTU BO BCEX
chepax cTaM YyHHKaIbHOW Tpamunuen. llemb 3Toro sBIEHUS TakkKe SCHA —
MpeAOTBPAIICHUE U YCTPAaHEHUE PA3IMYHBIX KOPPYNIIMOHHBIX MPECTYIJICHUNA MyTeM
oOecreyeHus: OTKPBITOCTH U MPO3padyHOCTH. KOHEUHO, MOTHOCThIO YCTPAHUTh TaKue
Clly4au, YKOPEHMBIIMECS Ha MPOTSKEHUM MHOTHX JIET, 332 OAWH JI€Hb, TOJA WIH
KOPOTKMH NPOMEXYTOK BpPEMEHH CcJ0XKHO. Ho B cTpaHe, 3TOT mpouecc TBEPAO
samymieH. [Ipexzae Bcero co3maHa ero mpaBoBasi 0a3a, IIMPOKO BHeApseMasl Ha
IIPaKTHKE BO Beex cepax, U CErofns oHa padoraer — ropoput A.Xomxkaes Jupekrop
ArentcTBa HH(pOPMALIMU U MACCOBBIX KOMMYHUKAIIUH.

Mpi cornacHbl ¢ MHeHHEM A.XoJKaeBa ¢ TEM, YTO HAJAIUTh OTKPHITOCTh
Y MIPO3PAavyHOCTh B TOCYAAPCTBEHHBIX OpraHax TPYAOEMKHN MPOLECC, HO C TBEPABIM
3aKOHOJATENHCTBOM MBI MOXEM JOOMTHCS yclexa, YTO W BHUJAMM Ha TMPaAKTHKE
PecniyGuku V30ekucraH.

[IpoGnembl B Tmpoliecce COTPYAHMYECTBA CO CpPEICTBA MAacCOBOM
uH(popMaIUi B OOECIEUEHUH OTKPBITOCTH M TPO3PAYHOCTH OBUIM PACCMOTPEHBI
PSAZIOM HAIlIMX YYEHBIX B OOphOE C KOppyMIMel, B opraHax BHyTPEHHHUX JI€JT U B CyJlax.
Hampumep, no cioam M.M. MamacugankoBa, «OTKpPBITOCTh M NMPO3PAYHOCTH B
3apyO€KHBIX CTpaHax Yyxe cTaid (Mpo3pauHblil) CTaHIAPTOM  YIPABIICHUS,
3aKOHOTBOPYECTBA, K HOpPME MPABOOXPAHUTEIBHON M JPYrol JeATebHOCTH
CTaHOBUTHCSI B YACTHOCTH, 0 O0pbOE ¢ Koppymiueit». OTKPBHITOCTh U MPO3PAYHOCTh B
3akoHe «O O0oprOe ¢ KOppyINIHEn» onpeaensieTcs Kak OJuH U3 MPUHIIMIIOB OOPHOHI.
[Tpu 3TOM Ccpeau cyObEKTOB MPOTHUBOACHCTBUS KOPPYILIUMHU IPakJaHCKOE OOILECTBO,
KaKk Mepa 0opbObl ¢ Koppymnuueid - OOIIeCTBEHHBIM KOHTPOJIb HMEET OOJbIIOe
3HauecHue.”

bonee Toro, [I'enepanpubili TIpoKypop PecnyOmmku Y30ekucran
H.T.Mymnjomes o BaXHOCTH YECTH M JOCTOMHCTBA YEJIOBEKA M OOPLOBI CO 3710M
KOppyniuu nogdepkuBaeT: «OOHOBJICHHAs] MOJUTUKA HOBOTO Y30€KHCTaHa TakKxKe
OMHPAETCS HA TAKHE BHICOKUE UJEH, KAK MMOJHITHE YECTH U JOCTOMHCTBA YEJIOBEKA Ha
BBICOYAWIITUN  YPOBEHb, HEYKOCHUTEIBHOEC OOECIEUYCHHE CHPABEMJIUBOCTA M
BEPXOBEHCTBA 3akoHa B obOmiecTBe. OHAKO, K COXAJICHHIO, BCE €Ille UMEETCS Pl
(bakTOpOB, OKA3bIBAIOIINX HETATUBHOE BO3/JACUCTBHUE HA PE3yIbTATUBHOCTH PePOpPM U
MPENSITCTBYIONIMX MPOILBETAHUIO CTpaHbl. be3ycIoBHO, ONHUM W3 HHUX SIBISETCS
KOppyHuus, KOTOpasi MPEeXIE BCEro CHOCOOCTBYET CHUKEHHUIO IOBEpHs Hapoja K
rocyaapcTBy U peopMaM, YCHICHHIO HEIOBOJILCTBA B OOIIECTBEY. |

> Xomxaes, A. 2021. Tlonyuenue undopmauuu u obecreyeHue cBOOOBI CIOBA — BaKHeMllee YCIOBUE DPAa3BUTHUS
cTpaHbl. Aumuxoppynyuonnsiii oaidxcecm Yzoexucmana. 1, 1 (nex. 2021), 24-26. DOI:https://doi.org/10.47689/uacd-
2181-3345--vol1-issl-pp26-29.

6 PaspaGoTka M COBEPUIEHCTBOBAHHE MEXaHM3MOB YCTAHOBJEHHS >(QEKTUBHOrO OONIECTBEHHOTO KOHTPOJS 3a
JIeITeIbHOCTBIO TOCYIapCTBEHHBIX OpraHoB B Haulel crpaHe (Monorpadwus) / M.M. Mamacunnnkos, A.A. OTaxOHOB 1
Ip.; o oomr. pen. M.M. Mamacumnukosa - TamkeHT, “Lesson press”. 2020. 278-c.

7 o o
«boppba ¢ KoOppynuueidl — BaKHBI TapaHT 3alUTHl IPaB W 3aKOHHBIX HHTEPECOB TPaXKIAH»
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CnoBa I'eHepanbHOro NpPOKypopa IMOAYEPKUBACT TIIYOOKHE aMOUIUU
HOBOW TIOJIMTUKU Y30EKHUCTaHA, HAMPaBICHHOW Ha YIy4IIEHUE COIUATbHOU
CIPaBEIJIMBOCTU M 3aKOHHOCTH B CTpaHe. BoljielieHre 4ecT U JOCTOMHCTBA YeJIOBEKa,
a Takke oOecleyeHue CHpaBEAJIMBOCTH W BEPXOBEHCTBA 3aKOHA, SIBISIIOTCSA
KJIFOUEBBIMHU 3JIEMEHTAMH, KOTOPbIE JIOJKHBI CIIOCOOCTBOBATH (popMUpOBaHHIO OoJiee
OTKpPBITOTO M CTa0WIbHOrO rocyaapctsa. OIHAKO HalWYUEe KOPPYILHUU CEPHE3HO
MOJIPHIBAET DTH YCWJIHSI, BJIMSSI Ha OOIIECTBEHHOE BOCHPHUATHE PedOpM U YPOBEHD
JIOBEpUs K TOCYJapCTBEHHBIM WHCTUTyTaM. Koppymius kak (paxTop, CHUXKAIOIIUN
J0Bepre HaceneHus K pegopmam, TpeOyeT 0coO0ro BHUMAHUS M PEIIUTEIBHBIX MEp
st ee ycrpaHeHusi. HeoOXoammo yKpemsiTh MEXaHW3Mbl KOHTPOJISI M HAA30pa, a
TaKe TMOBBIIIATh OTBETCTBEHHOCTh UMHOBHUKOB Iepej] OOIIECTBOM. TOJNBKO Tak
MO>KHO TOOUTHCS TIOJIOKUTENbHBIX U3MEHEHUI U CO3/1aTh YCIOBUS JIJIsl JAIbHEUIIIETO
MIPOLIBETAHUS CTPAHBI.

Cuctema B3aUMOJICUCTBUSI TOCYAApCTBA W HMHCTUTYTOB TPAXKIAHCKOIO
oOIIIeCTBa OCYIISCTBISICTCS B JEMOKPATHUECKUX (OPMUPOBAHUSX, TPHUHSATHE
rOCYJapCTBEHHBIX MPOTrpaMM B 00JIACTH NPOTUBOJICUCTBUS Koppynuuu. pyrumu
CJIOBaMH, CHUCTEMA B3aMMOJEHCTBUS TOCYIApCTBA M HWHCTUTYTOB TI'PAXKIAHCKOTO
00IECTBA OCHOBHIBAETCS HA OCHOBE B3aMMHON OTBETCTBEHHOCTH.® B obecneueHun
BBIIIIECKA3aHHBIX 3a/lad OrpoMHyr0 posib urparor CMU. CMU nomxkHbl BecTH
JIEUCTBEHHYI0 OOpbOY MPOTUB KOPPYILMU MyTeM pPa3zo0bjiadyeHusi CKPHITHIX OT rja3
OOIIECTBEHHOCTH  KOPPYIMIIMOHHBIX MEXAaHU3MOB, TMPEHATCTBYIOT TIYOOKOMY
YKOPEHEHHIO €€ B JKM3HM oOmiecTBa. Hepenko >KypHaJIMCTCKUE paccieloBaHUS
UTPAlOT BaXHYK pOJb B OOECIEYEHUH HEOTBPATUMOCTH HAKa3aHHUS 32
KOPPYILHMOHHBIE NPECTYIUIEHHUS.

CymiecTByIOT HECKOJIBKO AacIleKTOB, IOJYEPKUBAIOIIUX aKTYaJbHOCTh
JTAHHOW TEMBbI, HAIpUMeEp, TI00ATBHBIA XapaKTep MPOoOIeMbl, TaK KaK KOPPYIIIHS HE
OrPaHUYMBAETCS TPAHUIIAMH CTPAaHbl W HMMEET TIJ00ajdbHbIE TMOCIEACTBUA. ITO
BBI3BIBAET NOTPEOHOCTH B A(P(HEKTUBHBIX METOJIaX COTPYJHUYECTBA K OOMEHA OIIBITOM
MexXay crpaHamMu. Koppymnuuss TOPMO3UT 3KOHOMHYECKHUH POCT, BO3IAEHUCTBYET Ha
COLIMAJIbHYIO CIPaBEUIMBOCTh M YIIEMJIsieT IpaBa rpaxaad. CoBeplIEHCTBOBaHUE
OOIIIECTBEHHOTO KOHTPOJS CTAaHOBUTCS KIFOUEBBIM (DaKTOPOM IJIsi JOCTHIKEHUS
YCTOMYMBOIO U CIIPABEAJIMBOTO COLUAIBHOIO PA3BUTHS.

O6pamenne ['eHepanbHOro mpokypopa Pecrybmuknm Ys6exucran H.T.Myngomesa mo mosomy
[Mocnanus [Ipesunenra Pecriyonuku Y36ekucran k nanatam Onuid Maxknuca Pecnyonvkn Y30ekucran
/1 Cm. https.//religions.uz/ru/news/detail ?id=1368
8 CpencrBa maccoBoif MH(OpPMalME M UX POIb B OCYIIECTBIEHHH OOLIECTBEHHOTO KOHTPOIS B HAIIeH cTpaHe
I'.K.Ypas6oera XKypuan: Innovative, educational, natural and social science.
9 BABAJIDKAHOBA, T. 2023. Posib Macc Meaua B TIPOTHBOJEHCTBUM KOPPYIIMH. AHTHKOPPYNIMOHHBIN JaiikecT
V36ekucrana. 2, 2 (suB. 2023), 14-16. DOI:https://doi.org/10.47689/uacd-2181-3345--vol 2-iss2-ppl4-16 .
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POZITIV HUQUQ GLOBALIZATSIYASI TUSHUNCHASI,
TARKIBI VA USULLARI

Jomurodov Jasurbek Abduraxmon o°g‘li
Toshkent davlat yuridik universiteti,
Magistratura va sirtqi ta’lim fakulteti,

Davlat boshgaruvi huqugqi yo ‘nalishi Magistranti

Anotatsiya: Mazkur magolada pozitiv huguq globalizatsiya tushunchasi , tarkibi
va usullari hagida ma'lumotlar berilgan bo‘lib.Bundan tashqari pozitiv huquq haqida
to'lig malumotlar berilgan.

Kalit so’zlar : Pozitiv huguq , globalizatsiya , tushuncha , tarkib, usullar,inson
agl-zakovati , tarixiy taraqgiyoti.

Annotation: This article provides information about the concept, structure and
methods of globalization of positive law. In addition, complete information about
positive law is given.

Key words:Positive law, globalization, concept, content, methods, human
intelligence, historical development.

AHHOTanusA:B 1aHHOW cTaThe TmpeAcTaBlicHa WHQPOPMAIUS O IIOHATHH,
CTPYKTYpPC U MCTOJaX FJIO6aJII/IBaHI/II/I IMO3UTUBHOI'O IIpaBa. KpOMe TOIro, JaHa ITOJIHasA
uH(popMaIus 0 MO3UTUBHOM IIPABE.

KawueBble  ciaoBa:[losutuBHOe  mpaBo,  IioOanu3amus,  KOHIICIIIHS,
COACPIKaHHUEC, MCTOBI, YeJI0BCUCCKUU HHTCJIJICKT, NICTOPHUICCKOC Pa3BUTHUC.

Huqgugq tushunchas juda keng gamrovli bo'lib, uning turli tariflari mavjud. Shu
o'rinda pozitiv hugug tushunchasiga biroz to'xtalishimiz zarur. V.S.Nersesyansning
talbiricha, pozitiv huquq deganda mazkur jamiyatda harakatda bo'lgan, konkret-aniq
mazmun va shakiga ega bo'lgan huqug manosida, yani 'ni yagona yagona bir davlatga
birlashgan insonlar xatti-harakatini tartibga soluvchi vosita sifatida o‘zini namoyon
etadigan huquq tushuniladi».

Huqugning vujudga kelishi va undan foydalanish jarayonida uning mohiyati
insonlar tomonidan amaliy zamiriy Xxatti-harakat qoidalari vujudga kelishi va
mustahkamlanishidan ancha keyinrog anglana borgan. Huqugning 0zi hamma
tomonidan e'tirof etiladigan va yagona, butun jamiyat uchun umumiy bo'lgan xati-
harakat qoidalari sifatida namoyon bo'ladi.

Huquqg insonlarning amally faoliyati sohasidagi ichki ishonchlari, baholari va
intilishlari asosida vujudga keladi. Bundan tashgari u yoki bu marifiy jamiyatda
mavjud bo'lgan huquq hagidagi garashlar, g'oyalar va talimotlar insonlar xatti-
harakatini tartibga soladigan pozitiv huqugga asos bo'ladi.

Pozitiv huqug normalari mazmunining tuzilishi tarixan asta-sekin boyib
borgan. Qadimgi davrlardagi hukmdorlarning alohida buyruglari hamda sudlarning
turli masalalardagi hukmlaridan tortib fugarolar, hokimiyat va amaldorlarning xatti-
harakatini belgilovchi umumiy qoidalar, prinsiplargacha bo'lgan tarixiy rivojlanish
davrini boshidan kechirgan.
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Tarixiy taragqiyot jarayonida turli odatlar va an'analar pozitiv huquq
tomonidan €'tirof etilgan. Bugungi kunda inson huquglari hagidagi normalar va
prinsiplar tobora mustahkamlan-moqgda va ular nufuzli xalgaro hujjatlar orgali pozitiv
hugugning tarkibidan munosib o'rin egallamogda. Bundan tashgari pozitiv huguq o'z
ichiga konkret shartnomalardan kelib chigadigan va gonunga zid kelmaydigan huquq
vamgburiyatlarni oladi.

Pozitiv huqug — inson aql-zakovati, uning tarixiy taraqqgiyoti mahsulidir.
Pozitiv huquq konsepsiyas ba’zi bir garama-garshi xususiyatlarni 0’zida mujassam
etishi mumkin. Masalan: gatlam, guruh, etnik, mulkchilikning turli xil ko’rinishlari
bilan bog’lig va hokazo manfaatlarni pozitiv huquq 0’z mazmunida mujassam etishi
mumkin. Pozitiv huquq ijtimoiy hayotda muhim rol 0’ynaydi. Jamiyat osoyishtaligi
va bargarorligini ta’minlaydi.

Pozitiv huquq — bu kishilar xatti-harakatini tartibga soluvchi, uni baholovchi
me’yoriy hujjatlar, shuningdek amaldagi gonunlar, rasman gabul qgilingan yuridik
normalar demakdir.

Huqugda mavjud bo’lgan uchta element: huqugning majburlov xarakteri,
majburlov chegaralarini davlat belgilashi, majburlovni amalga oshishini davlat
tomonidan ta’minlanishi tabiiy huquqga zid ravishda pozitiv huqugda mavjuddir.
Pozitiv hugugning birlamchi asosini tabiiy huquq tashkil etadi va uning falsafiy asosi
hisoblanadi.

Tabily va pozitiv huqugni qiyoslaydigan bo’lsak, ular ko’p jihatlari bilan
o’zaro farq qiladi. Tabiiy huquq va uning elementlari inson ongli mavjudot sifatida
shakllana boshlagan davrlardan boshlab mavjud bo’lgan. Pozitiv huquq tabiiy
huquqdan farqli ravishda ijtimoily taraqqiyotning nisbatan yuqori bosqichida,
insonning erki, hag-huquqini to’la anglab etishi, 0’zligini anglashi, xususiy mulkchilik
turli shakllariningpaydobo’lishi va rivojlanishi bilan bog’liq tarixiy sharoitda
shakllandi va rivojlandi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro'yxati:
1.https://library-tsul.uz/davlat-va-huqug-nazariyasi/
2.https://arxiv.uz/uz/documents/ref eratlar/huqugshunoslik/pozitiv-huqug-tizimi-
va-kategoriyalari

3.https://staff.tilame.uz/storage/users/648/presentations/t Tri99i47X PvwTrvBerzT
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METHODSUSED IN TEACHING ENGLISH

Gulrabo Xusomiddinova Nurmat qiz
Toshkent viloyati Parkent tumani Vocational School No.
2 English teacher

Anotation.English is a global language, and learning it is essential for
communication, education, and career prospects. The article describes a variety of
methods used in teaching English, including grammar-translation, direct method,
audio-language method, communicative approach, task-based education, and mixed
education. The methods section explains each approach in detail, highlighting their
advantages and disadvantages. The results section provides empirical evidence of the
effectiveness of these methods in teaching English. The discussion section evaluates
findings and offers practical results for English teachers. The summary section
summarizes the main points and provides recommendations for future research and
practice.

Keywords. English, teaching methodology, grammar-translation, direct method,
audio-lingual method, communicative approach, task-based education, mixed
education.

Introductory section: English is a global language spoken by millions of people
around theworld. It isan important language for communication, education and career
prospects. Therefore, it isvery important to learn English for personal and professional
development. However, teaching English is a difficult task, especially for non-native
speakers. English teachers must use effective teaching methodsto help students acquire
the necessary language skills. This article examines the various methods used in
teaching English, highlighting their advantages and disadvantages. The article aso
provides empirical evidence of the effectiveness of these methods in teaching English.

Methods section: various methods are used in teaching English. The most
common are;

Grammar-translation method: this approach emphasizes the rules for translating
grammar and texts from the target language to the native language. Thefocusis on the
written form of the language and little attention is paid to oral communication. The
advantage of this method is that students quickly learn grammar and vocabulary rules.
However, this does not emphasize communication skills.

Direct method: this approach emphasizes verbal communication and avoids
translation. The teacher uses visual aids, gestures and facial expressions to convey
meaning. The focus is on the oral form of the language and little attention is paid to
written communication. The advantage of this method is that students learn to
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communicate quickly in the target language. However, it can be difficult to teach
grammar and vocabulary using this method.

Audio-language method: this approach emphasizes listening and speaking skills.
The teacher uses exercises, repetition, and memorization to help students acquire
language. The focus is on the oral form of the language and little attention is paid to
written communication. The advantage of this method is that it helps students develop
verbal communication skills quickly. However, it can be monotonous and does not
emphasize grammar and vocabulary.

Communicative approach: this approach emphasizes communication skills in
life situations. The teacher uses real materials and activities to help students develop
their language skills. The main focus is on the oral and written form of the language.
The advantage of this method is that it helps students develop communication skillsin
life situations. However, it can be difficult to assess the progress of students using this
method.

Task-based learning: this approach emphasizes the performance of tasks in the
target language. The teacher uses life situations to help students develop their language
skills. The main focus is on the oral and written form of the language. The advantage
of this method is that it helps students develop communication skills and problem-
solving skills. However, designing tasks that are suitable for all students can be
difficult.

Blended learning: this approach combines traditional classroom teaching with
online learning. The teacher uses a variety of materials and activities to help students
develop their language skills. The main focus is on the oral and written form of the
language. The advantage of this method is that it provides flexibility and
individualization of Education. However, this requires technology and training for
teachers and students.

Results section: many studies have been conducted to compare the effectiveness
of different methods in teaching English. A meta-analysis of 55 studies found that the
communicative approach was the most effective method in devel oping communication
skillsin English (Norris & Ortega, 2000). Another meta-analysis of 23 studies found
that task-based learning is more effective than traditional approaches in developing
language proficiency and communication skills (Skehan, 1998). However, a study by
Richards and Rogers (2001) found that the effectiveness of different methods depends
on the needs of students and the context of learning. Therefore, teachers must choose
the most appropriate method based on the needs and educational goals of their students.

Discussion section: the results show that communicative approach and task-based
education are effective methods of teaching English. These methods are aimed at
developing communication skills in life situations and using real materials and
activities. However, grammar-translation and audio-language methods are less
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effective in developing communication skills, although they are useful for learning
grammar and vocabulary.

The results also emphasize the importance of taking into account the needs of
students and the context of learning when choosing a teaching method. For example, a
business English course should focus on devel oping communication skillsin abusiness
setting, while an academic English course should focus on developing communication
skillsin an academic context.

Conclusion

In conclusion, teaching English requires effective teaching methods to suit the
needs of students and educational goals. Communicative approach and task-based
learning are effective ways to develop communication skills in English, and
grammatical-translation and audio-language methods are less effective in this regard.
However, the effectiveness of the different methods depends on the needs of the
students and the context of the learning.

English teachers must choose the most appropriate teaching method based on the
needs of their students and learning goals. They also need to use different materials
and activitiesto meet different learning styles and provide opportunities for studentsto
practice their language skills in life situations. Future research should focus on
developing and evaluating new teaching methods that are more effective and
appropriate for different learners and contexts.
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QISHLOQ XO‘JALIGINI RIVOJLANISHIDA ASALARICHILIK
KLASTERLARINING IJTIMOIY YO‘NALISHLARI

Qulmurotov Sohibjon Jumaniyozovich
Axborot texnalogiyalari va mengjment universiteti
“Iqtisodiyot” kaferdirasi assistenti
E-mail: sohibkulmurotov@gmail.com
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Axmadova Feruza lsroil giz
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“Iqtisodiyot” yo ‘nalishi I — bosqgich 1-115-23 guruh talabasi

Annotatsiya: Asalarichilik klasterlari qishloq xo‘jaligidagi marjinallashgan
guruhlarga, shu jumladan ayollar, yoshlar va mahalliy aholilarga imkoniyat yaratishi
mumkin. An’anaga ko‘ra, asalarichilik ko‘p hududlarda bir erkak kishini ish faoliyat
turi bo‘lib qolgan. Biroq, asalarichilikda ham asalarichilar, ham tadbirkorlar sifatida
ayollarning roli tobora ortib bormogda. Asalarichilik klasterlari bilim almashish va
salohiyatni oshirishga yordam beradi, doimo o‘rganish va ko‘nikmalarni
rivojlantirishga yordam beradi. Asalarichilar ko‘pincha norasmiy tarmoqlar,
kooperativlar va o‘quv dasturlari orqali tajriba, texnika va ilg‘or tajribalarni
almashadilar.

Kalit so‘zlar: Asalari, asal, gulchangi, klister, ekinlar, ayollar, yoshlar, o‘simlik,
ekotizim, atrof-mubhit, qishloq xo‘jaligi, tadbirkorlik, zarur kapital.

AnHoTaums. [luenunHble KiacTepbl MOTYT MPEAOCTaBUTh BO3MOXHOCTH
MapTHHAJIM30BAHHBIM  CEIIbCKOXO3SMCTBEHHBIM  TpyNIaM, BKJIIOYAas  OJKEHIIWH,
MOJIOAICKb U KOPEHHBIX >KUTENeH. TpaauiIMOHHO MYEIOBOJICTBO OCTABAIOCH BUIOM
TPYIOBOM JEATEIHPHOCTH MY>KYMHBI BO MHOTHX pervoHax. OJHAKO poJib KCHIIUH B
MMYEIIOBOACTBE KakK IMYEIOBOJOB W MpEANpUHUMATENCH Bo3pacTaeT. [lduenmuHbie
KJIACTEPbl CIMOCOOCTBYIOT OOMEHY 3HAaHMSMH M HapallMBaHUIO TOTEHIMAja,
CIIOCOOCTBYSI TIOCTOSSHHOMY OOYYCHHIO W Pa3BUTHIO HAaBBIKOB. [I4emoBombl 9acTo
OOMEHUBAIOTCSI OMBITOM, METOJAaMU M TEPEOBBIM OMNBITOM 4Yepe3 HepopMabHBIC
CETH, KOOIIEPaTUBbI M 00pa30BaTEIbHBIC MPOTPAMMBI.

KiroueBbie ciaoBa: Ildensr, Men, mMbUTbIA, KIUCTEP, TOCEBHI, KCHIIHMHBI,
MOJIOAEXKb, PACTUTENILHOCTh, SKOCUCTEMA, OKpYKAIOIIasi cpe/ia, CEIbCKOE X035 UCTBO,
MPEANPUHAMATEITHLCTBO, HEOOXOIUMBIN KarmuTall.

Abstract. Bee clusters can provide opportunities to marginalized agricultural
groups, including women, youth and indigenous people. Traditionally, beekeeping has
remained a man's type of work in many regions. However, the role of women in
beekeeping as beekeepers and entrepreneurs is increasing. Bee clusters promote
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knowledge sharing and capacity building by facilitating continuous learning and skill
development. Beekeepers often share experiences, methods, and best practices through
informal networks, cooperatives, and educational programs.

Keywords: Bees, honey, pollen, clyster, crops, women, youth, vegetation,
ecosystem, environment, agriculture, entrepreneurship, necessary capital.

KIRISH

Asaarichilik klasterining iqtisodiy ahamiyatidan tashqari, qishloq xo‘jaligi ichida
jjtimoiy dinamikani shakllantirishda hal qiluvchi rol ofynaydi. Asalarichilik
hamkorlikni rivojlantirish, marjinal guruhlarning imkoniyatlarini kengaytirish va
jjtimoiy kapitalni ko‘paytirish orgali qishlog joylarining ijtimoiy infratuzilmasi
tuzilishiga hissa qo‘shadi.

ADABIYOTLAR SHARHI

Asaarichilikning iqtisodiy samaradorligini oshirishning ilmiy-uslubiy va amaliy
masalalari bo‘yicha O‘zbekistonlik olimlar tomonidan qator ilmiy-tadqiqot ishlari olib
borilgan. Xususan, B.A. Qaxramonov, A.l. Issmuhamedov, U.SH. Ballasov, S.SH.
Isamuhammedov, O.S. To‘rayev kabi qator agrar iqtisodchi olimlarning erishilgan
ilmiy natijalari e’tiborga molik.

Asalarichilik sohasini samarali tashkil etish, asal va asal mahsulotlarini
yetishtirish ~ samaradorligini  oshirish  bo‘yicha  A.Nabiyev, V.Brovarskiy,
Sh.Suyarqulov. O.To‘rayev, N.Kraxotin, A.Isamuhamedov, N.Askarov, R.Pulatova,
B.Qaxramonov, A.Chekalov kabi olimlar tadgiqot olib borgan. Xorijiy olimlardan
A.Chepik, G.R.Mursalimova, R.A.Zaripov, A.K.Subayeva, Ye.Odinokova,
S.Kolupayev kabilar ilmiy-tadgiqot izlanishlarini olib borgan.

TADQIQOT MATERIALLARI VA METODOLOGIYASI

1. Jamiyatning imkoniyatlarini kengaytirish

Asalarichilik klasterlari qishloq xo‘jaligidagi marjinallashgan guruhlarga, shu
jumladan ayollar, yoshlar va mahalliy aholilarga imkoniyat yaratishi mumkin.
An’anaga ko‘ra, asalarichilik ko‘p hududlarda bir erkak kishini ish faoliyat turi bo‘lib
golgan. Biroqg, asalarichilikda ham asalarichilar, ham tadbirkorlar sifatida ayollarning
roli tobora ortib bormogda. Ayollarning asalarichilikka jalb etilishi ularga igtisodiy
imkoniyatlarni kengaytirish, ko‘nikmalarni rivojlantirish va qaror qabul qilishda
motivatsiya hamdaimkoniyatlarini beradi.

Huddi shunday, asadarichilik gishloq yoshlari uchun mazmunli aloqgalarni
ta‘minlab, ishsizlikni bartaraf etishni taklif qilishi mumkin. Ayollar va yoshlarni
asalarichilik faoliyatiga keng jalb qilish orqali klasterlar o‘zlarining energiya,
jjodkorlik va innovatsiyalaridan qishloglarni rivojlantirish tashabbuslarini qo‘zg‘atish
uchun foydalanishlari mumkin.

2. Bilim almashish va salohiyatni oshirish
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Asalarichilik klasterlari bilim almashish va salohiyatni oshirishga yordam beradi,
doimo o‘rganish va ko‘nikmalarni rivojlantirishga yordam beradi. Asalarichilar
ko‘pincha norasmiy tarmogqlar, kooperativlar va o‘quv dasturlari orqali tajriba, texnika
va ilg‘or tajribalarni almashadilar. Ushbu hamkorlikdagi o‘quv muhiti o‘zgaruvchan
atrof-muhit  sharoitlariga, bozor dinamikasiga va texnologik yangiliklarga
moslashishga imkon berish orgali asalarichilik faoliyatinining bargarorligini oshiradi.
Bundan tashqari, asalarichilik an‘anaviy donolik va madaniy merosni saqlab,
avlodlararo bilimlarni uzatish uchun platforma bo‘lib xizmat qilishi mumkin. Tajribaga
ega bo‘lgan ko‘p yillik soha mutaxassislarini asalarichilik texnikasi, ustoz-shogird
marosimlarni yosh avlodlarga o‘tkazib, asalarichilik an’analari va gadriyatlarining
davomiyligini ta’minlaydilar. Ushbu avlodlararo almashinuv asalarichilik klasterlarida
jjtimoiy birdamlik va o‘ziga xoslikni kuchaytiradi, uzoq yillar mobaynida tegishlilik
vauzluksizlik hissini rivojlantiradi.

3. ljtimoiy birdamlik va jamoaviy harakatlar

Asalarichilik klasterlari a‘zolari o‘rtasida hamkorlik va hamjihatlikni
rivojlantirish orgali ijtimoiy birdamlik va jamoaviy harakatlarni rivojlantiradi.
Asalarichilar ko‘pincha o‘zlarini tashkil qilishadi uyushmalar yoki 0‘z-o0‘ziga yordam
guruhlari resurslarni to‘plash, xatarlarni bo‘lishish va bozorlarga yanada samarali
kirish. Ushbu jamoaviy tuzilmalar asalarichilarga narxlarni yaxshiroq muhokama
qilish, kredit olish va mahalliy, mintagaviy va milliy darajada o‘z manfaatlarini himoya
gilish imkoniyatini beradi. Bundan tashqari, asalarichilik faoliyati ko‘pincha bunday
asal va asal mahsulotlarini yetishtirish, gayta ishlash, sotish va marketing kabi
hamkorlikdagi sa’y-harakatlarini oz ichiga oladi. Ushbu jamoaviy harakatlar nafaqat
samaradorlik va samaradorlikni oshiradi, balki ishtirokchilar o‘rtasida ishonch va
o‘zaro munosabatlarni rivojlantiradi. Asalarichilar umumiy maqsadlar yo‘lida
birgalikda harakat qilib, asalarichilikdan tashgari jamiyat hayotining boshgajihatlariga
ham taallugli ijtimoiy alogalar vatarmoglarni rivojlantiradilar.

4. Gender imkoniyatlarini kengaytirish vaijtimoiy inklyuziya

Asdarichilik klasterlari ichida gender tengligi va ijtimoiy rivojlantirish
imkoniyatiga ega. Ko‘pgina Yevropa mamlakatlarida ayollar asalarichilik faoliyatida
gramas gismi hisoblanadi, masalan, asalari oilalarini parvarishlash, asal va asal
mahsulotlarini  yetishtirish va mahsulotni gayta ishlash. Ayollarni asalarichilik
klasterlariga jalb qilish orqali jamoalar an’anaviy gender me’yorlariga qarshi
chigishlari, ayollar uchun iqgtisodiy imkoniyatlarni kengaytirishlari va ayollarning
yetakchiligi va qaror gabul qilish vakolatlarini targ‘ib qilishlari mumkin. Bundan
tashgari, asalarichilik cheklangan guruhlar, shu jumladan nogironlar va etnik
ozchiliklar uchun inklyuziv joylarni yaratishi mumkin. Magsadli aralashuvlar va
qo‘llab-quvvatlash mexanizmlari orqgali asalarichilik dasturlari jamiyatning barcha
a’zolari o‘qitish, resurslar va imkoniyatlardan teng foydalanishni ta’minlashi mumkin.
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Asaarichilik xilma-xillik va inklyuzivlikni targ‘ib qilish orgali ijtimoiy birdamlik va
bargarorlikni mustahkamlaydi, asalarichilik sohasi tarkibini boyitadi.
Qishloq xo°‘jaligi rivojlanishida asalarichilik klasterlarining ekologik
o‘lchamlari

Asaarichilik tabiiy dunyoda chuqur ildiz otgan amaliyot sifatida qishloq xo‘jaligi
rivojlanishi uchun muhim ekologik ta’sir ko‘rsatadi. Asalarichilik iqtisodiy va ijtimoiy
o‘lchovlaridan tashqgari ekotizim salomatligi, bioxilma-xillikni saglash va yerni
barqaror boshgarishda muhim rol o‘ynaydi.

1. Qishloq xo‘jaligi ekinlarini changlatish orgali

Asdarichilikning eng tanigli ekologik foydas uning changlatishdagi roli.
Asalarilar changlatuvchi sifatida gulli o‘simliklarni, shu jumladan ko‘plab ekinlarni
ko‘paytirishda hal giluvchi rol o‘ynaydi bu qishloq xo‘jaligi iqtisodiyotining asosini
tashkil etadi. Parvarishlanadigan asalarilar oilalari, shuningdek yovvoyi asalarilar
populyatsiyasi bog‘lar, poliz ekinlari, paxta, beda, makkajo‘xori va dukkakli
o‘simliklarning changlanishiga hissa qo‘shadi, qishloq xo‘jaligi mahsuldorligi vaozig-
ovqat xavfsizligini oshiradi. Qishloq xo°jaligi sharoitlarida parvarishlanadigan asalari
oilalarining mavjudligi changlanish tezligini oshirishi va ekinlarning sifati va
hosildorligini oshirishi mumkin. Asalarichilar ko‘pincha changlatish xizmatlarini
maksimal darajada oshirish uchun asalari oilalarini bog‘larda, dalalarda va yaylovlarda
strategik ravishda joylashtiradilar. Ekinlarni changlatishni  kuchaytirish orgali
asalarichilik nafaqat qishloq xo‘jaligi ishlab chiqarishini kuchaytiradi, balki kimyoviy
periparatlar va o‘g‘itlarga bo‘lgan ishonchni kamaytiradi, barqaror dehqonchilik
amaliyotini targ‘ib qiladi va atrof-muhitga ta’sirini minimallashtiradi.

2. Tabiatni saglash

Asalarichilik klasterlari asalarilar yordamida o‘simliklarni changlatuvchilar
asalari oilalari uchun asalari qutilar bilan ta’minlash orqali yashash joylarini saqlashga
hissa qo‘shishi mumkin. Asalarichilar ko‘pincha asalari oilalarini tabiiy ekotizimlar
bilan uyg‘unlikda parvarishlaydilar va yil davomida turli xil gul resurslari mavjudligini
ta‘minlaydilar. Shunday qilib, asalarichilar mahalliy o‘simlik turlarini qo‘llab-
guvvatlash va changlatuvchilar, qushlar va boshga yovvoyi tabiat uchun yashash
joylarini ta’minlash orqali biologik xilma-xillik va ekotizimning bargarorligini targ‘ib
giladilar. Bundan tashqari, asalarichilik gullar xilma-xilligiga boy tabiiy joylarni va
landshaftlarni saqlashni rag‘batlantirishi mumkin. Asalarichilar yovvoyi gulli dalalar
kabi asalarichilar uchun qulay sharoitli joylarini yaratish uchun yer egalari, tabiatni
muhofaza qilish tashkilotlari va davlat idoralari bilan hamkorlik gilishlari mumkin.
Ushbu harakatlar nafagat asalarilarga foyda keltiradi, balki tabiatni muhofaza
gilishning keng magsadlariga, shu jumladan suv havzalarini muhofaza gilish, tuprog
eroziyasini nazorat qilish va iqlim o‘zgarishini yumshatishga yordam beradi.

3. Barqaror yer boshgaruvi
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Asaarichilik ekotizim salomatligi vatabiiy resurslarni tejashga ustuvor ahamiyat
beradigan bargaror yerni boshqarish amaliyotini targ‘ib qiladi. Asalarichilar ko‘pincha
sintetik kirishlar foydalanishni kamaytirish va qishloq xo‘jaligi landshaftlar bioxilma-
xillikni targ‘ib agroekologik yondashuvlarni qabul qilish. Asalarichilar kimyoviy
zaharlanishlardan gochish va asalarilar uchun yashash muhitini ta’minlash kabi
organik asalarichilik usullarini (3-rasm) qo‘llash orgali tuproq unumdorligi, suv sifati
va ekotizimning umumiy yaxlitligini saqlashga hissa qo‘shadilar.

Tabiiy
materiallar
Tabiiy -
cho‘l va Tabitly e}sal
yaylov lar hint
Tabiiy
asalarichilik
Asalari Tabiiy
zahri asalarilar
Tabiiy
muolajalar

3-rasm. Tabiiy asalarichilik amaliyoti

Bundan tashqari, asalarichilik o‘rmon xo‘jaligi, dehgonchilik va gishlog xojaligi
kabi boshga bargaror yer boshgaruvi tashabbuslarini to‘ldirishi mumkin. Oz ichiga
olgan o‘rmonchilik tizimlari asalari uchun qulay daraxt turlari asalarilar uchun
go‘shimcha asal manbal va asalari oilalarini ko‘payishi bilan ta’minlaydi, shu bilan
birga tuproq unumdorligini, suvni ushlab turishni yaxshilaydi. Asalarichilikni ko‘p
tarmogli dehqgonchilik tizimlari bilan birlashtirish orgali gishlog xofjaligi ko‘plab
ekologik va ijtimoiy-igtisodiy manfaatlarga, shu jumladan iglimga chidamlilik va
tirikchilik xavfsizligiga erishishlari mumkin.

4. 1glimga chidamlilik

Asdarichilik klasterlari gishlog xo‘jaligi sharoitlarida bioxilma-xillik, ekotizim
xizmatlari va keng imkoniyatlarni rivojlantirish orgali iglimga chidamliligini oshiradi.
Asalarilar changlatuvchi sifatida o‘simlik populyatsiyalarining genetik xilma-xilligini
saqlashda, ularning igqlim o‘zgarishi, zararkunandalar va kasalliklar kabi ekologik
stresslarga chidamliligini oshirishda muhim rol o‘ynaydi. Bundan tashqari, yashash
muhitini  saglash va agroekologik tamoyillarga ustuvor ahamiyat beradigan
asalarichilik amaliyoti tuproq unumdorligi, suvni tgash targ‘ib qilish orqali iglim
o‘zgarishi ta’sirini kamaytirishi mumkin. Bundan tashqari, asalarichilik iglim
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o‘zgaruvchanligi va ekstremal ob-havo hodisalaridan ta’sirlangan asalari klasterlari
uchun muqgobil yashash imkoniyatlarini tagdim etishi mumkin. Qurg‘oqchilik, suv
toshqini yoki harorat o‘zgarishiga moyil bo‘lgan hududlarda asalarichilik an’anaviy
qishloq xo‘jaligiga qaraganda igqlim bilan bog‘liq xavflarga kamroq sezgir bo‘lgan
bargaror daromad manbasini taklif etadi. Asaarichilik turmush tarzi strategiyasini
diversifikatsiya qgilish va moslashish qobiliyatini oshirish orgali iglim o‘zgarishi
sharoitida qishloglarning barqarorligi va barqaror rivojlanishiga hissa qo‘shadi.
XULOSA

Asdarichilik Kklasterining iqtisodiy salohiyatidan foydalangan holda, aholi
turmush tarzini yaxshilashi, kambagallikni gisgartirishi va bargaror rivojlanish
magsadlariga erishishi mumkin. Birog, ushbu imtiyozlarni amalga oshirish uchun
go‘llab-quvvatlovchi siyosat, o‘qitish va infratuzilmaga sarmoyalar va bozorlarga
Kirish, texnik bilimlar va iglim o‘zgarishiga moslashish kabi muammolarni hal gilish
bo‘yicha birgalikda harakatlar talab etiladi. Strategik aralashuvlar va hamkorlikdagi
sheriklik orgali asalarichilik gishloq joylarda igtisodiy farovonlik va bargarorlikni
ta’minlash uchun kuchli vositaga aylanishi mumkin. Asalarichilik klaster gishloglarni
rivojlantirish strategiyalariga qo‘shish igtisodiy diversifikatsiya, daromad olish,
ekologik bargarorlik vaijtimoiy imkoniyatlarni kengaytirish kabi bir gator afzalliklarni
taklif etadi. Biroqg, asalarichilik bilan bog‘lig muammolarni hal gilish asalarichilar
uchun texnik yordam, resurslardan foydalanish, zararkunandalar va kasalliklarni
bartaraf etish, bozorgakirish vaqgiymatni qo‘shish imkoniyatlarini ta’minlash bo‘yicha
birgalikda harakatlarni talab qgiladi. Hamkorlikdagi harakatlar va magsadli aralashuvlar
orgali asalarichilik butun dunyo bo‘ylab gishloglarning rivojlanishi, barqarorligi va
farovonligini oshirishning kuchli vositasiga aylanishi mumkin.
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BARKAMOL AVLODDA BOLALAR QAMROVINI KUCHAYTIRISH VA
TO‘GARAKLAR ORASIDA LOGIKA, O‘YINLI MATEMATIKA
TO‘GARAGINI MUHIMLIGI

Farida Urakbaeva Xasan qiz
Srdaryo viloyati Ogoltin tumani
"Barkamol aviod" bolalar maktabi "

Logika o ‘yinli matematika'to ‘garagi raxbari

Annotatsiya:Ushbu magolada bo'lgjak boshlang'ich sinf
o'qituvchilari tallim muassasalarida matematika va mantiq fani
elementlaridan foydalanishning ahamiyati hagida muhokama
qilinadi.
Kalit so'zlar :matematik tushunchalar,matematika,to‘garaklar,logika,mantiq.

Dunyo miqyosida umumta’lim maktablarida ta’lim oluvchilarining bilim,
ko‘nikma, malaka egallashlarini takomillashtirish, matematik qobiliyatlarini
rivojlantirish, ta’lim sifatini oshirish, uni insonparvarlashtirish, uzluksizligi va
uzviyligi, rivojlantiruvchi va ijtimoiylashtiruvchi magqsadlarini ta’minlash, ularning
jjodkorligini oshirish vazifalari yetakchilik qilmogda. Xususan, bo‘lajak pedagog
kadrlar tayyorlash jarayonini samarali tashkil qilishda innovatsion ta’lim mubhiti
sharoitida yetakchi ta’lim muassasalarida ta’lim oluvchilarning matematik
qobiliyatlarini o‘stirishga oid tadqiqot ishlari amalga oshirilmogda.Matematika
to garagida o rganiladigan materialning mazmuni va hajmini chegaralab qo yish qiyin.
Bunda maktab sharoiti va o gituvchilarning tayyorligiga garab to garakda turli xil
tarixiy, nazariy va amaliy materiallarni o' rganish mumkin.To garak byurosini (sardor,
uning Yyordamchisi, redaktor) birinchi mashgulotda emas, balki keyingi
mashg ulotlarda - to garak ishini yaxshi olib borish uchun shunday rahbarlik organiga
zarurat tugdirib, keyin saylash magsadga muvofiqdir.To garakning butun ish
faoliyatini starostaning Yyordamchisi to garakning kundalik daftariga yozib
boradi.Matematika to garagining muvaffaqgiyatli ishlashida o quvchilarni to garak
ishigajalb qilishda, gizigtirishda dastlabki mashg ulotlarning roli katta.Bugungi kunda
tanqidiy fikrlash, murakkab muammolarni hal gilish va ongli garorlar gabul qilish
gobiliyati har gachongidan ham muhimroqdir. Matematika asosiy fan sifatida ushbu
muhim ko'nikmalarni rivojlantirishda muhim rol o'ynaydi. Bolalarning yoshligidan
boshlab matematika bilimini mustahkamlashga e’tibor gqaratish, ularning kelajak
vazifalariga yaxshi moslashishini ta’minlash zarur. Bundan tashqari, mantiqiy va
oyinli matematikani talim amaliyotiga integratsiyalash bolalarning kognitiv
gobiliyatlarini oshirishi, o'rganishga bo'lgan muhabbatini oshirishi va matematik
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tushunchalarni chuqurrog tushunishga yordam beradi. Bolalikda qo'yilgan matematik
bilimlarning poydevori keyingi yillardailg'or bilim olish uchun asos bo'ladi. Bolalarga
matematik tushunchalar hagida har tomonlama tushuncha berish orgali o'qgituvchilar
ularga murakkab muammolarni ishonchli va aniglik bilan hal gilish imkoniyatini
berishlari mumkin. Bolalarning matematik gamrovini  mustahkamlash hisob,
geometriya va algebra kabi asosiy matematik tamoyillarni tuzilgan va gizigarli tarzda
joriy etishni nazardatutadi. Amaliy mashg'ulotlar, interfaol darslar vaelektron ilovalari
orgali bolalar o'zlarining akademik va professional sayohatlari davomida ularga yaxshi
xizmat giladigan mustahkam matematik asosni rivojlantirishlari mumkin.Mantiq va
o'ynogi matematika bolalarga matematik tushunchalarni qgizigarli va qizigarli tarzda
o'rganish uchun noyob imkoniyatlarni tagdim etadi. Mantigga asoslangan
boshqotirmalar, o'yinlar va mashg'ulotlar nafagat tanqidiy fikrlash va muammoni hal
gilish ko'nikmalarini rag'batlantiradi, balki ijodkorlik va innovatsiyalarni ham
rag'batlantiradi. O‘quv dasturiga o‘yinli matematikani kiritish orqali o‘qituvchilar
o‘rganishni matematik qobiliyatlaridan qat’i nazar, barcha o‘quvchilar uchun qiziqarli
va qulay gilishlari mumkin. O'yinli matematika mashg'ulotlari hamkorlik, mulogot va
chidamlilikni  rivojlantiradi, o'rganishga ijobiy munosabatni rivojlantiradi va
matematikaga umrbod muhabbat uyg'otadi.
Xulosa:

Xulosa qilib aytadigan bo'lsak, bolalarning matematik gamrovini kuchaytirish,
mantigiy va o'yinli matematikani ta'lim amaliyotiga integratsiyalashning ahamiyatini
oshirib bo'lmaydi.Kelgjak avlodlarni muvaffagiyatga tayyorlashga intilar ekanmiz,
ta’limga yaxlit yondashuv orgali matematik savodxonlik, tanqidiy fikrlash va
muammolarni hal qilish ko‘nikmalariga ustuvor ahamiyat berish zarur.
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ATMOSFERA HAVOSINI IFLOSLANISHI YO‘LLARI VA OQIBATLARI

LutfullayevaNargizaBoxodirovna
Tosnkent davlattexnikauniversiteti
“Ekologiyavaatrofmuhitnimuhofazasi” kafedrasikattao gituvchisi
Ma’rufjonovDiyorbekG’ulomjon 0°g’li
Toshkent davlattexnikauniversiteti 3-bosgich talabasi

Annotatsiya: Ushbumagoladahozirgikundayeryuzida global
muammolardanbo’libborayotganatmosferahavosiningifloslanishvauningsalbiyoqibatl
arihagidagitushunchalaryoritilibberilgan.

Kalitso’zlar:sanoat, savdo, transport manbalar,
tutun,atmosfera,gidrometerol ogiya.

Kirishlfloslantiruvchimoddalaratmosf eragaturlixil sanoat, savdo, tabiiyva
transport  manbalaridantashlanadi. Ayrimmanbal arnugtalimanbalardeyiladi.
Chunkiularanigchiqgindichigarishyokiventilyatsionquvurlarihosilgilganmanbalardir.
Uyushtirilmaganmanbalaresaochigmaydonlarda, ya’nidalalar, yo'llar,
gurilishmaydonchalariyokikaryerlarhamdatutunguvuriyokianigjoydaamal gaoshirilayo
tganfaoliyatnatijasidahosi|bo'l ganchigindilamiajratibchigaruvchimanbal ardir.
Transport manbalario'zichigayo'l transport vositalarini, hamdaboshqga, shujumladan,

poyezdvasamolyotlarkabi transport vositalariniolgan.
Ifloslantimchimoddalamingkriteriylari, qoidabo'yicha, sanoat, savdo, tabiiyva
transport

manbalamingbutunspektribo'yichaj oylashganko'pginamanbalinugtalaruchunolinganm
a’lumotlarasosidaishlabchiqiladi.[1]

Tabiatuchunatmosferahavosi ningahamiyatijudakatta.
Atmosferahavosi nafasolishuchunkislorod,
fotosintezuchunkarbonatangidridmanbaidir.
Sayyoradasuvbug‘larinitashuvchihisoblanib,
tirikorganizmlamikosmiknurlani shdansaglabturadi. Havoiqglimniidoraetadi,
havouchibyuruvchiorganizmlaruchunmuhitbo‘lib,  tuproqunumdorligigata’siryetadi,
birganchakimyoviyjarayonlarro‘yberishigaimkonberadi.

| nsonvaboshgatirikorganizmlaruchunatmosf erahavosi ningfreonlarbilanifloslanis
hijiddiysal biyoqibatlargaolibkeladi. Ulardansovutgichqurilmalarida,
yarimo ‘tkazgichlarvaaerozolbalonchalarishlabchiqarishdafoydalaniladi.
Freonlarozonqatlamigata’siryetadi.
Ularqisqato‘lginliultrabinafshanurlarta’siridaparchalanadinatijadaxlor,
ftorlargaajraladi. Natijadaxlorvaftorlarozonbilano‘zarota’siretadi.
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Havoningifloslani shinatijasidainsonlardadarmonsizlanish,  ishqobiliyatinipasayishi,
yo‘tal, bosh aylanishi, ovozboylamlariningsiqilishi, o‘pka,
ko‘zbilanbog‘ligharxilkasalliklar, organizmningumumiyzaharlanishi,
kasallikkagarshikurashishningsusayi shikabihol atlarkelibchigadi.[ 2]

Atmosf erahavosi niasosanifl oslantiruvchimanbal arbugungikundatoborarivojlanib
borayotgani nsormingsanoati shlabchigari shidagivaavtotransportlamingrivojlanishidir.

Havogako‘pmiqdordakarbonkislota, uglevodorodlammgoksidlari,
sulfidangidridvaboshgamoddalarchigarilib,
ulartabiiymuhitgavaodamlargaj udakattazararyetkazmoqda. Bu

holataynigsayidkshaharlardako‘zgatashlanadi.

Atmosferahavosiniifloslani shimuammosi barchai nsoniyatnitashvishlantirmogda.
Insonninghayotf aoliyatiuchunengmuhimmahsul othavohisoblanadi. Odamovgatsiz 5
hafta, suvsiz 5 Kkun, havosiz 5 dagigayashashimumkin. Insonlar normal
yashashlariuchunnafagathavo, balkiuningtozaligi ham muhimhisoblanadi.
Havoningifloslanishiodamsalomatligigasalbiyta’sirko‘rsatadi. 0
‘zbekistondaatmosferagachiqariladigannisbiyifloslantiruvchimoddalamingmiqdorikey
ingiyillardaikkimartagaqisqardi, ya’nijonboshiga 90 kg nitashkiletdi.
Ifloslantiruvchimoddalamingumumiymiqdoriganisbatan 51, 9%-S02, 16%-N02, 17,
9%-N2S lar, 8, 9%-S02, 6, 1%-gattigmoddalarva 0, 2%
boshgamaxsuszararlimoddalargato‘g‘rikeladi. Shu
bilanbirgaba’zibirshaharlardaifloslanishningsanitar-
gigieniknormadanortigligikuzatilmogda,.MasalanOlmalig,  Navoiy, = Samargand,
Toshkent kabishaharlardachanglar, Olmaligda SO, Navoiy, Farg‘ona, Marg'ilon,
Termezlarda, Angren, Navoiy, Farg‘onadafenol; Andijon, Navoiy ,Chirchiq,
Toshkentdaammiakbilanifloslanadi.[ 3]

O‘zbekistonRespublikasida Bosh
gidrometerologiyavaTabiatnimuhofazaqilishDavlatqo‘mitasitomonidanatmosferahav
osivauniifloslantiruvchimanbal arinazoratqilinadi. Bosh
gidrometharsutkadaatmosf erahavosi nizararlanishdarajasini 39

aholipunktlaridakuzatibturadi. 16 turdagigazlar (chigindilar) va 6
turdagiog‘irmetallarhamdabenzapirennazoratostidadir.
TabiatnimuhofazaqilishDavlatqo‘mitasitomonidanrespublikamizning 136
aholipunktlaridasanoatkorxonal arinivaharakatdagiavtotransportlaminazoratqiladi.
O‘zbekistonRespublikasining «Atmosferahavosito‘g‘risidagi»
Qonunigabinoanatmosferahavosiningholativaungategishlima’lumotlaryagonadavlatna
zorati, ya’nitabitymuhitninazoratitizimidaolibboriladi.

XulosaX ulosagilibaytishmumkinkitadgigotlaratmosferahavosiniiflosl anishinatij
asidainsonlargabo'layotganta'sirishuniko'rsatdiki,
astmavasurunkaliobstruktivo'pkakasalligi (KOAH) rivojlanishxavfiningortishi
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transport bilanbog'lighavoifloslanishigata'sirgiladi. KOAH
surunkalibronxitvaamfizemkabikasalliklarnio'zichigaol adi.

Havoningifloslani shidankelibchiggano'pkakasalliklarixavfiquyidagiodamlarguruhlari
uchunengyuqgorisanal adi: chagaloglarvayoshbolalar, ularning normal
naf asolishikattarogbol al arvakattal arnikigagaragandatezroq; gariyalar;
tashqgaridai shlaydiganyokiko'pvaqtinitashgaridao'tkazadiganlar;
vayurakhamdao'pkakasalligigachalinganlar.

Atmosferahavosiniifloslani shinatijasidainsonlargabo'layotganta'sirihozirgikundaengd
olzarbmuammolardanbirihisoblanadi.

Foydalanganadabiyotlar
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«O‘zbekistonxalqaroislomakademiyasi» nashriyot-matbaabirlashmasi,

2020. - 50 b.

2. Ekologiyavatabiatnimuhofazaqilish / o‘quv

qo‘llanma:0¢.E.Xo‘janazarov, Sh.Yakubjonova.: «Barkamolfayzmedia»nashriyoti,
2018-yil - 208 bet.
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INGLIZ TILINI O'QITISHDA ZAMONAVIY
TEXNOLOGIYALARDAN FOYDALANISH

Mavionov Otabek Anvarovich
Alfraganus University Fakultetlararo
chet tillar kafedras katta o'gituvchisi

Annotatsiya: Zamonaviy texnologiyalar ingliz tilini o'qitish manzarasini
o'zgartirib, o'rganish tajribasini oshirish uchun innovatsion vositalar va resurslarni
taklif qildi. Til o‘rganish uchun interfaol ilovalardan tortib virtual sinflargacha
texnologiya ingliz tilini o‘rgatish va o‘rganish usulini inqilob qildi. Ushbu maqolada
biz ingliz tilini o'gitishni osonlashtirish, uni barcha dargjadagi talabalar uchun yanada
gizigarli, ochig vasamarali gilish uchun zamonaviy texnologiyalardan foydalanishning
turli usullarini o'rganamiz.

Kalit so'zlar: zamonaviy texnologiyalar,axborot texnologiyalari,ingliz
tili,interfaol usullar,samarali mulogot usullari.

Bugungi ragamli texnologiyalarga asrda zamonaviy texnologiyalar integratsiyasi
ta’lim sohasida, xususan, ingliz tilini ikkinchi til sifatida o‘qitishda inqilob qildi.
Texnologiyaning jadal rivojlanishi bilan o'gituvchilar til o'rganishni yaxshilaydigan,
talabalarni jalb giladigan vainterfaol va shaxsiylashtirilgan o'rganish tgjribasini targ'ib
giluvchi keng ko'lamli vositalar va resurslardan foydalanish imkoniyatiga ega
Zamonaviy texnologiyalarning ingliz tilidagi talimni o'zgartirishdagi muhim roli va
ularning o'gituvchilar vatalabalar uchun keltiradigan af zalliklarini o'rganadi.lngliz tili
ta’limidagi zamonaviy texnologiyalarning asosiy afzalliklaridan biri bu interfaol ta’lim
platformalarining mavjudligidir. Onlayn platformalar va ilovalar turli xil o'rganish
uslublari va afzalliklariga mos keladigan turli xil gizigarli mashg'ulotlar, o'yinlar va
mashgqlarni taklif giladi. Bu platformalar o‘quvchilarga o‘qish, yozish, tinglash va
gapirish ko‘nikmalarini qizigarli va interaktiv tarzda mashq qilish imkoniyatini beradi,
bu esa o‘quv jarayonini yanada qiziqarli va samarali giladi.Virtual sinflar ingliz tili
ta’limida, aynigqsa, COVID-19 pandemiyasidan so‘ng tobora ommalashib bormoqda.
Video konferentsiya vositalari va onlayn hamkorlik platformalari orgali o'gituvchilar
dunyoning istalgan nugtasidan talabalar bilan jonli darslar, interfaol muhokamalar va
guruh faoliyatini o'tkazishlari mumkin. Virtual sinflar global mulogot, madaniy
almashinuv va hamkorlikni rivojlantiradi, bu esa talabalarga geografik chegaralardan
tashgarida tengdoshlari va o'qgituvchilari bilan mulogot gilish imkonini beradi.Til
o‘rganishga bag‘ishlangan mobil ilovalar o‘quvchilarning ingliz tilini o‘rganish
usullarini o‘zgartirdi. Ushbu ilovalar lug'atni rivojlantirish mashqlari, grammatika
darslari, talaffuz amaliyoti vareal vagtda fikr-mulohazalarni taklif giladi. Talabalar o'z
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tezligida o'rganishlari, muvaffagiyatlarini kuzatishlari va natijalariga garab shaxsiy
tavsiyalar olishlari mumkin. Til o‘rganish ilovalari ingliz tilidagi ta’limni barcha
yoshdagi o‘quvchilar uchun yanada qulay, qulay va qiziqarli giladi. Til o‘rgatishda
sun’ly intellektning integratsiyasi shaxsiylashtirilgan o‘rganish tajribasi uchun yangi
imkoniyatlar ochdi. Sun’iy intellekt asosidagi til o‘rganish platformalari o‘quvchilar
faoliyatini tahlil qilishi, yaxshilash kerak bo‘lgan yo‘nalishlarni aniglashi hamda
magsadli fikr-mulohazalar va tavsiyalar berishi mumkin. Al o'qgituvchilari har bir
talabaning o'ziga xos ehtiyogjlarini gondiradigan moslashtirilgan o'rganish yo'llarini
taklif qilib, individual o'rganish udublari, afzalliklari va tezligiga moslasha
oladi.Onlayn manbalar va multimedia kontenti: Onlayn manbalar va multimedia
kontentining ko‘pligi videolar, podkastlar, maqolalar va interaktiv simulyatsiyalar kabi
keng assortimentdagi haqiqiy materiallarga kirishni ta’minlash orqgali ingliz tili
ta’limini boyitdi. O'qituvchilar tushunish, so'z boyligini o'zlashtirish va madaniy
xabardorlikni oshirish uchun o'z darslariga multimedia kontentini kiritishlari mumkin.
Multimedia resurslari o'rganishni yanada qizigarli, dinamik va real dunyo
kontekstlariga moslashtiradi.
Xulosa:

Xulosa qilib aytadigan bo'lsak, ingliz tilini o'gitishda zamonaviy
texnologiyalarning integratsiyasi an'anaviy til tallimi usullarini o'zgartirdi vainteraktiv,
shaxsiylashtirilgan va qgizigarli o'rganish tgjribasi uchun yangi imkoniyatlar ochdi.
Interfaol tallim platformalari, virtual sinf xonalari, til o'rganishilovalari, sun'iy intellekt
va multimedia resurslaridan foydalangan holda o'gituvchilar talabalarning turli
ehtiyojlari va xohishlariga javob beradigan dinamik va samarali ingliz tili dasturlarini
yaratishi mumkin. Ingliz tili ta’limida zamonaviy texnologiyalarni qo‘llash nafaqat
tilni bilish dargasini oshiradi, balki XXI asrda muvaffagiyatga erishish uchun zarur
bo‘lgan ijodkorlik, tanqidiy fikrlash va global muloqot ko‘nikmalarini rivojlantiradi.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. Pasenkova N.M. Methodological recommendations for teaching staff of
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context of inclusive education. - Stavropol: SKIRO PC and PRO, 2012. - 46 p.

2. Sharafutdinova T.M. Educational games for English lessons. // Foreign
languages at school.-2005, No. 8. (pp. 46-50)

3.Bekmuratova U. B. Abstract on "Using innovative technologies in teaching
English". Tashkent - 2012

4.Bekmuratova U. B. Abstract on "The use of innovative technologiesin teaching
English.” Tashkent - 2012

5.M. Kholdorova, N. Fayziyeva, F. Rikhsittilayeva. "USE OF HELPING TOOLS
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p-ADIK SONLAR MAYDONIDA 1-LIPSHITS
FUNKSIYALARI VA ULARNING DINAMIKAS

Toshkent davlat transport universiteti
Oliy matematika kafedra assistenti
Pardayev Shohzod Akmal o ‘g ‘li
shohzodmath@gmail.com

Ushbu magola ishi noarximed maydondagi funksiyalar xususan 1-Lipshits
funksiyalarining xossalari va ularning dinamikasini o‘rganishga bag‘ishlangan.
Magola ishida xozirgacha o‘rganilgan p-adik 1-Lipshits funksiyalarning xossalari va
dinamik sistemalar referativ tahlil qilingan va yangi ko‘rinishidagi p-adik 1-Lipshits
funksiya dinamik sistemaning qo‘zg‘almas nuqtalari va trayektoriyalari o‘rganilgan. p
-adik sonlar maydoni, p-adik norma, p-adik 1-Lipshits funksiyalari tadgigotning
ob’yekti hisoblanadi.

P-ADIK 1-LIPSHITSFUNKSIYALAR DINAMIKAS
1-ta’rif Agar f funksiya f:Z —Z  bo‘lib, quyidagi shartni qanoatlantirsa
[ fO)—F(W < p* [x=Yl,, VX yeZ,
bu funksiyaga p”-Lipshits funksiyasi deyiladi. Xususan « =0 b‘lganda
| 00— T < x=yl,, VxyeZ, (1)

bo‘lib, f funksiya 1-Lipshits funksiyas deyiladi.

1-Lipshits shartining bir necha ekvivalent shartlari mavjuddir:

i) [ f(x+y)-f(x),<lyl,, barcha x,yeZ lar uchun;

i) |%(f(x+ y) - f(X)[,<1, barcha xeZ , vabarcha y=0eZ lar

uchun;
i) f(x+p"Z))c f(x)+p"Z,, barcha xeZ ,n>1 uchun;
iv) f(x)=f(y)(modp"), barcha n>1 uchun x=(mod p") bo‘lganda.
1-Lipshitsfunksiyasi Z , dauzluksizdir.
1-lemmaAytaylik f:Z —Z  bolsin. Agar f funksiya koifitsiyentlari p-adik

butun sonlar bo ‘Igan polinom bo ‘Isa, u holda bu funksiya 1-Lipshits funksiyasi bo ‘ladi.
Q — p maydonda ratsional funksiyalar va polinomlar uchun biz ikki xil turdagi

dinamik sistemani garashimiz mumkin quyi tizimlarni topishimiz mumkin. butunlay
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boshgacha dinamik xatti-harakatlarni namoyon qiladi. Ulardan biri 1-Lipschitz
dinamik tizimlari vaikkinchisi p-adik repellers.

[23] da darajasi 2 va undan kichik bo‘lgan polinomlar o‘rganilgan.

Aytaylik f:Q —Q_ akslantirishni aniglaydigan

£ (%) =(ix++:j aez, %)

funksiyaberilgan bo‘lsin.
2-lemma (2) funksiya k=2 va k=3 uchun ixtiyoriy XEZ*p da 1-Lipshits

funksiyasi bo ‘ladi.
Isbot. Avval (2) funksiyani k =2 uchun ko‘rib chigamiz:

fa,Z(X) = (ax+1j2 '

X+a
f_,(x) funksiyani (1) shartga tekshiramiz.

2axy +(@° +1)(x+y)+2a  a’-1
(x+a)(y+a) (x+a)(y+a)

| 12200 = T..(W) [,= X=Yyl,

|
p
f.»(X) funksiya (1) shartni ganoatlantirishi uchun
<1 (3)

p

2axy + (@’ +1)(x+y)+2a  a’-1
(x+a)(y+a) (x+a)(y+a)

bo‘lishi lozim. Funksiya Z*p to‘plamda qaralganligi uchun bu to‘plamdan olingan
ixtiyoriy X da |X|p=1 bo‘ladi. a esa butun sonlar to‘plamidan bo‘lganligi sababli
|a],<1boladi. Bungava 1.1.5-tasdiqga ko‘ra (3) tengsizlik bajarilishi kelib chigadi.

k =3 bo‘lgan holat ham xuddi shunga o‘xshash isbot qgilinadi.

Demak f,,(X) va f,,(x) funksiyalar Z, to‘plamda 1-Lipshits funksiyasi bo‘lar
ekan.

Aytaylik bizga D<= Q, to‘plam va f:D— Q, funksiya berilgan bo‘lsin.  (
f,D) dinamik sistemani o‘rganish bu ixtiyoriy X,eD nugta uchun X = f"(x,),
n=1,2,3,... ketma-ketlik limitini o‘rganishdir. Quyidagi asosiy tushunchalarni
kiritamiz.

2-ta’rif Agar x, €D nuqta uchun f(x,) =X, bo’lsa, u holda x, nugta (f,D)
dinamik sistemaning qo ‘zg ‘almas nuqtasi deyiladi.

3-ta’rif X, go zg ‘almas nuqta bo ‘Isin. Agar uning shunday U, (x,) atrofi topilib,
ixtiyoriy xcU, (x,) uchun [im...f"(X) =X, tenglik bajarilsa, u holda X, nugta
tortuvchi nugta deyiladi va
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A%) ={x<D:limf "(x) = x}
to ‘plamni esa x, nugtaning tortilish to’plami yoki atraktori deyiladi.
4-ta’rif Agar x, go‘zg‘almas nugta boflib, uning shunday U (X,) atrofi
topilsaki, ixtiyoriy xcU, (%) nugta uchun [X—x; |<[ f(X)—X;[, o'rinli bo‘sa, u
holda x, nugta itaruvchi deyiladi.
S-ta’rif x, nuqgta f(x) funksiyaning qo ‘zg’almas nuqtasi bo’lsin. Agar
| £'(%)1,<1 boIsa, x, nugta tortuvchi,
| '(%) [,=1 boIsa, X, nuqta betaraf,
| £'(%)[,>1 boIsa, %, nugtaitaruvchi

deyiladi.
Endi (2) ko‘rinishida berilgan

ax+1 “
fa,k(x) :( x+aj ,anIO

funksiyaning dinamikasini p=2 va k=2 bo‘lib a=1+2+2*""? n>4 bo‘lganda
o‘rganamiz. Bunda funksiyaning ko‘rinishi quyidagicha bo‘ladi

fa,z (X) = (

ax+1
X+a

2
j ,a=1+2+2""% n>4. (4)

Buyerda |a—1}|,= % ekanligini aniqlaymiz. Funksiya qo‘zg‘almas nuqtalari esa X, =1

va

y = (a—1)2—2+(a—1)w/(a—1)2—4 5
2
X2=(a—1)2—2—(a—1)\/(a—1)2—4 ©)
2

ko‘rinishda bo‘ladi.

1-teorema (4) funksiyaning x,, X, X, go zg ‘almas nuqtalar betaraf qo zg ‘almas
nugtalardir.

Isbot. Aytaylik (4) funksiyaning qo‘zg‘almas nuqtalari X bo‘lsin. U holda biz

quyidagiga ega bo‘lamiz:
2(ax +1)(a* -1)

f' (x)= 7
===y ™)
1-hol (7) ga ko‘ra biz
2(a-1)
f/ =
a,Z(XO) (a+1)
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ekanligini aniglaymiz.
Endi

|a—1|2:% va| a+1|2:% ekanligidan

2(a-1)
(a+l1) |,
bo‘lishi kelib chigadi. Demak x, nuqta betaraf nugta ekan.

2-hol (5) va (6) lardan foydalanib quyidagilarni hisoblab olamiz:

|ax1,2+1|2:Z’ |X1,2+a|2:Z, |a—1|2=5, |a+1|2=Z.

| F22(0) b=

Bu hisoblangan giymatlarni (7) gaqo‘yib

2(ax, +1)(@" -1)
(%, +a)’
bo‘lishini topamiz. Bundan X va X, nuqtalar ham betaraf nuqtalar ekanligi kelib

chigadi.
1-natija Agar r =|2"(a-1)|, bo ‘Isa, u holda
B.(x) "B (%) %D

| f22(%2) b=

bo ‘ladi.
Isbot. Buni isbotlash uchun x e B, (X,) bo‘lishini ko‘rsatish yetarli. (5) va (6) ga

% - % k=|@-Da-17-4 <r

bo‘ladi. Bundan x e B, (X,) bo‘lishi kelib chiqadi.
Endi (2) funksiyaning dinamikasini p=2 va k =3 bo‘lganda o‘rganamiz. Bu
holatda (2) funksiya quyidagi ko‘rinishda bo‘ladi:

fa,s(x) = ( s 1j3

ko‘ra

X+a
Qo‘zg‘almas nuqtani topish uchun f,,(X)=x tenglamani yechib: x =1,

X, =-1va
_a’-3a+(a’-1vJa*-4
X = 5 ,
. = a®-3a-(a’-1)va’ -4
! 2
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larga ega bo‘lamiz. x, va x, qo‘zg‘amas nugtalar mavjud bo‘lishi uchun a* -4 dan
ildiz chigishi lozim. 3-lemmaga ko‘ra a*—4 dan ildiz chigmaydi va X, hugtalar
mavjud bo‘lmaydi.
2-teorema Agar x (i = 1,4) lar f.s(X) funksiyaning qo ‘zg‘almas nuqtalari

bo ‘Isa, u holda quyidagilar o ‘rinli:

(i) x =1 uchun a2z, datortuvchi, acZ, da betaraf,

(ii) x, =—1uchun ae2Z, datortuvchi, aeZ,, daitaruvchi.
3(a® -1)(ax+1)*

(x+a)’

to‘plami uchun quyidagilarni aniglaymiz:

bo‘lishini topib olamiz. Berilgan sonlar

Isbot.  f/,(x) =

(i) ae2Z, da, |a|2_%, |la-1[,=1, |a+1],=1 boladi,

1 1 (8)
(i) aeZ, da, lal,=1, |a—1|2_§, |a+1|zsE boladi.
1-hol. x =1 uchun /,(1)=2C=D poctadi. ae27, da(®) ga ko'ra
’ (a+1)
, 3a(a-1
| fa,3(1) |2: (—12) <1
(a+1)" |,
bo‘lishi kelib chiqadi. acZ, daesa
, 3a(a-1
|12 -
(a+1)" |,
bo‘ladi.
: 3a :
2-hol. x, =—1uchun f ,(-1)= 1 bo‘ladi. ae€2Z, da(8) ga ko‘ra
3a
f..(-1)],=|—| <1
| a,3( )|2 ‘a_lz
bo‘lishi kelib chigadi. acZ, daesa
, 3a
| fa,3(_1) |2: ‘—1 >1
T2
bo‘ladi.
Aytaylik,
_[(ax+1 “
foox(X)= b’ a,beQ,. 9)
bo‘Isin.
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f.ox(X) funksiyaning "barcha maxsus nuqtalari to‘plamini" quyidagicha
belgilaymiz:
P(f.o0)= Ufa"g"k (=b).

3-teorema Aytaylik, a,be B, Q) va fa‘b’k(x)mlfunksiya (9) ko ‘rinishida aniglangan
bo ‘Isin. U holda quyidagilar Z rinli:

(i) agar xeZ;\ B, (1) bolsa, u holda f,,, (X)e B, (1) bo ‘ladi;

2 2
(it) agar k juft va x=—-b bo’lsa, u holda fa?b’k(x) € B& (1) boladi;
2
(iii) agar k togva x¢ K u{-b} bo’lsa, unda faz,b,k(x) € B1 (1) bo ‘ladi, bu yerda
2

K =3+4Z,
Natija Aytaylik, a,be B, (1) va f,,, (X) funksiya (9) ko rinishida aniglangan
2
bo ‘Isin. U holda
@, agar k juft,

P(f
( ""'b"‘)c{K, agar k toq

bo ‘ladi. Bu yerda K =3+4Z,.

4-teorema Agar a,be B, (1) va f,, (X) funksiya (9) ko rinishida aniqlangan
2

bo ‘Isin. U holda quyidagilar o rinli:
(i) agar Kk juft va x=-b bo‘Isa, u holda [imf,, (X) =1 bo ‘ladi,

N—o0

(ii) agar k toqva x¢K U{-b} boIsa, u holda limf,,,(X) =1 bo ladi.

Xulosa

p-Adik dinamik sistemalar nazariyasi dinamik sistemalar, nazariy fizika, sonlar
nazariyasi, algebraik geometriya va noarximed analizlar chegaralarida intensiv
rivojlanayotgan yangi yo‘nalish hisoblanadi. Odatiy dinamik sistemalarni hagiqiy
sonlar maydoni va kompleks sonlar maydoni ustida o‘rganilgan. Bunda avval dinamik
sistemalar chekli maydonlarda o‘rganilgan va bu izlanishlarda sonlar nazariyasidan
keng qo‘llanilgan. p-Adik dinamika mavjud dinamikani xuddi goldigning modul
sinflari maydoni ga tabiily umumlashmasi sifatida kengaytirilgan. Algebraik
geometriyada haqiqiy va kompleks sonlar maydoni hal qiluvchi rolni o‘ynamaydi.
Barcha geometrik strukturalar xuddi shunday noarximed maylonlar ustida ham
bajarilishi mumkin: ya’ni kuchli uchburchak tengsizligi bajariladigan maydonlar
uchun. p-Adik sonlar maydoni ham noarximed bo‘lishini takidlab o‘tamiz. Shuning
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uchun algebraik geometrika bilan shug‘ullanayotganlar uchun ba’zi matematik
strukturalarni noarximed holatlariga umumlashtirishga urinishini tabiiy hol sifatida
ko‘rish mumkin. Ba’zan bajarilayotgan kengaytirishlar algebraik geometriya maydoni
strukturalaridan chigib ketishi ham mumkin. Masalan, noarximed maydonidagi
dinamika.
Adabiyotlar ro‘yxati
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CYHBUU UHTEJUIEKT BA YHUHI CUECUI
JKAPAEHJAPIA KYJUIAHUINIIA

Cywnoe bex3zo0 baxoouposuu
Mycmaxun maokuxomuu bbbsuyunov93@gmail.com

AHHOTAanMsA: VYmOy Makoiaaa CyHbHM HMHTEIUIEKT TYIIyHYacH, YHUHT
PUBOXJIAHUII JAaBPJIAPH, ACOCUM TaMOMWUIAPA UIIYHUHIAECK, CYHBUM HHTEIIEKT
Ba cuécuii kapa€Hiap ypracunaru OOFIUKINK XaM/a KyJulail HyHAIUILIApH TaxXJIu
srwirad. lllyHuHraek, naBiaT CHECATUHUHI MYyXMM KUCMU cudatuga cuécui
KapaCHiapaa CyHbUH HHTEIUIEKT TEXHOJOTUsapuaan (Goigananum WyHaIumiapu
YpraHwiras.

bynpaan Tamkapu, Makonaga CHECATIIYHOCIMKAA XyCyCaH, CHECUN xapaHiapaa
CYHbUH HHTEUICKTHM KyJUlallra OWJl MyJoxXaszajdap WIMUNA JKUXATAaH eTapiu
Japaxkaja YypraHwiMaranjiurd Y3 HaBOaTuaa, ymly wMaB3yra OHJ TaJKUKOT
UIUTAPUHUHT KyTaHUIMra Xu3MaTt KA KeATUPUO YTHIITaH.

Kaaut cy3nap: VHTEMIEKT, SKCHEPT TU3UMH, 4aT-00T, MAIIMHABUM YKUTHII,
YyKyp Ypranuii, poOOTOTEXHHKA, TYMAHOW], CaiJIOB KOMITAHUSICH, MAHUITYJISIINS,
ne3nuHGopMaIus.

KUPUII

Cyurn 20 #WwuMkaa >KaxoH MamilakaTiapu ypracuaa wWiM-GaH Kajgal
Ba IMIKAJNAT OWlIaH PHUBOXKIAHMO CYHBUA HHTEIJIEKT acocuja IOKOPU TEXHUK
Xam/ia TEXHOJIOTHK “Kyposutanuin” opTHO OopMmokaa. TaakukoTiap, TaXJIWIHi
MabIyMOTJIapra Kypa, ax00poT TEXHOJIOTUsJIapY Ba CYHBUM UHTEIJIEKT SIKUH KEITyCH
Hunapaa rioda MKTHCOIUN YCUIITHUHT aCOCHH “EKWIFHCH XaMJa TYHE sUIH WIKH
MaxCyJIOTUHUHT aCOCHM KUCMHUHU TAITKWI STUITMHU KYpPCaTMOK/IA.

NuconusT cynbpuit uatemnekt Epaamuaa X XI acp rinobdan Myammonapura xamaa
wiM-QaHaa SHrY UMKOHMSITIIAPDHU Kall( STUIIM OpKAJIU M>KOOMH eyumiap TOMMILN
Owran Oup KaTopja Xa€T Tap3WHUHT JaBiaT OOIIKApyBH, THOOHUET, TabIUM,
AHEPreTUKa, KUIUIOK XY KaJIUTH, IaXapCco3JIuK Ba Oorika 6apya coxanapaa cudariu
XU3MaT KYpcaTUIl UMKOHUSITIIApUra SPUIIAIH.

Cynbuii WHTEUIEKT aTaMaCHHUHT KYyIuiad Tabpuduiapu MaBxyn OYymuo,
YMYMJIAIITUPTraH XoJJa, YHU WHCOHHUHT MaHTHUKUWA Ba WKOAMM (PYHKUIUSIAPUHU
OakapyBUM MHTEIUIEKTyaJl CYHbUU TU3UM J1e0 aTall MyMKHH.

JIyHEHUHT eTaKkYu MamJlaKaTliapu CYHbUU MHTEIIEKT TEXHOJOTUsJIAPUHU KaTTa
XaKMIard MabJIyMOTIAPHH Tax M KWIHII, BOKEa — XO/IUCAJIapHU OJITMH/IaH OamopaT
KWINII Ba TaIIKK cuécaT CTpaTerHsICUHHM Oenruiam OwilaH OOFIUK CHECHHA
(haoNMuATHUHT Typiau coxajgapuga KywiamHa Oomuiarannap. CyHBUM HWHTEIJIEKT
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TEXHOJIOTHSIJIApUIAH KOOUM Makcajapaa (oujgaiaHuil JaBjiar OoIIKapyBU
caMapaJIOpJUTrMHUA CE3UJIapiiM JapakaJa OLIMPHUIITra Xamja MaBXKyJll pecypciapjiaH
okuioHa doiaananumira épaam oepaau.

ACOCHU KUCM

KomMmrmbroTepnap UXTUPO KWJIMHTAY, YIAPHUHT TYPJIM XU BadudanapHu OakapuI
KOOWJIUATH ce3uapiiv gapaxaaa kenranau. XKymiianad, HyTKHU TUHTJIAI, TYITYHUII,
MaTHHU YKUWII, YW3Maiap Ba Bujeodaiiapgarn HapcaJlapHA TaHUO  OJMIIL,
XalI0BYMCU3 TPAHCTIOPT BOCUTAJIAPUHU OOIIKAPHIILL, HIEbpJap SPaTHIll, MyCHKa E3UII,
OJlaMJIaPHUHT  XUC-TYHFyJTapuHM TaHWUO onum kabu Mypakka® Bazudanap
KoMInbtoTepra yrkazwian. “CyHbuil MHTEUIEKT aTaMacu acjivja WIMUKA Ba amaui
TaJIKUKOTJIAPHUHT KEHI KaMpPOBJIM COXACHHM TaBcUdIall y4yH HIUIATWIAId. YOy
coxajzaru W3JIAHUIILIIAP KYIIPOK aKJLIn poboTiap
€kn  (QukpiadguraH KoMmmbloTepjiap OwinaH OofiauK OYnub, yimap Xakuaaru
TacaBBypJIap WIMHUK-(AHTACTUK acapiap/ia TACBUPJIaHTaH.

WNHcon ep ro3umaru SHT Mypakkad oO0BEKT OYnuO, YHUHT acOCHUW XYCYCHSITH
(bukpnam KoOOWIUATH XMUCOOIaHAIH.

CyHbuii WHTEJIEKT — WHCOH XYyCYCHUSITIapUHH yprasuit
Ba MOJICJUTAIITUPUIITA KapaTuiraH (aH, s’sbHU MHCOH OHTM OwiaH OeBocUTa OOFIIMK
TH3UMAND (TWJIHU TYIIYHUIN, YpraHuil, GUKpian KOOWIHSITH, MyaMMOJapHHU Xall
KWIMII Ba Oomkanap)?.

NHcoH aknura Xxoc HapcaHU SpaTHUIll Ba YHJIaH Mypakka0 uiapaa ¢oiganaHul
MakKcaad KaJauMJaH KUIIWIApHU VYHIaHTUpUO KenraH. Tapuxjga WHCOH OHTHHU
MOJEJUIAIITUPUII ~ OpKAJIM YCKyHa  sparviura OyiaraH OWpHHYM  YPUHMII
XIV acpna smaraH wucnaH 1moupu Paiimona Jlynmnm Homm OuiaH  OOFIIHK.
XVII acpna simaran I'.Jleitonun Ba P.Jlekapt 6up-Oupraan MycTakiiI Xojga XaMma
dannap OVimva yHmBepcan Tuia Takiud stumrad. YmOy Takauduap KeHMHYAIHK
CYHBUI UHTEJUIEKT PUBOXKUTA acoC OYIIraH.

WNHcon Musicu Xakuaaru yMyMuid (UKp IIyH/IaH HOOPATKH, Y HUXOSIT/Ia MypakKao
Oyu0, Ky KHCMH Xalli XaM OJIMMJIAp Ba TAAKUKOTUWIAPHUHT TYIIYHYACHIAH YETIa
KOJIMOKJ1a. AKJI Ba OWIMII, UAPOK THUIN KaOu MaB3yjap Xap Oup MHCOHAA Typiuya
HaMOo€H Oynrannuru  cababmm, yHM TYIIYHWII Ba aHUKIAOAA  TypJiud
KUMMHYUITUKIAPHU KeNTUpUO uduKapanud. MHTeNNeKTHUHT Typiu Xuil Tabpudiapu
MaB)XyJl MacajlaH, UHTEPHET MabIyMOTJapura Kypa, UHTEIJIEKT — MabJIyMOTJIapHU
KaOyJ1 KWJIUII, UIPOK THUII, KaiiTa UIIamt KM TaKJIUM STHUIIL, ITYHUHTJEK YHH aTpod-
MyXHUT OWIaH ¥y3apo MyHocabaTda (oijanaHuil ydyyH OWIMM MIAKIHWJA CakJall
KOOWHsITH 1e0 Tabpudianagy.

! dcnnnxnii JI.H. “Beenenne B HCKyCCTBEHHBIN HHTEIIEKT yaebHOE ocobue // Mocksa — 2010. — 6 c.
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WNurennexkr Oyiimya Oepwiran ymoOy Tabpud MablyM MYXUT MaBXKyUIMTHHUA
anriataad. MHCOH akI-WAPOKMHU KypuO YMKaauraH Oyicak, OU3 ojaTaa MyXHT
cudaTuga KaMUATHU TylryHamu3. VIHCOH simaérran >KaMHUSTHUHT OOIlKa ab3oiapu
TOMOHM/IaH KaOyJl KWIMHUILIH XaM/1a )KaMUST IpaTrad MyXHUT/a ryjad-siHamy y4yyH
HUMaHU Ba YHU KaHJal OakapulIu MyXyUM XUCOOJIaHaIH.

IOkopunarmnapau nHobarra onm6, cynbmii maTe/LiekT (artificial intelligence) —
MHCOHHUHT OWJIMM Ba KYHUKMajlapura TakIuJ KWIUI UMKOHHUHHA OepyBUYH (MYCTaKUII
paBuIIia YpraHuil Ba €4MMIIAPHU U3JaIl) Ba aHUK BazudaiapHu Oa)kapuliljia THCOH
MHTEIJICKTYal (aonusITH HaTHKalapu OWIIaH TaKKOCJIaHAAUTaH HATHXKAJTapHU OJIHII
UMKOHUHU OepaJiuraH TEXHOJIOTUK €4uMIIap MaXXMyH XUCOOJIaHa u.

3amoHaBUM NyHENA CYHBUN MHTEIUIEKT TOOOpAa MyXUM Ba KEHI KAMPOBJIU OO
oopmokaa. Y THOOMET Ba TpaHCHNOPTAAH TOPTUO, MoOJus, OOIIKApyB, cUEcaT Ba IIy
KaOu Xa€TUMU3HUHT Oapua coxajapura KUpuo KeaMoKaa.

CyHbuii MHTEIUIEKTHUHT (aH HyHanumu cudaThAa PUBOXKIAHUIIN 3JIEKTPOH
XycoOiaml MallvHalapyu TMaiao OYyiraHujgaH KeWWHru aaBpra TYFpu kemaau (XX
acpauHr 40-iinmiapn). Kyiinna cyHbril FHTEIUIEKTHUHT PUBOXIIAHUII OOCKUYWIApUHU
KYpHO YMKaMH3:

1) CyHbHii HHTE/UIEKT XaKUAa JaCTIa0KH TACABBYPJIAPHUHT K03ara KeJIUIIN
(1943-1952 iiii):

- 1943 imnga Yoppern Makkymiox Ba Banrep Ilutc nactnabku cyHbuit
MHTEJUIEKTTa I0Mp U3JaHUILIap oJn0 O0opau xamaa CyHbU HEMPOHIAPHUHT MOJENIN
ApaTWIIN;

- 1949 iiunga Jonana X»00 TOMOHUAAH HEHpOHIAp Opacuaard ajoka Ky4uHU
Y3rapTUpUIl OpKaiH ymloy MOJAeN TakOMIIIamTupuiaan xamaa “Hebbian learning”
ne0 HOMJIAH]IH;

- 1950 #mnpa warnms marematurun AnaH TiopuHr ‘“‘xpcoOmamn MaiimHacu
Ba MHTEIUIEKT MAaKOJACHMHM Hamp JTAM. byHJa OJMM MAIIMHAHWHT WHCOH
MHTEJUIEKTUIa TEHT XaTTU-XapaKaTJapuHU HaAMOMUII KWIUII KOOWIMSATHHU TEKIIUPa
oJaauraH TecTHU Takind kunau. Yoy tecT Tapuxaa “Turing” TeCTH HOMUHU OJITaH.

2) Cynbuii uHTEJVIEKTHUHT apaTuinmu (1952-1956 iiii):

- 1955 #mn Ammen Xeemn Ba [epbepr CumoH TOMOHUAAH — “MaHTHK
Hazapuéruucu” ne0 HOM OJraH OUPUHYM CYHBUU HWHTEUIEKT AACTYpH SPaTHIIIU.
Yoy gactyp 52 Ta MmaTeMaThka TeopeManapuaad 38 TacuHU ucOoTiaaraH Ba 0ab3u
TeopeMajiapra ssHru JAIWUIAPHA TONTaH;

- 1956 i#mn AKllna yrxazunran JaptmyT KoH(epeHuusicuaa “CyHbUA
MHTEIUJIEKT aramacu OMpUHYM MapTa aMepuKaluk oiauM J[>kon MakkapTu TOMOHUIaH
kynnanrad. Ly #iunm cyHbuil UHTEIIEKT coXacu (aH WyHamumu cudaruaa nanmao
OyinraH;
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[ynunrgek, “FORTRAN”, “LISP” Ba “COBOL” kabu rokopu aapaxaaaru
KOMITIOTEp TUJUIAPH SpaTHIITaH Xamaa Oy coxara OyaraH KHU3UKHUII I0OKOpH OYIraH.

3) Cydbuil HHTEIEKT PHBOXKJIAHUIIMHUHI JACTJA0KM HWLIApH
(1956-1974 iiii):

- 1966 #un TaAKUKOTUMIApD TOMOHHAAH acCOCHU JBTHUOOP MaTEMaTHK
Bazu(asiapHu eua onaaurad aroputmiaapra kapatwiad. [y iuim amepukanuk oium
Kozed Baiizenbaym tomonuman “ELIZA” ne6 HomIaHraH OWPHWHYUA BHUPTYyal
cyxoarmomr “Chatbot” sipaTuniu;

- 1972 wnun SnonusHuHr Bacsga yHuBepcuTeTHMIA IOKIApPHM KyTapHILTra
mypkamnanrad  “WABOT-1” Homiau OMpWHYM TyMaHOHW7 poOOOT spaTHUIITaH.
VY roknapHu onub ropuil OwiaH OWp BakTAa, SIMOH TWIWAA MYJIOKOT KWIMIIIH,
MacodaHu XucoOall, xapakaT HYHAIUIITUHU TaHJIalll KOOWIUATHTA dTa OYraH.

4) Cydbuil HHTEUIEKT PHBOMJIAHUIIMAATYM NacaiiMml  HH/LIapu
(1974-1980 iiii, 1987-1993iiii):

1974 vimnnan - 1980 ¥imnrada Oynrad BakTaa CyHBUHM HMHTEIUIEKT COXaCHJIaru
TaIKUKOT HWIUIapujia Macaiuim Ky3atwiaud. byHra acocuit cababmapnan Oupu
cubatuga, JaBlaTIap TOMOHHUJAH MOJUSBUIA MaONarJapHUHT KaM MHUKJIOpIa
QKPATWITAHIIUTY €KUM YMYMaH aXpaTUiMaraHjiuru Oyiras;

1987 iiunpan - 1993 imnrava OynraH BakTIa CyHbHH WHTEIUIEKT COXACHIATH
TaIKUKOT HIUIapuaa sHa nacanm Ky3atwigd. CyHbUI HMHTEUIEKT COXacuIaru
TQIKUKOT HIUIapy IOKOPU XapaxaT Tajnad JTUIIM Xamjaa KyTWIraH HaTUXaHU
OepMarannuru cababiiu, JaBiaTiiap MOJUSIAIITHPUIITHY STHA TYXTaTraH.

5) Cyubuili HHTEJUIEKT PHUBOKIAHMIIMHUHT  OKOPH  JapaKacu
(1980-1987 iiii):

- 1980 #mnma AKIIauar Crendopn yHUBEpcUTETHIAa AMEpUKa CYHBUU
WHTEJUICKT ACCONMAMSICUHUHT OMPUHYH MIJITHUN KOH(GEpEHIUsICH OYno YTau.

[y ¥nim CyHbMUW MHTEIUIEKT COXAaCHJa MyaMMOJM Ba3WSITHH Xajl KWJIHIILAA
MYTaxacCUCHM KHCMaH aJMallTUPUIIM MYMKHH OyaraH ‘akcrnepT TUsumiapu’
ApaTWiIAnd. “DKCIEpPT TU3UMU HUHT SHT MYXUM KHCMH MaBXyJ OuiauMm Oazamapu
acocuja MaHTUKUH XyJioca Ba Kapop KaOyJl KWIMII >kapaéHu, Oolkadya KWIuO
alTrana, MaHTUKAWA XyJloca YHKApWIl YyYyH MabiIyM coxajaard Qaxriap
Ba KOMJaJIap TYIUIaMUIUP.

7) AKJLTH areHTJIapHUHT naiino 0yaummu (1993-2011 iiif):

- 1997 wmnga “IBM Deep Blue” cynepkommbioTepu maxmar Oyiinua >KaxoH
yemnuonu ["appu KacnapoBHu Mariiy0 3TIM Xama >KaxoH YeMIIMOHUHU MarIyosiTra
ydpaTtrad OUpUHYH CYTIEPKOMITIOTEp OYIIIu;

- 2002 #mnpa AKIIauar MaccadyceT TEXHOJIOTUSI MHCTUTYTH TOMOHHUIAH
XOHAJIOHJIapHU To3ajallira MYJDKaUIaHTaH ak/uIM poOoT yaHrioTrud “Roomba”
ApaTWIIN;

@ http: //mww.newjournal.org/ 144 Buinyck scypnana No-46
Yacmv—15 Hrwnp —2024



http://www.newjournal.org/

QT CTag, ‘
g 7'! \ ObPA30OBAHHE HAYKA U HHHOBAIIHUOHHBIE HJ/IEU B MUPE I b\ !
2181-3187

—

[lyHuHTrI€K, CyHBbUI MHTEJUIEKT Ou3Hec onamura kupud kenau. “Facebook”,
“TeutTep” Ba “Netflix” xkabu xomMnaHusIap CyHbUN WHTEIUIEKTIAAH (HONTATaHUIITHA
Oomaguap.

8) YUykyp ypranmimi, Karra XaKMJard MabJAyMOTJap OWJIAH HILJIALI
Ba CyHbHH yMyMHu# HHTe/UIEKT (2011 dnjgad X03Mpru BaKTraia)

- 2011 iiunga “IBM” komnanusicunusr “Watson” kommtorepu “Jeopardy” yitun
BUKTOPUHACUIA(UUIMUPOKYULAD YMYMULL CABONLIAp2a Hcagob bepuwiadu, OyHoa xap
oup cason mawvaym oOup mae3y Oyuuua 0AEHOM WAKIUOA MAKOUM SMUIAOU 8d
UWMUPOKYU V3 HCABOOUHU Kepakiu 00beKMHU HOMAAO, cagon wiakiuoa Oepuuiu
manab >munadu)1a KAAWH CaBoJijIap Ba TOMUIIIMOKJIApTa kaBo0d 0epud, FOIMO YuKIu.
Kommtorep Tabuuii TUIHM TYIIYHHUIIMHUA Ba KUWHWH CaBOJUIAPHU TE3/1a WIAPOK KHUIIa
OJIUIITUHY UCOOTIIATH.

- 2012 #wunpma “Google” xommnanmsicu “Android” omepalioH TH3UMH YUyH
doiinananyBuura Oamopar I[AKIUAa MabIyMOT O€pHIld MYMKUH Oyirax
“Google now” WIOBAaCHHU MINTA TYIIUP/H;

- 2013 #iunpa pacmiapHu capanamn OyVinda TaJKUKOT/Iap amajira OIIUPUIIH.
Onumitap ¥3-Y3UHM YpraHuiln TU3UMHU SPATHUILIIW, STHHU KOMITbIOTEpra MUJUIMOHIA0
TAaCBHPJIAPHA TAKAUM OTHUII OPKadu ymIOy pacmiap HUMaHW aHIJIATHINNA OYyinda
M30XJIApHU OJIUII UMKOHUSATHTA 3ra OYymaunap.

- 2014 vwmnna Poccumspga spatwnran “HOmkun I'ycrman™ wHommm “Chatbot”
“Turing” TecTu/1a FOKOPU HATUXKAHU KYJITra KHPUTAY;

- 2018 fiunga “OpenAl” kOMIIAaHUSICHM TOMOHMJIaH peasl BaKT PEKUMHUIa UIILIAM
oJIaJUTaH Xamja TaOWuil THapaa OepwiraH MaTHJIM Ba OBO3JIM CYPOBJIApHM KalTa
HILIAII xXamaa JTAaJIor dbopmaTtua ’)KaBOO oepwi MUMKOHHTa
sra Oynran GPT-1 Monenunu sipatau. byeyueu kyneaua yuiby KOMRAHUS MOMOHUOAH
Kamma xaxcmoazu éKu Mypakkabaukoazu Mamuiu 6a 08031u Maviymomiapuu 26 ma
muanapoa Kaima uwaaw Kobunusmuea vea 2019 tunoa
GPT-2, 2020 tiunoa GPT-3 xamoa 2023 wunoa GPT-4 moodenrapu spamunear.

- 2020 #imnna “IBM” KOMITaHMSICHHMHT peajl BakKT peXMHUIa WHCOHIAp OuiiaH
Mypakkab MaB3yjapia MyHoO3apajiap YTKa3ulll KOOWIMSATHUTA 3ra OYiAraH CyHBHM
uHTeUIeKT Tu3uMu “‘Project Debater” nolimxacu spaTwigd xamaa HOKOpHU
HaTWXKaJIApHU KYpCaTAu.

IOxopaunarunapaan kenubd 4MKUO, KyWHaarnda Xyjaoca KWIAINIAMA3 MYMKHH,
OyryHru KyHJa CYHBUW  UWHTCIUIGKTHHHT  y4Ta Typd  MaBXya: 3aud
(Narrow Al), kyunu (Strong Al or AGI) Ba cynep (Super Al).

3and typmarunapu gespiu Oapua coxajapia KyJUTaHWIaau (MacallaH, OBO3JIH
épaaMumiap, WKTUMOUN TapMOKJapaard pekjiaMaiap, IO3HM aHUKJIaIl, MOOWI
wioBajapa Ba X.K). 3aud CyHbHIl MHTEIUIEKT OYI'YHIM KYH/Ia MaBxKyJ OyJraH siroHa
TU3UMJINP.
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Kyunun typnarmnapun wHran3 wmareMaturu AgnaH TIOpUHTHHHT — KJIACCUK
Tabpuura Kypa, HWHCOH KOOWIMATIAPHUHU KYTPOK Y3MAIITHUPraH Ba V3-Y3UHU
aHTJIaraH OVJIUIIKM KeITUPUO YTUIITaH.

bynnan Tamkapu, myraxaccuciap Kyuwin (Strong Al or AGI) Typnaru cyHbHit
MHTEJUIEKT TeXHoNorusuiapu TaxmuHad 2070 ¥Hwiraya IaKUIaHUIIHU Oariopar
KWJITaHJIap.

Cynep Typrnarunapu HadakaT WHCOH KOOWJIMSTIAPUHU KYNPOK Y3IAIITUPHILH,
Oasiku Oapya coxayiapa MHCOH OHTHJIaH YCTYH OYJIUIIN MyMKHH.

[IlyHuHrIeK, CyHBUH HHTEIUIEKT TEXHOJIOTHACU Y3WHM KauTa IacTypJIallH,
TaKOMWUIAIITHPHUILAA  JaBOM  OTUIIM  XaMmJa  y3-y3ura  SHTM  TU3UMJIAp
Ba aJITOPUTMIIAPHU MIUTA0 YUKW MYMKUH.

Magxxyn manbaiapaa CyHbU HHTEIUIEKTHUHT TYPJIM XWJI UIILIANT TaMONMILIIApH
Oepunran?:

> MamuHaBui YKUTHII — KOMIIIOTED TU3MMIIAPU CaMapaJopJIMTHHU
OLIMPUII MaKCaaNJa, MabJIyMOTIap Ba Taxxpubara acociaHraH Xoia YKUTUIa UuraH
yCyll. Y KOMIIBIOTEpJApra aHuK JacTypJaliTUPWITaH aldrOpuTMIAp acocuia
UIUIAAAH KYpa, MabIyMOTJIapHM VpraHuil Ba TaxpuOa OpKaIM SXIIWIAIIHA
ypratum ydyH MyJokaiiaHrad. Perpeccusi, TacHu@iami, Kiacrepiall Ba HEUPOH
TapMOKJIapy KaOW TypJy XWJI MAallTUHABUMA YKUTHII aJITOPUTMIIAPU MaBXKY/I.

MamyHaBuM YKATHUII Kapa€HUIa alrOpuTMIIAp KaTTa MabJIyMOTIap TYIJIaMuia
KOHYHMST Ba y3apo OOFIMKJIMKHU TONWUIUHU YpraHaau LIYHUHTAEK, ONTHMA
KapopJsap KaOyJ KWiadu Ba TaxJWUlap acocuaa MpOorHo3iap spaTtanud. MammHaBui
VKUTULI JacTypiapu Kyn ¢oinanaHuino, MablyMOTIap XaKMU OLITaH TaKaupaa, 0y
JACTyp SXIIW HAaTHXXa Oepasu;

> Yykyp ypranum (Deep lear ning) — MmabyMOTIapHHU KaliTa UIILIAIT YIYH
Ky COHJIM KaTJiamJjapra 3ra HeHMpoH TapMoKJIapuaaH (oiganaHaaurad MaliviHABUN
Vrutuil. Yykyp yprasuiin KOMIbIOTEpIapra TaCBUPJIAPHU TAHUO OJTUIIL, TAOUHM THITHH
KaiiTa nuutam Ba 6omka Mmypakkad BazudanapHu Oaxkapuil UMKOHUHM Oepaau. Karra
XaKMJIard MabJIyMOTJIap OViinda YKUTHII HEHPOH TapMOFH1a HEHPOHJIAPHU YPHATHUIII
MYMKHH. Hatwkana, ssHru MabiIyMOTJIapHUA KaWTa UIUIAM OJIAJUIaH YyKyp YpraHUII
MOJIeNH MIaKuiaHaau. YyKyp YpraHuin MojAe/uIapu Typiud MaHOamapAaH MabIyMOT
onaau Ba Oy MabJIyMOTJIApHU MHCOH apajallyBHCH3 peasl BaKTJa TaxXJWil KWJaaH.
UyKyp ypraHum TacBUPJIAPAAH MabIyMOT OJWIIAA, TAPKMMa KWIHIIAA, AYAUO
€3yBJIap Ba MHCOH HYTKUHU TaHUO OJIMII/A KYJJIaHUIIAIu;

> JKCHEPT TU3UMJIAPH — Kapop KaOys KWIKII Y4yH MabllyM Oup coxajaru
MyTaxacCHUCIapHUHI Ounumiiapuaan (QoiinanaHaaurad aactypiap. YIap MabiyM
KouJajap Ba MaHTHKKA acocClaHraH Oymaau. “OKCIepT TU3UMU HHUHT SHI MYXHUM

2 PckyccTBeHHBIH MHTEILIEKT: ONpe/eleHue, IPUHIMIILL U BAUsSHUE Ha obmecTBo // Hayunsie Ctathu.Py — mopran
JUTs CTYIeHTOB U actmpanToB. — 2023r. C:/Userg/Professional/Desktop/1.1
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KUCMHU MaBXKyJ OujiuM Oaszanapu acocujia MaHTUKHUHN Xyjoca Ba Kapop KaOys KUJIHII
*Kapa€Hy, OolIKaya KWiIMO alTraHjga, MaHTUKUM XyJIOca YUMKApUII Y4yH MabIyM
coxajiary (hakTiaap Ba Koujanap TYIUIaMUuaup;

> Taoumit Twoian Kaiita nuiam (Natural Language Processing, NLP)
— WHCOHHUHI TaOWUW TWUIWMHU TaxJIWJ KWIHI, TYIIYHHWII Ba sApaTdll Ouiad
IIyFyJUIAaHAIUTaH CYHBUN HHTEIJIEKT COXacH. byHra HYTKHM aHUKJIAI, TapKuUMma
KWINIII Ba MaTHHU TaxJIWJI KWIHII KaOu Basudamap kupamu. TaOuuii THIHA KaiTa
unuiam  ¢ad cudaruna KOMOBIOTED JMHTBUCTHUKACH Ba MAIIMHABUNA YKUTHII
TEXHOJIOTHUACH KECHILTaH >KOMIapuja ro3ara keiaaau. TaOuuil TWIHM KauTa MILIall
éplaMusia KoMIbloTepiapra cyx0ar yTKasuil, caBojuiapra »*aBoO Oepull, MaTHHU
TYpJIM TWJIapra Tap)KuMa KWW €KW YIapHU KailTa spaTuill Bazudanapu yTKa3uiaau;

> PobGoToTexnuka — poOOTIapHM spaTUIl Ba JacTypiam OwiaH
HIyFyJIIaHaUTaH CYHbUN MHTEIUIEKT coxacu. PoboTnap arpod-myxut OunaH y3apo
ayioKkana Oynmuira Ba Typyd BazudamapHu Oakapuilra HMKOH OepaauraH ceHcopiap
Ba JIACTYpuUi TabMHHOT OWIaH Xuxo3naHaau. PoOornap omawHAaH YpHATUITaH
nactypiapra MyBopUK XapakaT KWJIUO, ceHcopiiap, KaMmepanap (TUpUK OpraHu3Mmiap
CE3rd OpraHJapUHHUHT aHAJIOTJIapu) €pAaMuia TallKy IyHE XaKua MabIyMOT OJIaJu
Xamjia ojaraa WHCOHJap (€ku XalWBOHJIAp) TOMOHMAAH OakapuiaguraH HUIUIAPHU
MyCTakui paBuiniga Oaxkapaau. byHmait xomma, poGotnap omepatop OwiiaH anoka
VpHatuiy (yHIaH OyHpyKJIap OJNHIIN) KM MYCTaKHII XapakaT KAJIUIIH MyMKHH.

Yumby Ttamolwinap CyHbUIl MHTEJIEKTra Bazu(aHu aHIIAIIIaH TOPTUO Kapop
KaOyJ KWIHII Kapa€HIapUHU aBTOMATJIAIITUPHUINTada OYnraH Typiu BasudbaiapHH
Oa)kapuIira UIMKOH Oepajiu.

Cuécuii >xapaéH Ba CYHBUH MHTEIUIGKT YpTacuaard y3apo OOFIUKIUK
3aMOHaBHI cuécaT pUBOXIIAHUIIMHUHT MYXUM KUXaTu cudaruaa Kapaiaau. CyHbui
UHTEJUIEKT CUECUM Kapa€HJIapHUHT TaOWAaTH Ba CaMapaJOpJIMTUHU KYN KUXATIaH
Y3rapTupuil UMKOHUSITUTA 3Ta.

Cuécuii kapaényiap — >KaMUATHUHT CHECHM Xa€ruaa TYpJau XWIJIarua
BOKEa - XOJUCAJTApHUHT Pyl Oepu® TypuIliw, yJapHUHT OOBEKTHB KOHYHHUSTIAp
XapakaTu acoCcua JaBOM JTHUIIM Ba IIy acOCIa XAMUATHUHI CUECUM KUXATHAH
PUBOXJIAHUO OOpHIITHIUD.

Cuécuii »apa€HJIapHUHT TYPJIM JIaBp OJMMJIApU TOMOHUAAH OEpUIITaH Xap Xuil
TabpudIapu MaBxKyJ. AMMO YHUHT MOXUSITH SITOHA, STbHU CUECHM JKapaEHap KaMUsT
Ba cuécart €ku maxc Ba cuécat myHocabatuaup. Kenr MawHoma 3ca cuécuii sxapaéniap
KAMUATHUHT cuécuid paonusatuaup. KamustHUHT cuécuil Xxaéruaa conup Oynaauran
Oapua xapakatiiap OKUMH SXJIAT xKapaCHIup.

Cuécuii xapaHiap TapKkuOMHU Kyiuaaruya KypUIMMu3 MyMKHUH:

1) Cuécuii mynocabatinap — CyObEeKTIapHUHT XOKHMMUSIT JOWpaCUJard CUECUi
MaH(paaTaapuHu OOMKapuIl Ba MyBouKIamTupuin 6opacuaaru anokainapu. Cuécuii
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MyHOCa0aTJIapHUHT amaJira OIIUIIN HaTWXKacuja CUECUM >KapaCHHUHT STHTWIAHUIIIN,
cuécuii rosmap, Ownumiiap, TaxpuOa, Kaapusariap, axOopoT Ba X.K., IIYHUHTJEK,
cuécuil paonusT MWaAKIIApY Ba YCYJJIAPUHUHT TYTIJIAHUIIN Ba y3aTHIAIIU pYyil Oepaau;

2) Cuécuii xapa€H cyObeKTIapu(MINTUPOKYMIApU)ra IIaxcliap, Karjaamiap,
ATHOCNIAp, KOH(pecCHMOoHal Ba JeMorpaduk Typyxjgap (MKTUMOUM) Ba CHECHM
WHCTUTYTJAp Kupaau. MKKUTa MyXyuM >KUXATHU OUpIaIITUPAIN:

Ournmunuk Ba (PaosuinK;

3) Cuécuii XyJnK-aTBOp — IIAaXC WKTUMOUM TYPYXJaApPHUHT CUECUN XOKUMHSATHU
amaira OmupHIaa, ¥3 cuécuii MaH(aaTIapUHU XUMOS KWIHIIIA WIITHPOK JTHII
makau. Cuécar cyObeKTIapUHUHT CUECUI MyHOcalaTIapra a0 KUJIMHTaHJIUTH.

Cuécnii xapa€HIapHUHI aCOCHA XYCYCHUSITH IUYHAAKH, YJIApHU SIXJIUT Oup
TU3UM Xoiuaa ypranu6 Oynmaiau. Cu€cuil xapaéHnap y3 xapakTepura Kypa HUKKH
rypyxra OyiauHaau:

Cuécuii :xapaénnap

Ymymuii cuécuii kapaéniiap Xycycuii cuécui ;xkapaénJjap
- DBOJIOLMOH(Maopudicutl) - OOBEKT
- PeBomtouuoH(unkunobuti) - CyOBekT
- Kpusuc(unxupos) - Cab6ab
. Makcan y,

Cuécnii >xapaénnapHUHT Oy UKKU Typyxu HadakaT Y3WHUHT TabCUP JAOMpPacH Ba
yYHIa KaTHallyBUMJap KyJamMu OwiaH, Oalku IIAK/UTAHWII MOXUSTH, MakKcaj
Ba Bazudanapu xamja HaTmxkanapu ounan dapkiaHaIu.

Ymymuii cuécuii xapaénnap OyTyH >KaMHUSATHU KamMpad oJaau Ba >KaMUSTAA
MaBXya CUECUN TU3UMHHUHT Y3rapummra onubd kenamau. lly Ypuuaa Tabkumian
KOU3KH, YMYMHUH CUECHUM Kapa€HIap XyCYCHM CUECHN KapaCHIApHUHI WUFUHIUCU
amac. Y xycycuii cuécuii )kapa€unapaan HadakaT TabCUP JOUPACH Ba KyJlaMy OWIIaH,
OaJIk¥ ¥3 Ma3MyH-MOXUSTH Ba IIAKIWTa Kypa xaM (apk KuIaiu.

OBOJIOLMOH IIAKI — CHECHM »Kapa€HJIapHU acTa-CeKuH, OOCKMYMa-00CKUY
amMaira omupuIgaH ubopar OYnubO, cu€cwmii skapaCHIAPHUHT JHT  aCOCUU
Ba HHCOATaH KEHI TapKaJraH akKIy xucoOnaHaau. Yly y3rapuuuiap MabiayM JaBp
ApOUTHIA KAMUATIA CHECUM >Kapa€HJIApHUHI amaira OIIMPWIMIINAA CUécat
cyOBbekTiapu Ba ¢pykapoiap ypracuaa KeCKUH (hapKIapHU BYKyIra KeITHpManIu.

Cuécuii TH3UMHUHT MUKJIOp Ba cU(aT Y3rapuilinia 3BOJIOLHMOH KapaéHiap HT
MabKyJd WYJIHM TaHjamjga Ba OapKapop pPHUBOXKIAHWIIHU TabMUHJAIIAA KaTTa
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axamustra osra. Cuécuil sxapa€HJIapHUHT 53BOJIIOIMOH JaBpHaa axoiu Oapua
KaTJaMJIapuHUAT MaHpaatiapu xucoOra OJWHAAM, MaBXyl MyaMMOJApHH WMKOH
Japakajia Xajl 3TUII YCTYBOp Ba MakOys ycyJ XucoOJaHaIu.

Cuécunii xapa€HIapHUHT PEBOJIONMOH WIAKIWAA PHUBOXKJIAHUIIA KAMUST
Xa€TUHU TyOJlaH Ba KECKHH Y3rapTHpUINTa, SbHU JAaBJIAaT TYHTAPWIMILKTA OJHO
Kenumu MyMKuH. Cuécuil MHKMI001a Kyd MILIATUII, Kypod Wynu OWiaH AaBiat
XOKUMUSITUHU Y3rapTUpHIl KaOu KEeCKWH XaTTHU-Xapakarjiap amalira OIINpUiIaiu.
Harwmwxkana, maBxyn 0apua cuécuii opraniap HaoiausTu TYXTaTUIaau.

Tapuxuil TaxxpubamaH MabIyMKH, MHKWIOOMI MIaKiJa PUBOXKIIAHTAH CHECHIA
xKapaénnap/a, KynMHYa SpULIWITaH IOTYKJIApJaH Kypa >KaMUSATHHHI 3apap KypraH
XoJlaTJapu Ba HYKOTHUIILIAP KYTIPOK yupad Typaau.

Cuécuii >xapaéHHUHT YYUHYU IMAKJIA CUECHM MHKUPO3 OYiHMO, YHUHT acocuid
KYpCaTKM4M — KapaMma-KaplIWINK, KEIUIIMOBYMWIMK, TYKHAllyB Ba 3UAJHUITIAD
HaTWXKACH/Ia XOKUMUST CTYKTYpaCHMHHM HA30paT KWIMIMHUHT Hykonumuaup. Cuécuii
*KapaCHHUHT OyHJal WIAPOUTHAA CUECUN WHCTUTYTIAp ypTacuaa MyTaHOCHOIUK
Oy3wiaau, HaTWXKazla, axOJMHUHI amalira OWUpWiIaérraH cUECHil >kapaéHiaplaH
HOPO3WJIUTH Ky4asiu.

Cuécuiil >xapa€HJIapHUHI WHKWIOOMH Ba HMHKUPO3 XOJATJIAPUHUHT BYXKYAra
KEeIUIura aHuK cababnap Ba oMwuIap y3 TabCUpPHHH Kypcartaau. WHKUPO3ZHUHT
HEru3u UKTUCOIUIN Ba MKTUMOMM coXana HaMOEH Oynaau.

IIyHUHT y4yH MCIOXOTJAapHM aMajra OUIMPUII YOoFuaa Oapuya coxalapHH
BTUOOpPTra OJIMI TaKO030 ATWUiamu. AndaTTa, MKTUCOAWHN, MOKTUMOHN Ba CHUECHIMA
coxajnapaaru ysrapunuiap cuécuil skapaénnapra €Ku WKoOui €k calOuil Tabcup
ATUILIA MYMKHH.

Xycycuil CUECUM kKapaE€Hap KaMUsITIa MyaMMO Ba KapaMa-KapluIWJINKJIAPHUHT
nan0 OYIWIM Ba YJIApPHUHT Y3 €UMMIIAPUHU Tanad KWIWIUIApY HATHXKACHIA TAlI0
Oynagun. Macanan, OWpPOH-OMp JABIATHUHT COJIMK THU3UMHAArd HOPO3UIHK
KOHYHUYWIUK (paonusTura y3 TabCUPUHU KypcaTaau. byHaalt myammonap KU4UK Oup
rypyX €KM KEHT >KaMOATYWIMKHUHT (UKpUHHU, MaH(aaTiapuHu udoga ITHUIIU
MYMKHH.

Xycycuii cu€cuil xapa€HIapHUHT OOBEKTIIApU JIeTaHJa CUECHl KapaCHIapHU
PUBOXJIAHTUpAAUraH MyaMMOJap Haszapaa TyTWiIaaud. Yinap Typid coxadaru
MyaMMmoJjap Oymuinu  MymkuH: 1) Oupop-Oump cuécuil  (MaKcaaJlapHUHT)
MaH(paaTIapHUHT Maigo OynuImyM Ba yJapHU amMajira OUIWPHUIIHUHT 3apypJiuTH;
2) sSHTU CUECHM WHCTUTYTJIAp, NapTusiap, TalIKWIOTIap, Xapakamiap, OJoKJap
TaITKWJI ATUI;, 3) XOKUMUSAT TAPKUOMHU KalTa TAITKII STUII, XOKUMUAT TH3UMUIATH
cuécui y3rapuuuiap, XyKyMmar TapKUOMHUHT KauTa TY3WJIHILIN;
4) wMaBxyn cUE€CHI XOKMMHUSATHHM KYJUlaO-KyBBaTjalll, KalTa TallKWI OSTHII
Ba Oorkanap.
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IOxopuaaru xapaéHnapHUHT MOXUATHUHHU TYLIYHHUII YUyH CUECHN xKapaéHuapaa
KaTHAIIQUTaH CyOBEKTIApHUHT Makcaj Ba BasudamapuHu OWIWII JT03UM. AWTHII
KOM3KH, XyCycuil cuécuil >xapaénnap (axkaTruHa cuécuil coxara TErHIUIM AMac. Y
KaMUSITHAHT xap KaHaan UKTUCOJMH, CUECHH, MabHaBUHI
Ba MaJaHMi coxajapuza XaMm [aiao OYyaumM Ba PHUBOXIAHUILIM MYMKUH
(MacasiaH, MKTUCOAMM €KM WXTUMOMI MYaMMOHHUHI CHUECHA Myammora ailianu0
KETHIIIN ).

YMyMaHn onraHma, CHECHM  JKapa€HJIap KaMuATAA CUECUM  TU3HMMHU
HIaKJUTAHTHPUII, amMaJira OUIMPHUIL Ba y3rapTUpUILra HyHantupuwirad oynaau. Cuécuit
KapaéHiap JKaMUATAArd TYpiad XWI WKTUMOMM TypyxJyiap (CUECATHMHI MMKpPO Ba
MaKpOaKTEPIAPU)HUHT ¥3 MaH(aaTIapuHu aMajra OLMpHILNTra OyiraH xapakaTiapu
HaTIKacuaa puBoxiaHagu. Kamusargaru kyaa Kyn omMuwuiapra OOFJIMK paBuIIia
cuécuii xapaéHuap puBOXIJIaHUO Oopasu.

Cuécuil xapaéHnapaa CyHbUN MHTEIUIEKTAAH (oHanaHuIl cUECHl KapopJap
KaOyn Kuwiuil, cMécUid KOMMYHUKALMSHUM CcaMapajld amalra OUIMPHUIL, MaKcaJJiu
CTpaTerusiiap MILUiad YUKUILI Ba KaMUSAT PUBOXIIAHUIIN TEHACHIMUIApUHU Oamopar
KMJTHIIJIA CAaMapalopITKHY OIIMIINTA XM3MAT KHIa i, Y praHuIl HaTIKAIapura Kypa,
cu€cuil xapa€Hilapra CyHbUM HMHTEJUIEKT TEXHOJIOIMsUIAPUHU YKOPUK JTUII OpKau
camapajy HaTH)Kara SpUIINII MyMKUH OYiIraH HyHanunuiap Kyiuaaruiuap:

*Cail;1IoB KOMIAHMSAVIapWAa — acocaH IKTUMOMH TapMOKIap Ba Oomika
MaHOaJIapHU, LIYHUHTJEK CAaWIOBUMJIAPHUHI OBO3JIAPUMHU TaXJWI KHIWII OpPKaJIH
yJIapHU SXIIUPOK TYUTYHUII Ba MaKCaJIU CTpAaTErUsJapHU UILIA0 YUKW YUYH;

sCailjioB  HATHIKAJIADMHM  Oamopar KWIMII —  CalJIOBUWJIApHU
XOXMII-UCTAKIIAPH, KAaMOATYIINK (PUKpU Ba OOIIKA MabIyMOTIAPHU TaXJIWJI KUIIUII
acocujia caijoB HaTHXKAJIAPUHU 0alopaT KWIUII Y4yH;

byHnnan Tamkapu, CHECUN PUBOKIIAHUII TEHACHUUAIAP, CAWIIOB HATHMKAJapH Ba
Typau cu€cUil BOKeajiapra *KaMHUSTHUHI MyHOca0aTHMHU Oamiopar KWIMIIN MYMKHH.
MamyHaBuil YKATHII aJNrOPpUTMIIAPU YTMUIIHU DKCTPANOIALNS KWW OpPKAIH
cuécuii clieHapHiap uIad YUKW €KM YHUHT PUBOXKJIAHUIIMHUA Oaniopar KUJIMII
Y4yH,

sKamoaTuniuKk (PUKPUHU YpPraHuil Ba TaxXjuid KWIMII — WKTUMOUHU
TapMOKJIap, SHTWIMKJIAp MaHOalapy Ba OMMAaBUUI CYpOBIapAaH OJUHIAaH KaTTa
XaKMJIard MabJIyMOTJIAPHU TaxJIWJI KWIKAII OPKAJIM TYpJid cU€cuid Macananap oyiinya
KAMHUATHUHT (PUKpPJIapHU Ba XUC-TYHFYIapUHU OUJIHII YUYH;

"Cuécuii Kapop KaOya Kuamm — cuécuil paxOapra onTuMana eduMIIapHU
aHMWKJAIl, IIYHUHTOEK TYypJaW CIEHapHuillap Ba yJapHUHT  OKHOAaTIapuHU
MOJIEJUIAIITHPULI YUYYH;

By sca y3 nHaBOaTupaa, cu€cartumiapra acocid Ba HWIIOHWIM Kapopiap KaOyin
KWIniaa épaam oepaim.
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= lesundopmanusi(énzon xaoapaap oOunan uaiumuuy)ra Kapui Kypam —
CYHBUW WHTEIJIEKT aJropuTMiapu coxTa ((helK) SHTHIMKIAp, Ae3uH(popManus Ba
MaHUMNYJIAIUSHA aHUKJIAIl YUYH;

Ymby opkanu, cudaTin axO0poT MyXUTHHHM SpaTUII, YHU CakJall Ba acoCId
MabJIYMOTJIap OPKaJIHM Kapop KaOyJ KWIUIITA SPUIIIIIAIH.

[y 6wian Oupra, cuécuil xkapa€Haa CyHbUH HMHTEIEKT TEXHOJOTHUsIapHIaH
doitmananum maddodauk, ITHKa Ba MabIyMOTIap XaBPCU3IUTH MacajalapuHu
TapTUOra COJNMIIHU Ha3zapja TyTaau, Oy 3ca ymly TEXHOJNOTUsAaH aJaoJaTiu
Ba camapany (GoWIaJaHUIIHN TAabMHUHIIANITA JKUIIUNH YBTHOOP KapaTHIIHA Tajaad
KHWJIA]IH.

XVYJOCA

CyHpUIl MHTEIEKT Y3 HWYMra aIropurmiap, Yycyjulap, TEXHHUKauap
Ba MoOJe/UIapHM Kampal® osaguraH MypakkaOd Ba KyI KUppalud coXaaup. Yoy
KUXATIAPHU TYHIYHUI CYHBUU MHTEIUIEKTHU SHA/Ia PUBOXJIAHTUPHUII Ba YHU UHCOH
GaoNMUATHHUHT  TypaW  coXajlapuaa KyJulall —y4yH  KaJIUT — XHCOOJaHaJIH.
By coxanaru TagkukoTIap MHCOH XAaETMHUHT TYPJM *KadXalapujard MyamMMOJIApHU
XaJl KWW YYyH CYHbUM HMHTEIUICKTIAH (POWJaTaHUIIHUHT SHI'H MUCTUKOOJUIApUHU
OYaJIu.

Cynbuii  WHTEUIGKTHUHT  cHECWM  JkapaéHiapra  TabCUPH  FDKOOWIA,
¥3 HaBOaTuaa, Kapop KaOyJsl KWIUII Ba OOMIKApYB CU(ATUHU SAXIIMIIAILITA, ITYHUHTEK
cajOuii, coxTa MabIyMOTJap SPaTUII, MAHUMYJISAIUS Ba >KAMOATUYWIUK (UKpUTa
TabCHp KWIMIIJA KYpUHaIW. YOy TEXHOJNOTHsJIapAaH MXoOM Makcaaiap/a
dbolganaHu y4yH AaBjiaT TOMOHHUIAH MablyM TapTUO Ba Koujajaap OeITHUIaHUIIN
XaMJia Ha3opaTra OJIMHUIIKM MaKcaara MyBopHUK XUcoOIaHaIu.
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Anotatsiya: O’zbekiston haqiqiy ma’noda yoshlar mamlakati. Bu yurtda
ulg’ayotgan yigit-qizlarning orzulari va 0’z oldiga qo’ygan maqsadlari bisyor.

Ushbu magolada mamlakatimizda yoshlarga berilyotgan imkonyatlar, bilimli
yoshlar — kelgjak poydevori ekanligi tadqiq etilgan .

Kalit so’zlar: Yoshlar, ma’naviyat, innovatsiya, ta’lim samaradorligi, ta’lim-
tarbiya, omillar.

AHHOTAIMsA: Y30€KUCTaH — 3TO MO-HACTOAIIEMY MOJIOASKHAS B HAIIICH CTpaHa.
VY 1OHOIIIEN U IEBYIICK, PACTYIIUX B 3TOW CTPAHE, €CTh CBOM MEUTHI U 1IEJIH.

B cratbe HCCIICAYIOTCSA BO3MOKHOCTH, IPCIOCTABIIAACMBIC MOJIOACIKHU B HaIeun
cTpane, 00pa3oBaHHAsI MOJIO/IEKb — OCHOBA OYIYIIIETO.

KuaroueBble cJioBa: MOJ’IOJIG)KB, AYXOBHOCTD, HHHOB&III/IfI, O6p8,30BaTeJ'IBHa$I
3¢ PeKkTUBHOCTH, 00pa30BaHKUE-BOCITUTAHKE.

Annotation: Uzbekistan is atruly a youth country in our country, boys and girls
growing up in this country have their own dreams and goals. The artcle explores the
opportunities provided to youth in our country, educated youth are the basis of the
future activation.

Key words: Y outh, spirituality, innovation, educational efficiency, education and
training.

Yangi O ’zbekistonnong kelajagi hisoblangan
bunday fidoyi, bilimli, zukko va vatanparvar

o’gil - qizlarimiz barchaga namuna bo’lishi keratk.
Shavkat Mirzyoyev

KIRISH
Mamlakatimizda yoshlar bilan ishlash, ma’naviyat — ma’rifiy ishlarni tizimli
tashkil etish, bu borada amalga oshirilayotgan chora tadbirlarning samaradorligini
oshirish, aholi, aynigsa, yoshlarning intelektual salohiyati, ongu tafakkuri va
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dunyogarashini  yuksaltirish, = mafkuraviy = immunitetini  mustahkamklash,
vatanparvarlik, Ona Vatanga muhabbat va sadoqat tuyg’usi bilan yashaydigan
barkamol avlodni tarbiyalashga alohida e’tibor qaratilmoqda.

Yoshlar dunyo aholisining tez ko’payib borayotgan gismini tashkil etadi. Hozir
yer shari aholisi umumiy sonining 18% ularning hissasiga to’g’ri keladi. Yoshlar
mamlakat miqgiyosida rivojlanish jarayonini jadallashtirish uchun innovatsion
g’oyalarni yaratishga qodir qudratli resurs, ijtimoiy o’zgarishlarga sabab bo’ladigan,
bunyodkorlik g’oyalarini hayotga tadbiq etadigan katta kuchdir.

Bugun yurtimizda yoshlarning zamonaviy ilm fan va yuqori texnalogiyalarni
mukammal egallashi uchun barcha kuch va imkonyatlar ishga solinayotgani, xususan,
Prizident va 1jod maktablari tashkil etilyotgani zaminida katta ma’no mujassam. Hozir
biz zamonaviy talablar asosida jihozlangan, barcha shart-sharoiylarga ega o’quv
binolarida ta’lim olayotgan yoshlarning yutuqlari bilan hagli ravishda faxrlana olamiz.

Har ganday davlatning tarixiy taraqqiyot yo’lidan ma’lumki, yurtning jadal
rivojlanishi, muayyan yutuqlarga erishishi, xalqning farovon bo’lishi o’sha davlatda
yoshlar ta’lim — tarbiyasi va kelajagiga beriladigan ¢’tibor dargjasiga chambarchas
bog’lig. Binobarin, O’zbekistonda yoshlar masalasi davlat siyosatining eng ustuvor
yo’nalishlaridan biri hisoblanadi. Jamiyat davlat taraqqiyotiga inson aql zakovati bilan
erishiladi. Insonning agliy taragqiyotini tadqiq qilish bugungi kundagi fan oldida
turgan muhum vazifalardan bir1 bo’lib qolmasdan, balki bu muammo gadimdan
mutafakkirlar olimlar diqqati markazida bo’lib kelgan. Hatto mazkur muammo antic
dunyoda yashab ijod etgan faylasuf olimlar digqatini o’ziga jalb etgan. Ular dunyoni
bilishning asosi agl ekanligini takidlaganlar.

Inson aqlining o’sishi jamiyat taraqqiyoti bilan ham bog’liqdir. Yoshlarning
ta’lim olishi, kasb-hunar egallashi, yetuk insonlar bo’lib ulg’ayishi yo’lida zamonaviy,
ilg’or innavatsion shart-sharoitlar yaratib berish uchun O’zbekiston bor kuch va
imkonyatlarini ishga solmogda chunki yosh avlodni har tomonlama qollab quvatlash,
ma’naviy yetuk, jismonan sog’lom, vatanparvar va fidoyi etib tarbiyalash, huquq
hamda manfaatlarini himoya qilishga e’tibor gancha kuchaytirilsa, uning samarasi ham
shuncha yuqori bo’ladi. Mamlakatimizda yosh avlodni barkamol qilib tarbiyalash,
ularning hayotga mustaqil qadam qo’yishlari uchun barcha zarur sharoitlarni
yaratishga garatilgan tizimli ishlar amalga oshirilmoqda.

Bugungi ta’lim  tizimidagi innavatsiyalarni  quyidagicha tasniflash
ma’qullanmoqda:

- Fa
olyat yo’nalishiga qarab (pedagogik jarayondagi, boshqaruvdagi);

- Ki
ritilgan  o’zgarishlarning  tasnifiga  ko’ra  (radikal, = modifikatsiyalangan,
kombinatsiyalangan);
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- O’zgarishlar ko’lamiga ko’ra (lokal, modulli, tizimli);

- Kelib chiqish manbaiga ko’ra (shu jamoa uchun ichki va tashqaridan olingan).

Innovatsion ta’lim — shunday innovatsion ta’lim texnalogiyalari va dasturlariki,
undan pedagog innavatsion faolyati natijasi bo’lib, o’giyotganlar innavatsion
g’oyalarni yaratuvchisi hisoblanadi. Innavatsion loyiha — bu loyiha magsadlarini
amalga oshirish uchun zarur bo’Igan texnik, tashkiliy, rejaviy, va hisoblash — moliyaviy
hujjatlarning yig’indisidur. O’zbekiston Prezidenti SH.M.Mirziyoyev ta’kitlaganidek,
“Yosh avlod tarbiyasi hamma zamonlarda ham muhum va dolzarb ahamiyatga ega
bo’lib kelgan. Ammo biz yashayotgan XXI asrda bu masala hagigatdan ham hayot-
mamot masalasiga aylanib bormoqda. O’zbekiston mustaqilligi sharoitida yoshlar
Siyosati mamlakat ustuvor yo’nalishlaridan biriga aylanib ulgurdi.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. O’zbekiston Prezidenti SH.M.Mirziyoyevning “Kamolot” yoshlar ijodiy
harakatining 1V qurultoyidagi nutqi. //http://www/gazeta.uz/uz/2017/07/01/nutg/
(10.07.2017)

2. J. hasanboyev va boshgalar. Pedagogika. Dardlik. Toshkent,2004.

3. Sh.M.Mirziyoyevning O’zbekiston Respublikasi mustaqillikning yig’ma to’qqiz
yilligiga bag’ishlangan nutqi.// xalq so’’zi, 186-son.2020

4. O’zbekiston Prezidenti SH.M.Mirziyoyevning BMT bosh assambleyasining 75-
sonli sessiyasidagi nutqi. https.//prizident.uz/uz/lists/view/3851

5. O’zbekiston  Respublikasi  Prezidenti  Mirziyoyevning Oliy  majlisga
murojatnomasi. 2020yil 29- dekabr https:/www/youtube.com
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TIL SATHIDAGI YOT SO‘ZLAR VA ULARGA TENG KELUVCHI
MUQOBIL IFODALARNI TOPISH MASALASINING O‘RGANILGANLIGI

Nurjahon Abdullayeva

TDSHU turkshunodlik fakulteti
2-bosgich magistranti
nurjahonabdullayeva@gmail.com
+998900055788

Annotatsiya

Ushbu maqolada o‘zbek tilini yot so‘zlardan tozalash va til sofligini saqlash
masalasining istigboli hamda muammolari gisgacha tahlil gilinadi. O‘zlashmalarning
til taraqqiyoti va rivojlanishi sohasidagi ahamiyati, xususan, o‘zbek tilining yaqin
tarixdagi leksik tarkibi, unda o‘zlashgan qatlam so‘zlarining ulushi hamda mos
ravishda o‘zgarib borishi misollar yordamida o‘rganilib, o‘zbek tilini yot so‘zlardan
tozalash, tilning sofligini saqlashga bo‘lgan turli davrlardagi harakat va urinishlar
gisman tahlil qilinadi, bu yo‘ldagi yutuq va kamchiliklar hamda bularga sabab bo‘lgan
omillar hagida fikr va mulohazalar yuritiladi.

AOcTpakT
B naHHO#l cTaThe KpaTKO aHAIM3HUPYIOTCA TMEPCHEKTHBBI W MPOOJIEMbI
OUYUIIICHUA y36eKCKOFO A3bIKA OT MHOCTPAHHBIX CJIOB M COXPAaHCHHA YHMCTOTHI A3bIKA.
Ha IpUMEpax HMU3YydacTCs 3HAUCHHC HpI/IO6peTeHI/Iﬁ B o0JylacTu pa3BUTHUA A3bIKA, B
YaCTHOCTH, JIEKCUYECKUI COCTaB y30€KCKOIO sI3bIKa B HOBEUIIEH UCTOPHH, JOJIS1 B HEM
CJI0OB aCCUMHUJIHNPOBAHHOI'O CJIOA M COOTBCTCTBYIOIIHMC €TI0 M3MCHCHMHA. YacTUuHO
AHAJIM3UPYIOTCSA YCHUIIMA W IIOIBITKH B PA3HBIC 31I0XHW OYUCTHUTH A3BIK U COXPAHUTDH
YHUCTOTY A3bIKA, 06CY>KI[3}OTC$I JOCTHKCHHUA N HCAOCTATKHU HA 5TOM IIYTHU U (b&KTOpBI,
MX BbI3BAaBIIIUC.
Abstract
This article briefly analyzes the prospects and problems of clearing the Uzbek

language of foreign words and preserving the purity of the language. Using examples,
the significance of acquisitions in the field of development of language is studied, in
particular, the lexical composition of the Uzbek language in recent history, the
proportion of words of the assimilated layer init and its corresponding changes. Efforts
and attempts in different eras to purify the language and preserve the purity of the
language are partially analyzed, achievements and shortcomings along this path and
the factors that caused them are discussed.

Kalit so‘zlar: O‘zlashma so‘zlar, tilning lug‘at sathi, lisoniy xilma-xillik,
variativlik, til sofligi, ichki va tashgi manbalar, rus-internatsional so‘zlar, neytral
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leksika, tilni milliylashtirish, muqobil so‘zlar (alternativalar), atamashunoslik
qo‘mitasi, til genofondi.

KuaroueBble caoBa: 3aMCcTBOBAaHHBIE CJIOBA, CHOBapHBIﬁ 3ariac sA3bIKa, sI3bIKOBOC
pa3Hoo6pa3He, BapUaTUBHOCTb, YUCTOTA A3bIKd, BHYTPCHHHUC U BHCITHHUC UCTOYHUKU,
PYCCKO-MCIKAYHAPOAHBIC CJIOBA, HeﬁTpaJIBHaH JICKCHUKA, HallWMOHAJIM3allusid A3bIKA,
AJIbTCPHATUBHBLIC CJIOBA (aJ'IBTepHaTI/IBBI), TepMI/IHOJ'IOFI/IIIeCKI/Iﬁ KOMUTCET, SI3LIKOBOU
reHO(OHI.

Keywords: Borrowed words, language vocabulary, linguistic diversity,
variability, purity of language, internal and external sources, Russian-international
words, neutral vocabulary, nationalization of language, dternative words
(alternatives), terminology committee, language gene pool.

Har bir til o‘z taraqqiyoti davomida turli tillardan so‘z oladi, ichki va tashqi
manbalarga ko‘ra boyiydi, lug‘at sathi tadrijiy ravishda kengayib, takomillashadi va
shunga ko‘ra o‘z iste’molchisiga lisoniy xilma-xillik va variativlikni tagdim qilish
salohiyatiga ega bo‘lib boradi. Va bu har ganday rivojlanayotgan til uchun normal
holatdir.

Bugun o‘zbek tili ham aynan shu jarayonni boshidan kechirmoqda. Shitob bilan
kechib borayotgan globallashuv sharoitida, zamonaviy texnologiyalar tobora
kunimizning, hayotimizning ajralmas qismiga aylanib, o‘zi bilan yangidan-yangi
tushunchava hodisa nomlarini lisoniy sathimizga olib kirayotgan bir davrdabu jarayon
yana-da shiddatli tus olayotgani ayni haqiqat. Hattoki, shu sabab bo‘lsa kerak, ayrim
til muhofazakorlari “o‘zbek tili o°z milliyligini yo‘qotish arafasida” degan xavotirli
farazlarni ham o‘rtaga tashlamoqda. Xo‘sh, shu o‘rinda savol tug‘iladi, tilning
ijtimoiylashuvini sun’iy ravishda to‘xtatish yoki nazorat qilish, uni majburiy bir tarzda
milliylashtirish, kirib kelayotgan begona so‘zlar o‘rnini ichki manbalar orqali
mugobillashtirish  mumkinmi? Va bu qanchalar istigbolli? Bu yo‘lda ganday
muammolar mavjud? Mazkur magolada aks etadigan fikr, tahlil vaxulosalarimiz orgali
ushbu savollarga javob topishga harakat qilib ko‘ramiz.

Dastlab, o‘zbek tilining turli yillardagi lug‘at boyligi tarkibida yot so‘zlar ulushi
miqdoriga nazar solsak. Ma’lumotlarga ko‘ra, eski adabiy tilimiz leksikasida arabcha
so‘zlarning ulushi XX asrning boshlarida 33-35 foizni tashkil gilgan bo‘lsa, Sovet
hokimiyati yillaridabu foiz sezilarli dargjada pasayib, arab vafors-tojik so‘zlari o‘rnini
nisbatan rus so‘zlari egallaganligining guvohi bo‘lamiz.

Masalan, 20-yillarning o‘rtalarida A.K. Borovkov o‘tkazgan tahlil natijasiga
ko‘ra, “vaqtli matbuot leksikasida arab so‘zlari 32,1 foizni, tojik so‘zlari 5,5 foizni,

internatsional (xalqaro) so‘zlar 2 foizni, o‘zbek so‘zlari 60 foizni tashkil gilgan™?

! Boposkos A. K. U3menenus B 061acTi y30€KCKOM JIEKCUKU U HOBBIN ali(paBUT Ha OCHOBE PYCCKOM rpaduxu. —13secTus
V3DAH, 1940, Ne 7. — C. 25-68
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bo‘lsa, K.K. Yudaxin tomonidan tuzilgan lug‘atga sarf etilgan so‘zlar tahlil etilganda,
“lug‘atdagi so‘zlarning 28,6 foizi arabcha, 16,9 foizi tojikcha, 4,7 foizi rus-
internatsional, 50,3 foizi asli o‘zbek so‘zlaridan iborat bo‘lgan (33-bet)”?ligini ko‘rish
mumkin. Professor Fattoh Abdullayevning “Til qanday rivojlanadi?” nomli risolasida
esa o‘zbek tili lug‘at tarkibida yillar o‘tgani sari ruscha so‘zlar hissasi ortib borgani
aniq hisob-kitoblar orqali dalillab berilganligining guvohi bo‘lish mumkin. Unga ko‘ra,
“Qizil O‘zbekiston” gazetasining 1944-yil 1-yanvar soniga joylashtirilgan
materiallarining leksik tarkibi quyidagicha ko‘rinishda bo‘lgan: “Gazetaning ushbu
sonida hammasi bo‘lib, 7310 so‘z bor, shundan o‘zbekcha so‘zlar 53,6, arabcha so‘zlar
21,1, tojikcha so‘zlar 11,2, sovet-internatsional so‘zlar 13,9 foizni tashkil qiladi®”.

Ushbu jarayon, ya’ni tilimizda rus so‘zlari va u orqali kirgan internatsional so‘zlar
ulushining ortishi bu bilan to‘xtab qolmay, vaqt o‘tgani sayin yana-dajadallashib, fan,
sanoat, ishlab chigarish va shu kabi boshga ijtimoiy-igtisodiy, Siyosiy-madaniy
sohadagi yangiliklar, o‘zgarishlar sabab yana-da til sathimizda mustahkam o‘rin
egallab boraverdi. Ushbu davrda gazeta, jurnal, stol, stul, ruchka, tok, avtobus,
trolleybus, tramvay, teatr, roman, epopeya, epilog, programma, syujet, konsert,
assambleya, assistent, geometriya, asteroid, kometa, bakteriya, semantika, generator,
kompyuter, kaloriya, sistema, struktura, kvadrat, texnika, texnologiya, mashina,
atom, yadro, fizika, matematika, traktor, kombayn, raketa, avtomat, armiya,
propozitsiya, sinonimiya, omonimiya, leksema, grammatika, morfema, spiral, stadion,
infeksiya, inflyatsiya, punkt, parlament, palata va shu kabi o‘zbekcha muqobilini
topish va topganda ham bu mugqobillarni faol qo‘llaniluvchi lisoniy sathga kiritish
deyarli mumkin bo‘lmagan rus-internatsional so‘zlar qabul qilindi va ular neytral
leksika magomini oldi.

Fagatgina 90-yillarning boshiga kelib, o‘zbek tiliga davlat tili maqomining
berilishi va sovet hokimiyati parchalanib, mamlakatimiz o‘z mustaqilligini qo‘lga
kiritganligi sabab tilimizda rus so‘zlari 0‘z ta’sirini birozga bo‘lsa-da, yo‘qota boshladi.
Xususan, o‘z paytida juda faol qo‘llangan rayon (tuman), oblast (viloyat), redaktor
(muharrir), redaksiya (tahririyat), adres (manzil), spravka (ma’lumotnoma), snoska
(havola), spravochnik (qo‘llanma), broshyura (risola), jyuri (hakam), injiner
(muhandis), kalendar (taqvim), konferensiya (anjuman), leksiya (ma’ruza)* vah.k. kabi
so‘zlar muqobillariga muvaffaqiyatli tarzda almashtirildi. Lekin bu bilan ushbu so‘zlar
milliylashtirildi, o‘zbekcha muqobillariga almashtirildi, degan mulohaza, bizningcha,
katta so‘roq ostida turibdi. Chunki aksariyat muqobillarni arab so‘zlari tashkil etdi.

2 Abdullayev F. Til ganday rivojlanadi?. Risola. — Toshkent: “Fan”. 1972, 33-b.
3 Abdullayev F. “Til qanday rivojlanadi?”. Risola. — Toshkent: “Fan”. 1972, 33-h.

* Abdurahmonov G*¢. “Muammolar hali ko‘p”. Magqola. “Sovet O‘zbekistoni gazetasi”. — Toshkent: 1990-yil 4-dekabr,
277-son.
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Endilikda, rus so‘zlari ta’siri kamayganligi barobarida, davrga mutanosib
ravishda ingliz so‘zlari “fathi” tilimiz milliyligiga rahna sola boshladi. Dunyoning
yetakchi mamlakatlari tili, umuman, bugun fan-texnologiya tili bo‘lib qolgan ingliz tili
tilimizga ham o‘z ta’sirini o‘tkazmay qolmadi. Va bu ta’sir yaqin o‘n yilliklarda
sezilarli dargjada oshishi kutilmogda.

Tahlillarga ko‘ra, “Eski nashrdagi “O‘zbek tilining izohli lug‘ati”’ga 80 ga yaqin
inglizcha o‘zlashmalar kiritilgan bo‘lsa, yangi nashrdagi “O‘zbek tilining izohli
lug‘ati”’da 500 dan ortiq inglizcha o‘zlashma so‘zlar izohlangan. Shuningdek, O‘zbek
tiliga o‘zlashgan inglizcha so‘zlarning izohli lug‘atida 350 dan ortiq so‘z, bundan
tashgari, vaqtli matbuotda qo‘llanilayotgan neologizmlar, “Ingliz — o‘zbek — rus
axborot texnologiyalari va internetga oid qisqacha atamalar lug‘ati”dagi inglizcha
o‘zlashmalar hisobiga mingdan ortiq leksemalar qo‘shilgan®’ligining guvohi bo‘lish
mumkin.

O‘zbek tili leksik tarkibi sofligining davrlarga ko‘ra bundayin o‘zgarib turishi,
yod so‘zlarning tilimiz sofligiga bo‘lgan bundayin “xuruj”lari ko‘rib turganimizdek,
har doim bo‘lgan. Shu o‘rinda “til sofligi” degan tushunchaning ozi ham biroz e’tirozli
tushuncha ekanligini aytib o‘tishimiz lozim. Chunki dunyoda biror til yo‘qki, boshga
tillardan so‘z olmagan, o‘zlashmalar hisobiga o‘z lug‘at sathini boyitmagan va mutlaq
sofligini saqlab qola olgan bo‘lsa. Shu sababdan til sofligini saqlash, uni yot so‘zlardan
himoya qilish kerak, degan fikr-mulohazalar biroz konservativ ruh kasb etadi,
bizningcha va bu amalda ilojsiz ham. Tarixdan bilamizki, bundayin harakatlar, ya’ni
tilni begona so‘zlardan tozalash, uni milliylashtirishga urinishlar bizda azaldan turlicha
ko‘rinish va tamoyillar asosida bo‘lsa-da, bo‘lib kelgan.

Xususan, professor Fattoh Abdullayev bu haqida o‘z mulohazalarini bildirib o‘tar
ekan, “hayotda sodir bo‘layotgan o‘zgarishlar, gayta qurish jarayoni, tabiiy juda ko‘p
va Xilmaxil tushunchalarni vujudga keltirdi. Adabiy til leksikas ana shu yangidan-
yangi tushunchalarni, albatta, ifoda etib berishi kerak edi” deydi va bu o°z tilimizdan
tashqari, boshqa tillarning lug‘at boyligidan keng miqyosda foydalanishni taqozo
qilishini ta’kidlaydi. Shuningdek, bu yo‘lda o‘z ichki imkoniyatlarimizdan foydalanish
borasida ba’zan ortiqcha xatti-harakat natijasida sun’iylikka yo‘l qo‘yilganligini ham
ta’kidlab o‘tadi: “Ko‘plab darsliklar muallifi va shoir Elbek bir vaqgtlar 550 tacha so‘z-
terminlarni to‘plab, avval “Turkiston” gazetasida (1923, 168-198), so‘ngroq “Inqilob”
jurnalida e’lon qilgan edi. Lug‘atning kirish qismida muallif quyidagilarni yozgan edi:
“Bu lug‘atni tuzishdan maqsad barcha chet so‘zlarni tilimizdan haydab chiqarish va
haqiqiy o‘zbek atamalarini (terminologiyasini) yaratishdir. Lug‘atni tuzishda biz jonli
tilda qo‘llanilayotgan so‘zlardan foydalandik, hozirgi tilimizda bo‘lmagan so‘zlarni
eski tilda yozilgan asarlardan oldik, qiyinchilik tug‘iladigan bo‘lsa, biz bunday

®>Yo‘lchiyeva M., Abduxamidova S., Omonova M. Ingliz tilidan o‘zbek tiliga kirib kelgan bir necha neologizmlar tahlili.
Magola. CARJIS. Volume 2, Issue 1/ 2022. 441-b.
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so‘zlarni 0‘zimiz sun’iy yasadik”. “Chig‘atoy gurungi” deb atalgan guruh vakillarining
terminologiya yaratish hagidagi tasavvurlari ana shunday edi, — deydi olim va o‘zbek
tili leksikasini “tozalashga” urinish, hech shubhasiz, tilning umumiy rivojlanish
tendensiyasini, taraqgiyot gonunlarini yaxshi tushunmaslikdan kelib chiggan xatti-
harakat edi®” deya baholaydi.

Olimning ushbu fikrlarida jadidlarning oydinlanma harakatiga nisbatan mavjud
hukmron davr keltirib chigargan biroz noxolislik kayfiyati sezilib tursa-da, ammoilmiy
asos yo‘q edi, deb ayta olmaymiz. Negaki, bu maqgsad milliyat nuqtayi nazaridan
qanchalar xayrli va ezgu bo‘lib ko‘rinmasin, ilmiy-lisoniy nuqtayi nazardan olib
qaraganda tilning rivojlanish, taraqqiyot qonunlarini mensimaslik va uni zo‘rma-
zo‘raki, majburiy bir tarzda muayyan bir qolipga tushirish bo‘lib ko‘rinaveradi. Sun’iy
ravishda “burab” chiqarilgan bunday “milliy hosilalar” jamiyat, til foydalanuvchilari
tomonidan aksar hollarda mutlago gabul gilinmasligi esa, af suski, hech kimgasir emas.

Shu o‘rinda O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Kengashining 1989-yil 26-
dekabrdagi farmoyishi bilan Vazirlar Mahkamasi huzurida tuzilgan va 2003-yilgacha
o‘z faoliyatini olib borgan Respublika atamashunoslik qo‘mitasi’ va uning faoliyatini
eslab o‘tish o‘rinli. Ushbu qo‘mita atamalarni milliylashtirishni maqsad qilgani holda
bir nechta muqobilliklarni ishlab chiqib, jamoatchilikka taklif etgan edi. Jumladan:
“radio — ovoznigor; samolyot — tayyora, uchog; jurnal — oynoma, oybitik; gazeta —
ro‘znoma, jarida; kafedra — minbargoh; avtobus — ko‘pkursi; respublika — jumhuriyat,
direktor — boshgon, mikrofon — ovoznigor; telefon — durovoz®” kabi so‘zlar uydurildi,
ammo yakunda ushbu so‘zlarning “Atamalarni milliylashtirish harakati”’ga hech
gqanday aloqasi yo‘qligi ma’lum bo‘ldi. Chunki, birinchidan, bular majburlab hosil
qilingan kompozitsion yasalmalar edi va eng muhimi, bularning o‘zi ham begona bir
tilga mansub so‘zlar edi. Shunchaki, bir begona tildan kirgan so‘zni ikkinchi begona
tilga almashtirishdek biroz mantigsiz harakat esa tabiiyki, tilni milliylashtirish
siyosatida o‘zini ogqlamasdi, til iste’molchilari tomonidan gabul gilinmasdi va amalda
shunday bo‘ldi ham.

O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2020-yil 29-yanvardagi
garoriga asosan Vazirlar Mahkamas huzurida Atamalar komissiyasi gayta tashkil
etildi. Komissiya oldidagi asosiy vazifalar etib:

e ilmiy asoslangan yangi so‘z va atamalarni rasmiy iste’molga kiritish;

e normativ-huquqiy hujjatlar loyihalaridagi tushuncha va atamalarning turlicha
izohlash ehtimolini istisno etadigan tarzda gonunchilik hujjatlarida gabul gilingan
ma’nosiga muvofiq yagona shaklda va to‘g‘ri qo‘llanishini ta’minlash;

® Abdullayev F. “Til qanday rivojlanadi?”. Risola. — Toshkent: “Fan”. 1972, 24-b.
7 Abdurahmonov G¢. “Muammolar hali ko‘p”. Magqola. “Sovet O‘zbekistoni gazetasi”. — Toshkent: 1990-yil 4-dekabr,

277-son.
8 Nurmonov A., A. Sobirov A., N. Qosimova N. va b. qa.. “Hozirgi o‘zbek adabiy tili”. Darslik. — Toshkent: “Ilm-ziyo”.
2013, 202-b.
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e normativ-huquqiy hujjatlar loyihalarida adabiy til qoidalari va normalariga,
shuningdek, yuridik, texnik va boshqa maxsus qoidalarga rioya etilishini ta’minlash;

e boshqa tillarning qoidalari tufayli kelib chiqishi mumkin bo‘lgan
nomuvofigliklarni normativ-huquaiy hujjatlar normalariga ziyon yetkazmagan holda
tahrir qilish;

e o‘zbek tiliga kirib kelayotgan yangi atamalarni qonunchilik hujjatlariga joriy
etish va amalda qo‘llashning huquqiy muammolarini o‘rganish, ushbu sohadagi
munosabatlarni huquqiy tartibga solishning rivojlanish yo‘nalishlarini aniqlash;®
kabilar belgilandi.

Ushbu komissiya faoliyati to‘g‘risida xulosa berishga hali erta bo‘lsa-da,
biroq komissiyaning oldida turgan vazifalar g‘oyat dolzarb va mas’uliyatli ekanligini
aytib o‘tishimiz lozim. Ushbu komissiya faoliyatiga xolis bir kuzatuvchi mutaxassis
sifatida quyidagicha taklif vatavsiyalar berishni istardik:

e avvalo, o‘zlashgan (chet tillaridan qabul gilingan) atamalarning yangi imlo va
izohli lug‘atlarini ishlab chiqish lozim. Bu bilan ushbu atamalarning qo‘llanilishidagi
turli ma’noviy va imloviy tafovut hamda xatoliklarga barham berilishini ta’minlash
mumkin.

e Ikkinchidan, ushbu chet tilidan qgabul gilingan atamalarga o‘zbekcha
mugobillarni (alternativalarni) ishlab chiqish bo‘yicha muayyan ishchi guruhi tashkil
etilishi vaularning faoliyati jamoatchilik orasida yoritib borilishi magsadga muvofiq.
Bunda ushbu ishchi guruh tomonidan taklif etiladigan muqgobillarning talaffuz va
tushunarlilik jihatlariga ko‘ra afzallik darajasi baholab borilishi (so‘rovnom, anketa va
sh.k. shakllarda) til foydalanuvchilarining bevosita ushbu jarayonga bo‘lgan
munosabatlarini tahlil gilishga, tegishli xulosalar chigarish va jarayonning istigbollik
dargjasini aniglab borishga yordam beradi.

e Shuningdek, til sathiga kirib kelayotgan yangi tushuncha va atama nomlarini
tilning ichki imkoniyatlari asosida qayta nomlashda sobiq atamashunoslik qo‘mitasi
yo‘l qo‘ygan xatolardan xulosa chiqargan holda, iste’molchi qabul qilishi qiyin bo‘lgan
mujmal yasalmalardan xoli tarzda yangi so‘zlar hosil qilish va tilga oson singuvchi
bunday mugqobillar topishda jamoatchilik takliflarini so‘rash, bu boradagi tashabbus va
harakatlarni rag‘batlantirib borish magsadga muvofig.

Y ugoridagi mulohazalarimiz bilan tilni milliylashtirish mutlago imkonsiz va yoki
istigboli so‘roq ostida turgan bir harakat deyish fikridan yirogmiz. Shunchaki, tilni
milliylashtirish uni majburiy bir tarzda izolyatsiyalash, uning o‘z foydalanuvchilariga
lisoniy xilma-xillik va variativlikni tagdim eta olish salohiyatidan mahrum gilish
evaziga bo‘lmasligi kerak deb hisoblaymiz.

9 Vazirlar Mahkamasining 2020-yil 29-yanvardagi 40-son garoriga 2-ILOVA. O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar
Mahkamasi huzuridagi Atamalar komissiyasi to‘g‘risida NIZOM. https.//lex.uz/ru/docs/-4717157
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Ya’ni til genofondi ganchalik boy va turli-tuman bo‘lmasin, u muayyan
vaqtlardan so‘ng til foydalanuvchilari tomonidan mazkur qo‘llanilayotgan til elementi
sifatida, o‘sha tilga davrlar mobaynida turli tamoyillar asosida kirib, o‘rnashib qolgan,
0‘z gatlamga aylanishga ulgurgan leksika sifatida qo‘llanila boshlashini (60 foizdan
oshiqroq so‘zlari, aslida, boshqa tillarga mansub bo‘lgan ingliz tili}® hamda gariyb teng
yarmi arab vafors-tojik tillariga mansub, yoki mazkur tildagi unsurlar, qo‘shimcha va
shu kabi boshqa quruvchi konstruksiyalar asosida shakllangan o‘zbek tili bunga yorqin
misoldir) hisobga olgan holda, bu tabiiy jarayonga sun’iy ravishda aralashishni, uni
zo‘rma-zo‘raki, “burab chiqarilgan” va o‘sha mavjud tushunchani to‘laqonli ifodalab
ham bera olmaydigan mujmal yasalmalar orqali milliylashtirishni u gadar to‘g‘ri
harakat deb hisoblay olmaymiz.

Qaytaga tilimizning lug‘at boyligini o‘zlashgan so‘zlar hisobiga yana-da
kengaytirishni, faqatgina bu yo‘lda “qanday bo‘lsa, shunday olib qo‘ya goladigan
tayyor iste’molchi” yo‘lidan borishni emas, balki aniq qoida va tamoyillar asosida,
keyinchalik imloda turli ikkilanish va fargliliklar keltirib chigarmaydigan holatda
o‘zlashtirishni tilimizning rivoji hamda taraqqiyoti uchun to‘g‘ri va manfaatli jarayon
deb hisoblaymiz. Shuni ta’kidlashimiz lozimki, bu mulohaza tilda mutlaq muqobili
mavjud bo‘lgan, o‘sha tushuncha yoki holatni to‘laligicha ifodalab bera oladigan
mugqobillik (alternativlik) ka ega o‘zlashmalarga taallugli emas.

Fikrlarimiz yakuni o‘laroq shuni aytmoqchimizki, tilni milliylashtirish bor
so‘zlarga ganoat qilib, tildagi yot so‘zlarni majburan sigib chigarish, ularning kirib
kelishini sun’iy ravishda to‘xtatish va yoki nazorat qilish hisobiga emas, balki muqobil
ifodalarning mantiqli va to‘g‘ri shakllantirilishi hisobiga ro‘y beradi. Chunki har
qancha jon kuydirilmasin, minglab so‘zlar uydirilmasin, ular iste’mol qilinmas ekan,
yot so‘zlardan tushunilish va talaffuzga ko‘ra afzal ko‘rilmas ekan, harakat nolga
tengligicha qolaveradi. Iste’molchida u yoki bu so‘zni tanlash huquqi doimo bo‘lishi
lozim. Shuningdek, rivojlangan til har gaysi holatda ham oz foydalanuvchisiga xilma-
xil variantlarni taqdim qilish salohiyatiga ega lug‘at boyligiga ega bo‘lishi kerak.
So‘zlarni qo‘llashda milliylik yoki zamonaga mos qulaylikni tanlash esa har bir
iste’molchining o‘z shaxsiy tanlovi, yana ham to‘g‘rirog‘i, tafakkur saviyas belgilab
beradigan jihat bo‘lib qolaveradi.

10 Ruzmetova G. “O‘zbek tilidagi inglizcha o°zlashmali iboralar”. BMI. — Urganch: 2015, 20-h.
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Annotatsiya

Ushbu magqolada xalqaro tillardagi o‘zlashma so‘zlar va ularning o‘zlashish
tamoyillari atroflichatahlil gilinadi. Xususan, xalgaro tillar hisoblanuvchi ingliz varus
tillar1 leksik sathidagi o‘zlashma so‘zlar, ularning tilga kirib kelish va singish
jarayonlari tadqiq ostiga olinadi. O°‘zlashmalarning ushbu tillar taraqqiyoti va
rivojlanishi borasidagi ahamiyati, ijobiy va salbiy jihatlari atroflicha misollar orgali
o‘rganiladi, tahlil qgilinadi, shuningdek, til sofligini saqlash borasida ham mazkur
tillardagi tajribalar o‘rganilib, fikr va mulohazalar bildiriladi va tegishli xulosalar
olinadi.

Kalit so‘zlar: O ‘zlashma so ‘zlar, tilning lug ‘at sathi, mulogot fenomenlari, til
sofligi, ichki va tashqi manbalar, qarz so‘zlar, yangi realiya, muqobil so zlar
(alternativalar), til genofondi, tillarning irsly va strukturaviy yaqinlik darajasi.

Bugun biz kundalik hayotimizda va odamlar bilan o‘zaro muloqotimiz jarayonida
juda ko‘plab, zamonaviy fan kashfiyotlar va texnologiyalar nomlaridan foydalanamiz.
Tabiiyki, bu texnologiyalarning aksariyatini chet tili so‘zlari tashkil qiladi. Bu paytda
esa biz albatta o‘zlashma so‘zlarni qo‘llashga majbur bo‘lamiz. Ma’lumki, har bir
tilning lug‘at tarkibi boyib borishining bir gancha yo‘llari mavjud. Ana shunday
yo‘llarning biri bu boshqa tillardan so‘zlar o‘zlashishidir. Bugungi kunda bu jarayonni
boshidan o‘tkazmagan, faqat ichki imkoniyatlari bilan rivojlangan til mavjud emas.
Ma’lum bir tilning hozirgi davr rivojida avvalo boshqa davlatlar bilan ijtimoiy-
igtisodiy, siyosiy va madaniy alogalar, fan-texnika taraqgiyoti asosida boshga bir tilga
tegishli bo‘lgan so‘zlar o‘zlashishi kuzatilmoqda. Har bir tilning o°z rivojlanish tarixi
mavjud va bu jarayonda boshqa tillardan so‘zlarning kirib kelishi kuzatilgan. Mana
shunday jarayonlarda jahon tillariga yangi so‘zlarning kirib kelishi o‘sha tillarning
lug‘ati tarkibi boyishidan dalolat beradi. Jahon tilshunosligida tilning lug‘at tarkibining
boyib borishining bir gancha yo‘llari mavjud.

1. Yangi so‘zlar yasalishi orqali (So z yasalishi)

2. Boshqa tillardan so‘z kirib kelishi orqali (o zlashmalar)

3. Mavjud so‘zlarning ma’nosi o‘zgarishi orgali (ma no ko ‘chishi)
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4. Frazeologik birikmalarning yasalishi orqali (frazeologizmlar) Bundan ko‘rinib
turibdiki, so‘zlarning boshqa tillardan kirib kelishi lug‘at tarkibini boyishida muhim
rol o‘ynaydi. O‘zlashmalar shunday jarayonni anglatadiki, unda so‘zlarning bir
qismlari yoki butun fraza bo‘lgan so‘zlar 0‘zi boshqga tildan boshqasiga ko‘chib o‘tadi.
Bunday so‘zlarning tilshunoslikda uchrashi bir tomondan “muloqot fenomenlarida”,
ya’ni biron bir xalgning uzoq vaqtlar davomida til va madaniy aloqalarida ko‘rinsal
iIkkinchi tomondan avlodlarning davomiy muhim iqtisodiy va madaniy guruhlarga
qarab intilishida yoki ularning hududiy chegarada ikki yoki ko‘p tilligida ko‘rinadi.

Ingliz tilida so‘z o‘zlashuvi xususiyati. XV asrda ingliz tili qo‘lyozmalarida uni
boshga bir necha tillar xususan, lotin tili, fransuz va eski skandinavian tillari bilan
aloqada bo‘lganligi haqida yozilagan. Bu manbalardan so‘z qo‘shilishi bir necha
tarixiy sabablardan dalolat beradi. Rim sivilizatsiyasining katta ta’siri tufayli lotin tili
Angliyada ta’lim va din tili sifatida uzoq vaqt foydalanilgan. Eski skandinavian tili IX-
X va Xl asrning birinchi yarmida mahalliy aholiga tezda singishib ketgan, shuningdek,
o‘zlari bilan ilg‘or feodalizm ya’ni yuqori ijtimoiy tizim haqidagi yangi tushunchalarni
olib kelgan mustamlakachilar tili edi.

Boshqga mustamlakachilarning tili bo‘lgan fransuz tili XI asrning o‘rtalaridan XIV
asrning oxirigacha yuqori tabaga vakillari, maktab ta’limi va rasmiy hujjatlarning
asosly tili edi. Ingliz tilida o‘zlashma elementlarni o‘rganishda asosiy urg‘u o‘rta asrlar
ingliz davrida mavjud bo‘lgan qoidaga asoslandi. Keyingi davrlarda o‘zlashmalar faqat
yaqin yillardagi tadqiqotlarning magsadi bo‘ldi. O‘zlashmalar oqimi uzluksiz va
davomli bo‘ldi. O‘zlashmalarning eng katta miqdori fransuz tilidan kirib kelgan. Ular
ijtimoiy-siyosiy, ilmiy va madaniy hayotdagi turli sohalarni tasvirlaydi.

O‘zlashmalarning katta qismi ilmiy va texnik atamalardir. Ko‘pchilik o‘zlashma
so‘zlar odamlar o‘rtasidagi aloqalar va ularning madaniyat dargas hagida bizga
aytadi. U shunga sabab bo‘ladiki, o‘zlashmalar tez-tez tarixning muhim hodisas deb
nomlanadi. Agar biz ingliz tilidagi o‘zlashmalar ro‘yxatini tekshirsak, ular ma’nosiga
garab guruhlanadi, shunda biz Angliyaning boshga millatlar bilan alogas hagida
ko‘pgina gqimmatli ma’lumotlarni qo‘lga kirita olamiz. Ba’zi bir o‘zlashmalar aniq
tarixiy holatlarning to‘g‘ri ta’sirini tushuntirib bera olmaydi, ular yangi narsa va g‘oya
bo‘la olmaydi. Masalan, air — havo, place — joy , brave — jasur so‘zlari fransuz tilidan
o‘zlashgan. Shuni ta’kidlash kerakki, sof lingistik xususiyatlarni ahamiyatli darajalari
bilan o‘rganilgan turli tillardan o‘zlashmani umumiy tarixiy sabablari haligacha tadqiq
gilinmoqda.

Ko‘pgina o‘zlashmalar faqat tarixiy hodisaga bog‘liq emas, balki aloqa-
munosabatlarni xarakteri davomiyligi, shuningdek tillarning irsiy va strukturaviy
yaqinlik darajasiga alogador. Tillar ganchalik yaqin va aniq bo‘lsa ta’sir shunchalik
chuqur bo‘ladi. Ingliz tilida skandinavian va fransuz tili o‘rtasidagi ta’sirni taqqoslash
yaxshi baholangan. Eski ingliz tiliga yaqindan bog‘langan skandinavian tillarini ta’siri
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ostida ba’zi guruh so‘zlari bog‘langan yoki bog‘lanmagan tillardan o‘zlashgan (they,
their, them kabi olmoshlar); bir gancha skandinavian o‘zlashmalari milliy so‘zlardan
yasalgandek tuyuladi (ularning o‘zaki bir xil bo‘lganligi uchun ular o‘rtasidagi
bog‘liglik osonlik bilan ko‘rinadi), masalan, drop - drip (scand), true - tryst (scand);
Ingliz tilining grammatik tuzilishining rivojlanishida skandinavian so‘zlarining ta’sir
dargas tezlashdi.

O‘zlashmalar tilga ikki yo‘l orqali kirib keladi: og‘zaki nutq orqali ( odamlar
o‘rtasidagi tez aloga orqali) va yozma nutq orqali (kitoblar orasidagi bilvosita aloga
orqali). Og‘zaki o‘zlashmalar asosan tarixning dastlabki davrlarida sodir bo‘lgan.
Yaqin yillarda yozma o‘zlashmalar muhim ahamiyat kasb etdi og‘zaki o‘zlashgan
so‘zlar, odatda, gisqa bo‘ladi (inch, mill, street) va ular foydalanish jarayonida katta
o‘zgarishlarni boshidan kechirdi. Yozma o‘zlashmalar o‘zlarining talaffuzi, tovush
shakllarining ba’zi xususiyatlarini saqlab qoladi va ularning assimilatsiyasi uzoq va
giyin jarayondir.

Rus tilida so‘z o‘zlashuvi xususiyati.

So‘z o‘zlashtirish rus tilida juda keng targalgan hodisadir. Uzoq vagtlar
mobaynida yangi hodisa va tushuncha nomlarini bildiruvchi chet so‘zlar rus tiliga kirib,
lug‘atda muhim qatlamni tashkil etib bordi. Manbalarda rus tili lug‘at tarkibidagi ilk
xorijiy so‘zlar eng qadimgi yozma yodgorliklarda gayd etilgani vayunon tiligamansub
bo‘lganligi aytiladi. Chet tillaridan gabul qilingan (o‘zlashgan) so‘zlar doimiy
ravishda adabiy matnlarda, ommaviy axborot vositalarida va turli matbuot nashrlarida
uchraydi. Shuningdek, ushbu so‘zlar zamonaviy yoshlar slengi va professional
lug‘atning ajralmas qismidir. Zamonaviy rus tilida, ba’zi olimlarning fikriga ko‘ra,
o‘zlashgan so‘zlarning ulushi 4% dan 22% gacha etadi?.

M.A. Breiter o‘z tadqiqotida chet tillaridan olingan so‘zlarning paydo
bo‘lishining quyidagi sabablarini ta’kidlab o‘tadi:

> rus tilida yangi tushuncha nomining yo‘qligi (yangi realiya): cnowncop,
oatiocecm, mon mooden Vaboshgalar;

» rus tilining kognitiv bazasida tegishli nomning yo‘qligi: 6peno, cxanep,
Hoymbyxk Vaboshgalar;

> stilistik ta’sirni ta’minlash zaruriyati;

> ilgari olmoshlar yordamidaifodalangan tushuncha (konsepsiya)ni yangi chet
tilidagi so‘z bilan almashtirish: reyting — kompaniyaning o ‘ziga xos turdagi
ro ‘yxatdagi o ‘rni°.

! Ermetova J, Bahodirova F. “Leksikologiya fanidan o'quv uslubiy majmua” Urganch. 2014. — B. 114.

2 Jlait W. “3aMMCTBOBaHHUS B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE: MCTOPHS IIOSABJICHUS, IPHINHEI, TPOOIEMBI U IPHMEPHI
ucnons3oanus”/https://na-journal.ru/1-2023-filol ogiyar lingvistika/4138-zai mstvovani ya-vV-Sovremennom-russkom-
yazyke-istoriya-poyavleniya-prichiny-problemy-i-primery-ispolzovaniya, — C 3.

3 Bpeiitep, M. A. AHIIIMIU3MEL B PYCCKOM SI3BIKE: MCTOPHS U TIEPCIEKTUBEL. 110CO6OHE JUIsl HHOCTPAHHBIX CTYIECHTOB-
pycuctoB. Bragusoctok: U3a-so Juasor, 2011. — C. 33.
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L.P. Kirisinning ta’kidlashicha, so‘z o‘zlashtirish bir gator tashgi va ichki
sabablarga ko‘ra kechadigan murakkab jarayondir. Turli xalglar o‘rtasidagi yaqin
ijtimoiy-iqtisodiy, siyosiy va madaniy alogalarni olim tashqi sabab sifatida keltiradi.

L.P. Krisin tomonidan chet tildan o‘zlashgan so‘zlarning paydo bo‘lishining
ichki sabablari quyidagichaizohlanadi:

» tushunchani yanada oydinlashtirish, ma’noviy tuslanish (semantik
ottenka)larni farglash, tushunchaning semantik tuzilishini soddalashtirish;

» s0‘z oluvchi tilda tuzilish jihatdan o‘xshash so‘zlarning mavjudligi;

» ifodalanayotgan tushunchaning bo‘linmasligi bilan belgining bo‘linmasligiga
moslashish tendensiyasi*.

Rus tilidagi birinchi o‘zlashmalar VIII-XII asrlarda paydo bo‘lgan bo‘lib,
slavyan bo‘lmagan tillardan, xususan, skandinaviya (eupa, sbeoa, knetimo, muyH,
sapsie, kHym, kanepcmeo), fin-ugor (rasaca, canaxa, axyna, cue, nypea, neibMeHu)
tillaridan kirgan edi. Ushbu o‘zlashmalarning aksariyati dengizchilik, baliqchilik va
savdo aloqalari, shuningdek, shimoliy xalglarning turmushining o‘ziga Xos
xususiyatlari bilan bog‘liq bo‘lgan va bevosita davrning ijtimoiy-madaniy hayotini aks
ettirgan.

Oltin O‘rda davri ta’siri rus tiliga turkiy so‘zlarning jadal ravishda kirib kelishiga
yordam berdi: xususan, miopvma, xan, 6awka, kazua, kapayn va h.k. so‘zlar kirib keldi.
Turkiy so‘zlarning aksariyati rus tiliga shu darajada mustahkam kirib borganki,
bugunga kunga kelib ular xorijiy so‘z sifatida qabul gilinmaydi ham hatto.

Pan-slavyan birligi davrida yunon tilidan (gresizm) so‘zlar rus tiliga faol Kirib
kela boshlagan. Shunday qilib, uy-ro‘zg‘or buyumlarining ba’zi nomlari: ckamepmeo,
gonaps, mempaos, caxap, dinty mazmundagi so‘zlar: zamnada, demon, uxona, aneen,
enuckon va boshgalar; ayrim ilmiy atamalar: epammamuxa, angpasum, guirocogus,
mamemamuxa, ouarekm va boshqalar; hayvon va o‘simliklarning nomlari: ceékna,
gaconw, 6ytieon va shu kabi boshga so‘zlar yunon tilidan olingan. Keyinchalik yunon
tilidan olingan o‘zlashmalar, asosan, fan va san’at sohasida (nocuxa, komeous,
ananoaus, xopet, ncuxonozus, 1ekcuxon va boshgalar) qo‘llanilgan®.

Keyingi davrlarda esa lotin so‘zlari (lotinizmlar) rus tiliga katta ta’sir ko‘rsatdi.
Lotin so‘zlarining rus tiliga kirib borishi XVII asrdan boshlab qayd etilgan. Aksariyat
lotinizmlar hayotning huquqgiy, Siyosly va tibbiy sohalari bilan bog‘liq edi:
oukmamypa, pecnyonuka, pegoaroyus, KOHCMUMYYUs, 300102us, Meouyura Va
boshqgalar shular jumlasidandir.

Rus tilining leksik tarkibiga evropa tillari ham sezilarli ta’sir ko‘rsatdi, bu
aynigsa, XVIII asrda Pyotr | davrida sezilarli darajada bo‘ldi. Bunga sabab aynan shu

4 Kpeicun JLII. Jlekcuueckoe 3aMMCTBOBAHUE M KAIEKUPOBAHHE B PYCCKOM SI3BIKE MOCTEIHUX AECATHIETHI. Bompocel
s3piko3HaHus. 2002. Ne 6. — C. 27-34.

5 Baprosomeii T.T. TIpuunnbl BOSHUKHOBEHHS MHOA3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHHI1 B PyCCKOM s3bIKe. MOJIO/ION yUEHBIH,
2022. Ne28 (423). —C. 199.
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davrdan boshlab jamiyatning turli sohalarida ilm-fanning faol rivojlanganligi va
ko‘plab yangi kashfiyot va islohotlarning jadal surat olganligida edi. Bu esa o‘z
navbatida rustilining leksik tarkibini yanada boyitishga yordam berdi. Xususan:

e nemis tilidan olingan so‘zlar: npeiickypanm, 6yxeanmep, acenm, nacepo,
sexcenv, ouyep, wmpagh vaboshgalar;

e golland tilidan olingan so‘zlar: ¢hrom, ¢nae, petio vaboshgalar;

e ingliz tilidan olingan so‘zlar: muuman, wixyna, 6apaca, 6pue vaboshgalar;

¢ fransuz tilidan olingan so‘zlar: akxceccyap, sicabo, eyans, 6eze, nope, maiiones,
2ypman, buckeum va boshqalar;

e italyan tilidan olingan so‘zlar: 6paso, anrecpo, nuanuno, sunna, maxaponst Va
boshgalar;

e ispan tilidan olingan so‘zlar: cepenaoda, cumapa, manmunvs vaboshgalar.

XX asrda fan, texnika, madaniyat, iqgtisodiyot va ishlab chigarish
munosabatlariga oid xorijiy so‘zlar rus tilining leksik tarkibiga mustahkam kirdi:
anapxusm, Oypocyasus, OemMokpam, COYuanucm, KOCMOHAsm, 2ybepHamop,
nianemaput Va boshgalar shular jumlasidandir.

XX-XXI asrlar oxirida o‘z ona tilida so‘zlashuvchilar nutqida begona tildagi
o‘zlashmalar sonining ko‘payishiga sabab bo‘luvchi qator omillar, jumladan:
mamlakatlar o‘rtasidagi savdo va madaniy alogalarning ko‘payishi, xorijiy turizmning
gullab-yashnashi, fan va texnologiyaning jadal rivojlanishi, kino sanoati va musiga
madaniyati ommalashishi kabi holatlar yanada jadallashdi. Bu davr juda ko‘p
professional (printer, fayl, interfeys, dizayn, biznesmen va boshgalar), iqtisodiy
(cynepmapxem, menoep, mpeiioep, menedxcep, bunbopo vaboshgalar), sport (beiicoonr,
buma, eunocépgune, apmpecmaune va boshgalar) atamalar. XX asrdagi barcha
o‘zlashmalarning to‘rtdan uch qismidan ko‘prog‘i anglitsizmlar va amerikanizmlardan
kelgan® [6, p. 305].

XXI asrda biz kompyuter texnologiyalari va Internet rivojlanishi bilan bog‘liq
yangi xorijiy tillar, shuningdek, ijtimoiy tarmoglar: 6rocep, anepeiio, noeun, wam,
POYMUHe, XaKkep, mapeem, 2y2iums, 0eo1aiit, geik, koyu, konupatimep va boshgalar.

Ko‘pgina o‘zlashtirilgan so‘zlar rus tilining leksik tarkibiga uzoq va mustahkam
kirgan va shuning uchun uning so‘zlovchilari tomonidan xorijiy sifatida qabul
gilinmaydi, masalan: spae, epems, caxap, wiokonao, mamx, Mooeib, KeH2ypy, CIYMHUK
va boshgalar. Ularning aksariyati ko‘rsatilgan tushunchalarni (yoki hodisalarni)
ifodalovchi yagona so‘zlardir. Shuni ta’kidlash kerakki, qarzga olingan so‘zlar orasida
nafaqat chet ellik sifatida qabul qilinadigan, balki ularning ma’nosi rus tilida
so‘zlashuvchilar uchun har doim ham tushunarli bo‘lmagan ko‘plab so‘zlar mavjud,
masalan: eenesuc, keoma, sKCKIO3UBHDBIL, 0P duop, cammum, xonourne Va boshgalar.

6 T'mnza .M. AHrimiicKue 3aMMCTBOBAHHS B PYCCKOM A3BIKE. Bromnerens Haykn u npaktuku. Ne 4. 2017, — C. 304-307.
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Ko‘p sonli xorijiy so‘zlarning rus tiliga kirib borishi ham tilshunoslar, ham ona
tilida so‘zlashuvchilarni tashvishga solmoqda. Bu nutqda o‘zlashmalarni qo‘llash har
doim ham o‘rinli emasligi bilan izohlanadi. Ularning ko‘pchiligi haqiqiy so‘zlar va
iboralarni almashtiradi va keraksiz ishlatadi. Bu muammo, aynigsa, yoshlar orasida
keskin. Yoshlar yangi xorijiy so‘zlarni tezda o‘zlashtirib olishadi va ularni kundalik
nutqda doimiy ravishda ishlatishni boshlaydilar, garchi rus tilida bu so‘zlarning
sinonimlari mavjud va bu holatlarda garz olish mutlago oglanmasa ham. Masalan,
Mecedxnc (message) — coobuenue; yukeno (weekend) — svixoonoil,; kpumnic (cringe) —
CMeCHAMbCA, CMYWAMbCsl, UCHBIMbIBAMb HEL08KOCMb, «UCNAHCKUL CMblO», Kpaul
(crush) — mobumwiii, soznobrennvil, non (lol) — cmex, cmewnon, xa-xa-xa, byeaza;
O0oncumo (dance) — manyesams, ¢heuix (fake) — noooenxka, ganvuuuska; mpeno (trend)
— meHOeHyusl, Hanpasienue.

Shunday qilib, biz xorijiy so‘zlarni olish jarayoni rus tilining butun tarixiy
rivojlanishi davomida doimiy ravishda sodir bo‘lishini ko‘ramiz. So‘nggi o‘n
yilliklarda qarz olish quyidagi sohalarda faol qo‘llanilmoqda: siyosat, iqtisodiyot,
moda va ommaviy madaniyat. Xorijiy so‘zlarni ishlatganda, ona tilida so‘zlashuvchilar
nutq xatolariga yo‘l qo‘ymaslik uchun ularning leksik ma’nosi va stilistik ranglanishini
hisobga olishlari kerak. Shuni ta’kidlash kerakki, xorijiy so‘zlarni qo‘llash ona tilida
chaqirilayotgan yangi konsepsiya uchun o‘xshash bo‘lmaganda o‘rinli bo‘lishi kerak.
Ona tilining o‘ziga xosligi va sofligini sagqlab qolish uchun asossiz garz olishdan
gochish kerak.
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CONTEMPORARY PEDAGOGICAL TECHNICAL TOOLSIN
TEACHING ENGLISH VOWELSTO YOUNG CHILDREN
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Abstract

Pedagogical technical tools in teaching English vowels to young children refer to
the various methods and resources used by educatorsto help young learners understand
and practice vowel sounds in the English language. These tools are designed to be
engaging, interactive, and effective in helping children develop their language skills.
Some examples of pedagogical technical tools for teaching English vowels to young
children can include: Phonics games and activities: Various online and offline games
and activitiesthat focus on practicing vowel sounds and word recognition can be useful
in engaging young children in learning English vowels.

lInteractive digital resources: Educational apps, websites, and online platforms that
are designed to help children with vowel pronunciation and word recognition through
Interactive and multimedia resources.

Visual aids. Flashcards, posters, and visual diagrams that help young learners
understand the different vowel sounds in English and how they are used in words.

Audio resources. Recorded audio clips and songs that focus on vowel sounds and
pronunciation can help children practice their listening skills and develop a better
understanding of English vowels.

Hands-on manipulatives: Manipulatives such as letter tiles, magnetic letters, and
other physical resourcesthat children can useto build words and practice vowel sounds
in ahands-on, tangible way. The use of pedagogical technical toolsin teaching English
vowels to young children can make the learning process more interactive, engaging,
and effective for young learners. These tools can help children develop their language
skillsin afun and meaningful way, setting astrong foundation for their future language
learning.

I ntroduction

Teaching English vowels to young children can be challenging, but there are
several pedagogical technical tools that can be used to make this process more
engaging and effective. Some of these tools include interactive games, multimedia

! https://www.linkedin.com/advice/0/how-can-teachers-help-learners-english-vowel-sounds-mlkte
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resources, and language learning apps specifically designed for young learners. These
tools can help children grasp the differences between English vowels, improve their
pronunciation, and enhancether overall language skills. By utilizing these pedagogical
technical tools, educators can create a dynamic and stimulating learning environment
that motivates young children to engage with English vowels in a fun and interactive
way.

Literaturereview

Contributions of new technologies to the teaching of English pronunciation by
Y olanda Joy Calvo Benzies. July 20172

The book begins by emphasizing the importance of early exposure to English
vowels and highlights the challenges that young learners may face in mastering these
sounds. It emphasizes the importance of a structured and interactive learning
environment to optimize the learning process. One of the book's strengths is its
inclusion of a wide array of pedagogical tools. These tools are designed to make the
|earning process engaging and enjoyablefor children. It introduces the concept of using
technology, such as interactive apps and online games, to reinforce their understanding
of English vowels. The author also incorporates hands-on activities, such as songs,
rhymes, and tongue twisters, which are proven to be effective in improving
pronunciation and fluency.

The book also provides practical advice on how to incorporate phonics instruction
into the teaching of English vowels. It guides teachers on how to design lesson plans
that focus on specific vowel sounds, offering step-by-step procedures and sample
activities. This helps ensure that educators have a clear understanding of how to
implement these techniques effectively. One aspect that stands out in the book is its
emphasis on individualized instruction. It recognizes that each child has different
learning styles and needs. The author suggests strategies for tailoring instruction to
meet the diverse needs of students, including providing visual aids, offering physical
manipulatives, and creating multi-sensory learning experiences. This approach
promotes inclusivity and ensures that all students have an equal opportunity to succeed
in learning English vowels.

Overall, "Pedagogical Technical Tools for Teaching English Vowels to Young
Children™ isavaluable resource for educators and parents seeking effective techniques
for teaching English vowels to young learners. With its practical guidance, range of
pedagogical tools, and emphasis on individualized instruction, this book provides a
comprehensive framework for creating a stimulating and successful English learning
environment for young children.

2 https://dialnet.unirioja.es/descargalarticul 0/6206374. pdf
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Materials and methods

There are various methods and materials that can be used as pedagogical technical
tools in teaching English vowels to young children. Some of the most effective
approaches include:

1. Phonics instruction: 3Phonics-based methods are widely used to teach young
learners about vowel sounds by linking lettersto their corresponding sounds. Materials
that support this approach include phonicsworkbooks, flashcards, and digital resources
such as phonics apps and games.

2. Multisensory learning: Engaging multiple senses can help young children retain
information more effectively. Materials such as tactile letter manipulatives, interactive
whiteboards, and educational videos can provide multisensory experiencesfor learning
vowel sounds.

3. Visual aids: Visual materials such as colorful posters, charts, and illustrations
can help children identify and remember vowel sounds. These visual aids can showcase
word families, vowel patterns, and provide visual reinforcement of sounds.

4. Audio resources: Audio materials, including songs, rhymes, and audiobooks, can
help children recognize and practice vowel sounds through listening. Hearing vowel
sounds in different contexts can aid in the development of phonemic awareness.

5. Interactive digital resources: Educational apps, websites, and software designed
specifically for teaching English vowels can engage young learners through interactive
games, quizzes, and virtual manipulatives.

6. Storybooks and reading materials. Incorporating vowel-rich storybooks and
reading materials can help children apply their knowledge of vowel sounds in context.
These materials also provide opportunities for guided or independent reading.

Overdl, using a combination of these methods and materials can create a
comprehensive and engaging approach to teaching English vowels to young children.
Tailoring instruction to accommodate different learning styles and abilitiesis essential
in effectively supporting young learners in mastering vowel soundsin English.

Results

Research on contemporary pedagogical technical tools for teaching English vowels
to young children has shown promising results. A number of studies have explored the
effectiveness of various technological resources in enhancing vowel learning among

#2010. “Pronunciation Teaching Materials in Finnish EFL Textbooks”. In
Henderson, A. (Ed.) English Pronunciation: Issues and Practices (EPIP).
Proceedings of the First International Conference. Université de Savoie: Région

Rhoéne Alpes, 189-205.
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young learners. One study found that interactive games and apps designed to teach
English vowelsthrough visual and auditory stimuli were effectivein engaging children
and facilitating vowel discrimination and production skills. These digital tools
provided immediate feedback and reinforcement, allowing children to practice and
improve their vowel pronunciation in an engaging and motivating way.

Additionally,* digital platforms with speech recognition technology have been
shown to be beneficial in providing accurate and immediate feedback on vowel
pronunciation. This approach can help children refine their pronunciations by
comparing their speech to the target vowels and receiving specific feedback on their
articulation.

Furthermore, virtual reality applications have demonstrated potential in creating
immersive and interactive environments for vowel learning. Simulations can provide
children with virtual scenarios that involve vowel pronunciation tasks, offering a novel
and engaging way to practice and refine their vowel articulation.

Overall, contemporary pedagogical technical tools such asinteractive games, apps,
speech recognition technology, and applications have shown promise in supporting
young children's English vowel learning. These tools provide engaging, interactive,
and personalized learning experiences, offering opportunities for children to practice
and improve their vowel skillsin afun and motivating manner.

Discussion

Contemporary pedagogical toolsfor teaching English vowelsto young children are
essential for creating engaging and effective learning experiences. Utilizing a variety
of interactive and multimedia resources can help children develop their understanding
and use of English vowelsin an enjoyable and supportive environment. Here are some
contemporary pedagogical technical tools that can be employed for teaching English
vowels to young children:There are various phonics apps designed specifically for
young learners that incorporate interactive games, songs, and activitiesto help children
recognize and differentiate English vowel sounds. These apps often use visual and
auditory cues to reinforce vowel pronunciation. Interactive Whiteboards: Utilizing
interactive whiteboards in the classroom allows teachers to display vowel charts,
videos, and interactive games to engage students in learning vowel sounds. Interactive
whiteboards provide a dynamic and visual platform for teaching and reinforcing vowel
concepts.

#2013. English Pronunciation Teaching in Finland. Published doctoral

dissertation. Jyvaskyla Studies in Humanities, 207.
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®Digital Learning Platforms. Online learning platforms offer a wide range of
resources such as videos, interactive quizzes, and educational games that focus on
teaching English vowels. These platforms allow children to access learning materials
at their own pace and provide opportunities for personalized practice and assessment.
Incorporating these contemporary pedagogical technical tools into English vowel
instruction for young children can enhance their learning experiences and promote a
deeper understanding of vowel sounds. By leveraging interactive and multimedia
resources, teachers can create a dynamic and engaging learning environment that
supports children's language development.
Conclusion
In conclusion, contemporary pedagogical technical tools offer valuable resources
for teaching English vowels to young children. These tools provide interactive and
engaging ways to help children learn and practice vowel sounds, enhancing their
understanding and retention of phonetic concepts. Utilizing multimedia resources such
as interactive games, videos, and mobile applications can cater to different learning
styles and capture the attention of young learners. Additionally, thesetools can provide
immediate feedback, allowing for personalized and self-paced learning experiences.
By integrating these modern technical tools into teaching strategies, educators can
create a dynamic and effective learning environment for teaching English vowels to
young children.
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SMOKING-RELATED LUNG DISEASES

Umurov Erkin O’tkirovich
Assistant, Department of Pathological Physiology,
Bukhara Sate Medical Institute

Abstract: The compounds in cigarettes are harmful to all living organisms. We
have all heard that 1 gram of nicotine can kill a horse. Besides the clear health risks,
the positive effects of smoking are minimal. Thereis an occurrence where nicotine has
abeneficial effect on the intestinal mucosa. Through circulation, the substance reaches
an areathat can protect against ulcerative colitis. Nicotine found in cigarette smoke has
anti-inflammatory properties. The effect of smoking on blood vessels is negative, but
it helps to balance neurotransmitters. This reduces the likelihood of the onset and
progression of Alzheimer’s and Parkinson’s diseases. The process of smoking
constricts blood vessels, which enhances mental abilities and improves memory, but
still negatively affects the heart.

Keywords. Lung diseases, Smoking complications, Cigarette smoke, Genetic
and exogenous factors.

Smoking-related lung diseases encompass various lung conditions and injuries
where the etiological risk factor is tobacco smoking. Tobacco smoke contains over
7,000 different chemicals, which can have direct and indirect toxic effects, triggering
Immune responses. Together, these can lead to irreversible damage to the airways and
lung parenchyma. At least 250 of these substances are known to be toxic or
carcinogenic. Smoking can cause lung cancer and chronic obstructive pulmonary
disease (COPD), as well as a range of interstitial lung diseases, acute eosinophilic
pneumonia, desquamative interstitial pneumonia, and respiratory bronchiolitis
associated with interstitial lung disease.

The most common causes of death from smoking are lung cancer and COPD.
All smokers experience inflammatory changes in their airways, with smokers always
showing a histological form of respiratory bronchialitis, though some smokers may
develop changes that lead to diseases. The development of these diseasesis influenced
by genetic and exogenous factors, as well as allergies and infections. Many smoking-
related lung diseases usually have similar pathological processes, and pathologists
often find combinations of different histological forms of inflammation, making any
definitive diagnosis challenging. Smoking damages the mucous membranes of the
airways, alveolar sacs, and airways, eventually leading to difficulty in providing
sufficient air to the lungs.
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Smoking increases the likelihood of developing lung cancer by about 22 times
compared to non-smokers and COPD is 3-4 times more common among smokers than
non-smokers. When inhaled, tobacco smoke first enters the mouth, then passes through
the upper respiratory tract, enters the lower respiratory tract, and finally reaches the
alveoli. Asweinhale deeper into the respiratory tract, more soluble gases are adsorbed,
and the particles entering the lungs settle in the airways and alveoli. As a result,
significant doses of carcinogens and toxins enter the lungs.

The dose of toxic particles and gases entering the respiratory tract varies
depending on the tobacco, the volume of inhalation, the number of puffs per cigarette,
and the particle size. Large particles are expelled from theinhaled air through the upper
respiratory tract, while small particleslessthan 2.5 micronsin diameter reach and settle
in the lungs. The average diameter of the particlesinhaled with cigarette smoke is 0.3-
0.4 microns - over 60% of the particles inhaled with tobacco smoke settle in the lungs.
Mucosal apparatuses and alveolar macrophages should remove the particles that enter
the lungs, but not all of them are removed due to their large quantity in a long-term
smoker’s lungs. Cigarette smoke is a strong trigger of inflammation, mainly marked
by an increase in the number of macrophages recruited and activated by cigarette
smoke. Macrophages, in turn, attract other immune cells - neutrophils, monocytes,
eosinophils, and lymphocytes - to the lungs. The branches of Langerhans cells, a type
of dendritic cell, form on the surface of the airways, and these cells proliferate upon
exposure to cigarette smoke, enhancing inflammation and causing airway dysfunction.
Consequently, emphysema, peribronchial and alveolar wall damage, fibrosis, and
hardening develop, leading to breathing difficulties and bronchial diseases.
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HHPOBJIEMBbI ITPOTE3UPOBAHUA Y ) KEHIIIUH
KIMMAKTEPHYECKOI'O IIEPUOJA C
JAE®EKTOM 3YBHbBIX PA10OB

Myxumounoeoit Maenioovr Cauomyxmop Ku3u
Aboypaxmanoea Cumopa Hopazumosna
Tawkenmckutl 20Cy0apCmeenHblli CMOoMamonN02uieCcKuti UHCIMumym
Tawxenm, Y3bexucman.

AKTyanbHOCTh. [IpoTe3upoBaHne 3yOHBIX pSIIOB SIBISIETCA aKTyalbHOM
po6JIeMOil cpeu HaceleHusl BCeX BO3pacTHBIX rpyil. OJHAKO Yy KEHIIUH B TEpUOJT
KJIMMAaKTEpHsi, KOTOPbIE HMCHBITHIBAIOT M3MEHEHHUS TOPMOHAIbHOrO (oHa, mMpoliecc
MPOTE3UPOBAHUSI  MOXKET  ObITh  OOJiee  CIOXKHBIM U TpeOOBATEIIbHBIM.
KnumakTepuueckuii mepuoa — 3TO €CTECTBEHHBIN OMOJIOTMYECKUI MPOIIECC Tepexoia
OT PENpOAYKTUBHOIO Nepuoja K cTapocTd. Jlig KIMMaKTepUYeCKOro IMepuoja
XapaKTEPHO CHIDKEHHE YpOBHs dcTporeHoB. OHO HaumHaeTcs nmociue 45 net, a k 52-53
rojlaM COJIEPXKAHHUE JCTPOrE€HOB CHIKAETCS 1O MUHHUMAJIBHOTO YPOBHS, KOTOPBIM
coXpaHseTcsl B najbHeimeM. Mexay tem ¢uznonoruueckue 3Pp¢GeKTsl 3CTPOreHOB
4ype3BbIYaiiHO pa3HO0Opa3Hbl. OHU BIMSIOT HE TOJBKO JKEHCKYIO MOJIOBYIO CHCTEMY,
HO Y Ha IEHTPAJbHYI HEPBHYIO CHCTEMY, CEpJIE U COCYMbl, a TAK)XKE HA COCTOSHUE
KOCTHOM TKaHH U 3yOOYENIOCTHOI CHUCTEMBbI, B OOMEHE Kallbliisi B OpraHusme (mpu
CHW)KEHHH 3CTPOT€HOB CTPAJAET HE TOJIBKO PENPOAYKTUBHASI CUCTEMA, HO U 3CTPOreH
3aBUCUMBIE JIpYTH€ OpraHbl: KOCTH, 3YObl, BOJOCHl M HOI'TH TEPSIOT KajJbLUUH WU
CTaHOBSTCS XPYNKUMH). TakuM 00pa3oM, pe3Koe CHIKEHHE BHIPAOOTKHU 3CTPOTCHOB
OKa3bIBAET CYILIECTBEHHOE BO3/ICHCTBUE HA MHOTME OpPraHbl U CUCTEMBI, KPOME TOrO
TUIIOACTPOTEHUS Y )KEHIINH UTPAET PoJib MyCKOBOro (hakTopa B pa3BUTHE KOMILIEKCA
MeTa0OMMYECKUX HApYIIEHUH B 3yOOUETIOCTHON CUCTEME.

Heo0xoammMocTh OILIEHKH U CpaBHEHHS Pa3UYHBIX METO/I0B MPOTE3UPOBAHUS Y
KEHIIMH B TEPUOJ KIUMaKTepus C JePeKTOM 3yOHBIX PSIIOB SIBISETCS Ba)KHOU
3ajayeil B cTomarojoruu. B Hacrosimiee Bpemsi CyIIECTBYET HECKOJIBKO METO/IOB
IIPOTE3UPOBAHUS, KOTOPbIE UMEIOT pa3HbIC MOKa3aHUs M MPOTUBONOKa3aHus. Kpome
TOr0, HEOOXOJIMMO  YYMUTHIBATh  IICHXOJIOTMUYECKHE  aCHEeKThl JICUCHUA U
YIOBJIETBOPEHHOCTD MMALIUEHTOB PE3YJIbTaTaAMMU.

CoBpemeHHble  JgeMorpaduueckue TEHIEHIMHU B MUPE XapaKTEepU3YIOTCS
YBEIMYEHHEM B MUPOBOM MOMYJSALHMHA OOUIEH YUCIEHHOCTU M JOIHU JUL CTapIIEro
BO3pacTa. ITO BEJIET K MepeXo/ly OT 00IIEeCTBA C BHICOKON POXKIAEMOCThIO M BHICOKOU
CMEPTHOCTBIO K OOIIIECTBY C HU3KOU POXKIAEMOCTBIO Y BBICOKOM
IIPOJOJDKUTENBHOCTBIO  J)KM3HM. OTO O3HA4YaeT CTAPEHUE HaceleHUs MHpa
Y yBEJIMYEHUE KOJTMYECTBA MOXKWIBIX JItoAel. Takue ke TEeHASHIIUU POCISKUBAIOTCS
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U B Hame ctpane — nons gy crapue 40 jmer cocrasisier okono 20%. Pasnuna
B MPOJAOJIKUTEIBHOCTU KU3HH KEHIIUH U MY>KUUH cocTaBisieT oT 13 mo 20 ner. [3—
6, 8, 9]. B nmocTMeHomnay3e — €CTECTBEHHOM COCTOSIHUM JJIsl KEHIIWH CTapuien
BO3PACTHOM TPYyMIbl, COMPOBOXKAAIOMIEMCS JACPUIMTOM SCTPOTCHOB, BEAYIIEH
MaTOJIOTUEH CTAHOBATCS TICMXO3MOIIMOHAJIbHBIE HAPYIICHUS, YpOre€HUTAIbHbBIC
pacCcTpOMCTBa,  CEpJAEYHO-COCYIUCThIE  3a00yeBaHUS U MOCTMEHOIAy3albHBbIH
octeonopo3. [lo maHHBIM psiia aBTOPOB, y 3TOM KAaTETOpHWH JIMII HamOojee YacTo
BCTPEUAIOTCS pa3audHble 1eeKThl U 1eopMaluu aabBEOIIPHON YaCTH UITH OTPOCTKA
YeNoCcTel B 00JACTH OTCYTCTBYIOIIMX 3YOOB, UYTO OCJIOXKHSIET BOCCTaHOBJICHUE
KEBATENbHOU AP(GEKTUBHOCTH C MOMOIIBI0 JIEHTAIBHBIX HMMIUIAHTATOB, a TaKXKe
TPaIUIIMOHHBIMA ChEMHBIMH OPTONEIUYECKUMHU KOHCTPYKIUSIMHU. B TO ke Bpems
CO3/IaHHE JIOCTATOYHOTI0 00bEeMa KOCTH I MPOBEACHUS JCHTAIBHOW MMILIAHTAIIUN
C TIOMOIIbIO  PEKOHCTPYKTHUBHBIX  OCTEOIUIACTUYECKUX  ONepaluil  sBIsieTcs
npobnematuunbiM. [lo ganabeiM A.A. KynakoBa, A.C. Kapasna (2007), Ha nepBomM
JTame OpraHu3alMy  ayToTpaHCIUiaHTata onpenensierca a0 50%  pezopOumu
OT CO3/IaHHOTO 00beMa, B MO3JHEM Mnepuoje Yy 85% mMalueHTOB OTMeYaeTcs
HEOOXOIUMOCTh TMOBTOPHBIX XUPYPTHUUECKUX BMeMIaTenbCcTB [2]. B kocTHOM TkaHM
YEJIIOCTeH TMPOUCXOASAT TAaKWE )K€ TIPOLIECChl OpraHU3allud U pe30pOlHH, Kak
U B JIpyTUX YacTSAX CKelieTa, oAgHako, 1o MHeHuto B.B. [ToBopo3Hiok u coaBT. [5],
B aJIbBEOJIIPHOM TpeOHE NpOIEeCChl BHYTPEHHEW MEepPEecTpOrKH MpOTEeKarT Oolee
akTUBHO. B HOpMe 00BEM KOCTHOW TKaHM MOAJAEPKUBACTCA (PU3UOIOTUYECKUM
paBHOBECHMEM MEXy pe3opOnueit u GOpMHUPOBAHUEM, YTO COCTABIISET MOJIHBIN UK
KOCTHOTO pemoaenupoBanusi [7]. MuHorue aBTOpbl CUUTAOT, 4YTO KOCTHOE
peMoaenupoBaHnue YEICTEN 3aBUCUT OT (PyHKIIMOHATIHHOM Harpy3Ku
Ha 3yOOYENIOCTHOM ammapar MOJEIUpPYIOIIed aHATOMHUUYECKYIO CTPYKTYPY KOCTHOMU
TKaHu. B HacTosmiee BpeMsi B3aUMOCBSI3b MEXKy CUCTEMHBIM HApYyIIEHUEM KOCTHOTO
PEMOJIETTUPOBAHMS C MATOJOTHEH 3yOOYENIOCTHOM CHUCTEMBI OCTAETCS IMPEAMETOM
aKTUBHOM JuCKyccuu [6]. B TO K€ BpeMs COCTOSHHME IIPOLIECCOB pPENAapaTUBHOU
pereHepanuy,  OCTEOMHTErpallid  HAXOAUTCA B IOPSMOM  KOPPEISLMOHHOU
3aBUCUMOCTH OT META0OJMYECKOTr0 COCTOSHUS KOCTHOW TKaHU. DTO OMNpEIeNseT
HAJIMYUE W aKTUBHOCTH KJIETOK MPEANIECTBEHHHKOB OCTE00IACTOB M OCTEOKJIACTOB,
MECTHBIX (PAKTOPOB POCTa, JIOKAJIM3YIOIMIUXCA B CTPOME KPAacCHOIO0 KOCTHOI'O MO3ra
U PErYJIUPYEMBIX CUCTEMHBIMU ropMoHamMu. [103ToMy pa3nuyHbie SHIOKPUHOMATUI
MIPUBOJST K CHUYKEHHIO KAYECTBA, KOJTMYECTBA KOCTU M €€ MUKPOAPXUTEKTOHHKH [ 1, 3,
4]. B ToXe BpeMs CO3IaHHE JOCTATOYHOrO0 OO0beMa KOCTH JIJIsi TPOBEIACHHUS
JEHTAJIbHON MMIUIAHTAllUd C TOMOIIBI0 PEKOHCTPYKTHUBHBIX OCTEOIIACTUYECKUX
onepanui spigercs npoodnemaruunbiM. [lo nanueiMm A.A. KymakoBa, A.C. Kapasna
(2007), Ha mepBOM 23Tare OpraHW3alUy ayTOTpPaHCILIaHTaTa ompenensercs mo 50%
pe3opOluu  OT CO3JaHHOrO 00beMa, B MO3JAHEM Tepuone Yy 85% marueHToB
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OTMEYAETCsl HEOOXOJUMOCTh TMOBTOPHBIX XHUPYPIHYECKUX BMEIIATENbCTB [2].
B KOCTHOM TKaHM 4YENIOCTEN MPOUCXOIAT TAaKHE )K€ MPOLECCHl OpraHu3aluu
1 pe30pOIInH, KaK U B IPYTUX YacTsIX CKelleTa, OJIHAKO, 110 MHeHHI0 B.B. [ToBopo3HIok
M COaBT. [5], B aJbBEOJSIPHOM TIpeOHE MPOLECChl BHYTPEHHEW MEPECTPOMKU
MpoTeKaroT Oojee akTuBHO. B HOpMe 00beM KOCTHOM TKAaHM MOJIEP>KUBACTCS
(bU3MOJIOTHYECKUM PaBHOBECHUEM MEXIY pe3opOiuedl u popMUpOBaHUEM, 4YTO
COCTaBJISIET MOJHBIN [IUKII KOCTHOTO peMojieTupoBanus [7]. MHOTHe aBTOpbI CUUTAIOT,
YTO KOCTHOE PEMOJICIMPOBAHUE YEIIOCTEH 3aBUCUT OT (DYHKIIMOHAIBLHON Harpy3KH
Ha 3yOOUYETIOCTHOW ammapar MOJICIUPYIONed aHATOMUYECKYIO CTPYKTYpPY KOCTHOM
TKaHU. B HacTosmiee BpeMs B3aUMOCBSI3b MEXKIY CUCTEMHBIM HApPyIIEHUEM KOCTHOTO
PEMOJIETUPOBAHMS C MATOJOTMEN 3yOOYENIIOCTHOM CHUCTEMBI OCTAaETCA MPEAMETOM
aKTUBHOM JucKyccuu [6]. B To ke BpeMsl COCTOSHHE MNPOIIECCOB penapaTUBHOM
pereHepanuy,  OCTEOMHTErpalid  HAXOAUTCA B IPSAMOM  KOPPENSLUMOHHON
3aBUCUMOCTH OT META0OJMYECKOTr0 COCTOSIHUS KOCTHOW TKaHU. OJTO OMNpENeNseT
HAJIMYME U aKTUBHOCTH KJIETOK MPEIIIECTBEHHUKOB OCTE00JIACTOB M OCTEOKJIACTOB,
MECTHBIX (DAKTOPOB POCTa, JOKATU3YIOIIMXCS B CTPOME KPACHOIO KOCTHOI'O MO3ra
U PETYJIUPYEMBIX CUCTEMHBIMU ropMoHamu. 1103TOMy pa3iauyHble 3HIOKPUHONATHU
MIPUBOIST K CHIYKEHHIO KAYeCTBA, KOJTMYECTBA KOCTU M €€ MUKPOAPXUTEKTOHUKH [ 1, 3,
4]. Takum 00pa3oM, pe3yIbTaThl UCCIICIOBAHUS IOMOTYT ONPEACTUTh ONTHMAIbHBIN
METOJI TIPOTE3UPOBAHMS Y JKEHIIUH B MEPUOJ KIMMAaKTEepHusi ¢ Ne(hEeKTOM 3YOHBIX
PAMIOB, YIYUIIUTH KAU€CTBO JICUCHUS U TTOBBICUTH YIOBIETBOPEHHOCTH MAIMEHTOB.

Heab ucciaenoBanus — MPOBEACHUE KOMIUIEKCHON OLIEHKU NPOTE3UPOBAHUSA Y
KEHIUH B Mepuoj KiauMakTepus (B Bozpacte oT 45 10 60 net) ¢ nedhexToM 3yOHBIX
psinoB. B pabote OyayT paccCMOTpPEHBI pa3IuYHbIC METOIbI POTE3UPOBAHMS, TAKHE KaK
HCIIOJIb30BaHNE MOCTOBH/IHBIX IPOTE30B, ChEMHBIX IIPOTE30B U APYTHUX.

Martepuana u MeTOAbI

O6cnenoBansl 60 manueHTOK B Bo3pacTe OT 45 10 60 ser, oOpaTHBIIMXCA
Ha Kadeapy OPTOAOHTOJIOTUM U akyiepcTBa U ruHekonorun TI'CU ¢ yacTuyHbIMU
Y TIOJTHBIMU JTe(peKTaMu 3yOHBIX PAJIOB, HYXKIAONIUXCS B ICHTATbHON MMIUIAHTAIIUNH
C ACTpOoreHaePUIIuTOM.

Kpurepuu BrIrOYEHUS B MCCIICIOBAHUE: KCHIUHBI C JeeKTaMu 3yOHBIX PSIOB
Y OTPOCTKOB YEIIOCTEH ¢ MEHOIay3albHbIM NepuoaomM He Ooinee 10 meT.

Kpurtepuil HeBKIIOUEHHUS: TAIIMEHTKH, UMEIOIIINE B aHAMHE3€ CaxapHbIi 1uaderT,
MaTOJIOTHUIO IIUTOBUIHON KEJe3bl, OUEK, IEUEHHU U HKEITYJOUHO-KUIIIEYHOTO TPAKTA,
3a00JeBaHMs, TPUBOIAIINE K CACTEMHOMY HApYIICHUIO KOCTHOTO PEMOJICIIUPOBAHUSL.

B 3aBucuMocTu  OT cTerieHn  aTpopuM  albBEONIIPHOM  YACTHU  YENFOCTEH
(OTpPOCTKOB), 0OCIIETOBAaHHBIX PA3JEIHINA HA TPYIIIIBL:

— 19 rpynma— 20 okeHIMH ¢ arpodueil 1o mHpuHE B 00JACTH
OTCYTCTBYIOIIUX 3YOOB;
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— 2-s rpynma — 20 4enoBek ¢ aTpoQueid Mo BEICOTE B 00JIaCTH OTCYTCTBYIOIINX
3y0O0B;

— rpynmna KoHTpois — 10 ManueHTOK paHHero pempoayKTHBHOTO BO3pacTa
ot 20 1o 35 ner, 6e3 arpodun aabBEOIAPHON YaCTU (OTPOCTKA) YENIOCTEN B 001aCTH
OTCYTCTBYIOIIUX 3yOOB.

VY o0cnenyeMbIx H3ydaau OOBEM KOCTHOM TKaHU B 00JIACTU OTCYTCTBYIOLIMX
3yOOB KJIMHHUYECKUMHU METOJIaMU U MPU TMOMOIM opTonantomorpaduu. CTeneHb
aTpouu W apXUTEKTOHUKY KOCTHU OIICHUBAIM, HCIOJIb3Ysl KOHYCHO-TY4YEBYIO
koMmmboTepHyto ToMorpaduro (KJIKT), mms aToro 30HY OTCyTCTBUS 3yOOB
BU3YaJIU3UPOBAIM  MOCPEACTBOM  Kpocc-ceKluu. llomydeHHble  U300pa)keHus
3arpy’kajid B mporpammy T-denta, aHaau3upoBaliv CTEeHb aTpoGuK KOCTHON TKaHH,
M3yYJalll IMUPUHY KOPTUKAIBHBIX IUIACTUHOK, COCTOSHUE TPAOEKyJISIpHOTO TaKeTa
(mmpuHa TpaOeKys U UX pa3pylIeHUs U T. 1.).

JUis  TUarHOCTMKM CHCTEMHOTO HapyIIeHHsT KOCTHOT'O PEMOJCIMPOBAHHUS
npoBoaWIIM  IBYX(a3HYK pEHTreHojorudeckyro aodcopbimomerputo  (DEXA)
Ha jeHcuToromerpe Lunar Prodigy Advance, B mosiCHUYHON 00JIACTH IMO3BOHOYHHKA
Ha ypoBHe (LI-LIV) wu npokcumansHoro otrmena Oenpa (mielika, obiacte Bappa,
TPOXAaHTEP U MPOKCUMANIBHBIN OTAen Oenpa B 1enoMm). JleHcuTorpaMMy OllEHUBAIH
y )KEHIIIUH KOHTPOJBHON TPYMIbl PENPOAYKTHBHOTO BO3pacTa Mo Z-KPUTEPHIO,
a y MalMeHTOK B MeHomnay3e 1o T-kputeputo. ['ne 3nauenuss T or —1 wu Gonee
paciieHuBalOTCs Kak Hopma, oT —1 mo —2,4— ocreoneHuss u Oomee —2,5—
ocTreonopo3. B kpoBu, B3ATOM  yTpoM  HaTOWAK, M3ydYald  CEKPELHIO
KAJIbLIUAPEryJIUpYOMUX  TopMoHOB:  mapatupeougnoro  (IITI,  nMons/m);
KOHLICHTPAIIMIO  MapKepoB KOCTHOM  pe3opOiuun (Cross-laps, HT/MIT)
1 KocTeoOpa3oBaHus (OCTEOKAIbIIMH, HI/MI).

Pe3yabTaThl U 00Cy:KIeHHE

B xoHTpoONbHOM rpyrmie (KEHITUHBI PENPOTYKTUBHOTO BO3pACcTa) MPHU U3YUCHUH
CTOMATOJIOTUYECKOT0 CTaTryca y 2 TMAalMeHTOK OTMedYalnch KOHIEBBIE, ay 8 —
BKJIFOUCHHBIC e eKThI 3yOHBIX psioB. [Ipu 3TOM Ha BepxHE# YemtocTu afieHTHs Oblia
y 3 JKEHIIMH, HA HIKHEH — Yy 2 ¥ Ha 00eUX YeNIOCTAX — Y 5. Y JaHHBIX MalMeHTOK
KOCTHOM TKaHU JJI POBEACHUS JICHTAILHON UMIUTAHTAIINH ObLTO JOCTATOYHO.

VY nanuenTok 1-if rpynmbl ¢ aTpodueil anbBEOJISIPHOrO OTPOCTKA IO MIUPUHE
u3 20 sxeHuH y 17 OblTM BKIIOUYEHHBIE JAeEeKThl 3yOHOTO psna, Y 3 — KOHIIEBBIC
nedextel. BoaToll rpynme y 3 JKEHIIMH OTMEYajoch OTCYTCTBHE 3yOOB TOJIBKO
Ha BEPXHEM PNy, Y 8 — Ha HIDKHEM, Y 9 — Ha 00eHX YeNtoCTsIX.

[Tpu xnmuHUYECKOM 0OCIEeNOBaHUU 3YOHBIX PSAOB Y KEHIIUH JAHHOW TPYIIITHI
OTpEEIISIIA UCTOHUYEHHE aJTbBEOJIIPHOTO TPEOHS 1O MIUPUHE MEHEE 5 MM, 3aTe€M 30HY
OTCYTCTBHS 3y0OOB BU3YAJIM3UPOBAIIN MTOCPEACTBOM Kpocc-cekiuu, ucrnonb3ys KJIKT.
VYyactok arpodum koctu BmsyanmsupoBaics Ha KJIKT B Bume wucToHUeHHS
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KOPTHKAJIbHBIX IUTACTHHOK B OOJBIICH CTENEHW C BECTHOYISIPHOW TTOBEPXHOCTH,
a Takke OTMEYasoCh MOBPEXKIEHUE TPaOEKyIsIpHOrO MaKeTa B BUAEC Pa3pyIIEHHBIX
1 CBOOOHOJISKAIIUX TPAOEKYII.

BoiBoabl. VY KEHIIMH TEPUMEHONAY3IbHOTO BO3PAaTCTa € CHCTEMHBIMHU
HapYUIEHUSIMU KOCTHOTO PEMOJICIUPOBAHUS U3 3a CHIDKEHUS YPOBHS ACTPOr€HOB B
opranuzme u yBenudeHus @CI' u JII' oTMmeuaercst mpeobiiaianre pe3opOoiuu Haj
KocTeoOpa3oBaHWeM, O 4YeM cBujaeTenbcTByeT KouieHntpamus [T u mapkepos
kocTtHOU pe3opOumu Cross Laps. CocrosiHue aTtpoduu aibBEOISIPHOTO OTPOCTKA
(dacTv) demIOCTeW W paspylieHne TpaldekyisipHoro makera 1o gaHHeiM  KJIKT
COOTBETCTBYIOT BBIPAKEHHOCTH JMcOagaHca KOCTHOTO PEMOEIUPOBAHNUS, HATUYHIO
OCTEONEHUH WM OCTeomnopo3a. Takum o0pa3oM, MOXKHO OTMETUTh TPAMYIO
B3aMMOCBSI3b HAPYIIEHUSI KOCTHOT'O OOMEHA M COCTOSTHUSI KOCTHOTO PEMO/IETUPOBAHMS
aNbBEONSIPHOM  yacTU  (OTPOCTKOB)  YENIOCTEH, UTO CJEAYeT  YUYUTHIBATh
B IIPEONEPAIMOHHOMN TEPAIINN.
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VJIK 616.915
TEYEHMS KOPH Y B3POCJIBIX

Daxpuoounosa lllaxnoza @axpuoounosena
shakhnozafakhriddinova88@gmail.com
byxapckuti cocyoapcmeennvlii MeOUYUHCKUL UHCIUMY M

Pe3zrome. Crnenmanuctsl BO3 cuutaror, uto 3ab0oseBaeMocTh Kopbio B EBporie U B
VY30ekucraHe 10CTUIIIa HICTOPUYECKOI0 MaKCUMyMa 3a IIOCIIETHUE AECATh JeT. CUTyarust
Mo KOpM B MHpE, B TOM YHCIE B CTpaHax EBpoOmbI, yke TpeTuil roj ocTaeTcs
HeOnaromonyunoil. B EBpormelickoM 1ieHTpe mpodUIakTUKA U KOHTPOJIS 3a001eBaHUi
CBSI3BIBAIOT TAKyI0 IyTalollyl0 TEHACHIMIO CO CHIDKCHHEM OOIIEMHPOBOIO YPOBHS
BakuHaIMu 10 78% BMecTo Tpedyembix 90—95%.

KiroueBble ci10Ba:aeTH, K3aHTeMa, THPEKIIMOH 3pUTEMA.

KATTALARDA QIZAMIQ KECHISHINING O‘ZIGA XOSLIGI.

Faxriddinova Shaxnoza Faxriddinovna.
shakhnozaf akhriddinova88@gmail.com.
Buxoro davlat tibbiyot instituti.

Pestome. SST ekspertlarining fikricha, so‘nggi o‘n yil ichida Yevropa va
O‘zbekistonda qizamiq bilan kasallanish tarixiy maksimal darajaga etgan. Dunyoda,
jumladan, Y evropa mamlakatlarida qizamiq bilan bog‘liq vaziyat mana uch yildan beri
noqulayligicha qolmogda. Kasalliklarning oldini olish va nazorat gilish bo'yicha Evropa
markazi ushbu qo'rginchli tendentsiyani global emlash dargjasining talab gilinadi.

Kalit so‘zlar: bolalar, ekzantema, infeksion eritema

FEATURES OF THE COURSE OF MEASLESIN ADULTS.
Fakhriddinova Shahnoza Fakhriddinovna.
shakhnozaf akhriddinova88@gmail.com.

Bukhara State Medical Indtitute.

Summary.WHO experts believe that the incidence of measles in Europe and
Uzbekistan has reached a historical maximum over the past ten years. The measles
Situation intheworld, including in European countries, hasremained unfavorablefor three
years now. The European Center for Disease Prevention and Control associates this
frightening trend with a decrease in the global vaccination rate to 78% instead of the
required 90-95%.

Keywords: children, exanthema, erythtema infectiosum
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Cnemmanuctel BO3 cuutator, uro 3a0o0jeBaeMOCTh KOopbio B EBporne jmocturia
HMCTOPUYECKOI0 MAaKCMMYyMa 3a MOCJeAHUE JIecsaTh JieT. Cutyanus 1o Kopu B MUpe, B
TOM 4YHucie B cTpaHax EBpombl, yxe TpeTuil roji ocraercs HeOJaromnoixyyHOM.

E Csuiwe 50 cnyyaes (29 crpaH nnv 15%)
I O7 10 1o 50 cnyqaes (44 cTpaHbl vk 22%)
B Ot 5 no 10 cnyvaes (23 crpaxbl unn 12%)
B Ot 1005 cnyvaes (29 cTpax wnm 15%)
Menee 1 cnyvan (61 ctpasa nnn 31%)
HeT naHHbIX UK NAHHBLIe HeNOCTVIMb!

Kopp — BBICOKOKOHTarno3Hasi aHTpPOIIOHO3Hasi BHUpYyCHas UHQeEKuus ¢
aCIUpPALMOHHBIM ~ MEXaHU3MOM  mepefaud  Bo3Oyaurtens.  XapakTepusyercs
JUXOPAaJOYHbIM, WHTOKCHUKALIMOHHBIM M 3K3aHTEMHBIM CHHJIPOMAaMH, HaJIU4YHEM
KaTapajbHBIX SIBJIICHUM, DHAHTEMbl W HEPEJKO MPOTEKAET C MEPBUYHBIMH W/WIU
BTOPUYHBIMU OCJIOKHEHHSIMU.

Otuonorusi-Bo30ynurenem kopu sipisiercs PHK-renomusiil BUpyc, oTHOCSIIUACS
K CEMEHMCTBY MapaMUKCOBUPYCOB. Bo30ynuTenb HeCTOWKHIA B OKpYIKaloIe cpesie, HO
OH MOXET COXPAHATHCS KUBBIM B TEUEHUE HECKOJIBKHX 4acoB B adpo3osax. [lo cBoei
AMUJEMUOJIOTUH KOpb SIBJISIETCS TUIMUYHOM KareiabHOM wuHeknue. Mcrounukom
uHpeKIUn ciyxat OonbHbe Jroau.Hanbonplryio omacHOCTh B IUIaHE Tepefadu
MH(QEKINY TPEICTaBISIIOT MalMEHThl B KaTapaJIbHOM IepHoe (B CpeHeM 3a 4 JHs J10
MOSIBJICHUS BBICBITIAHUIA U IO 5-TO JTHS OT MOSIBICHUS ChINHK ). IHKyOaIIMOHHBIN TIEpHO.T
IIpu KopH cocTasiisieT yame Bcero 10—-14 nuei. O1HON M3 caMbIX ONACHBIX BUPYCHBIX
MH(EKIMI 171 B3POCIbIX SIBISETCS KOPb, MHIEKC KOHTAaruo3HOCTHU (3a00J1€BaeMOCTh
MoCJIe KOHTakTa C Bo30ymureneM) KoTopod paBeH 90-95%, u 3aboneBanHme
IIEPEHOCHUTCS B3POCIIBIMU 3HAYUTENIBHO TsDKEIee, 4eM JeTbMU. B Hagane kopu
JOMHHHUPYET NOpPaKEHUE KIIETOK DSIUTENUS JbIXaTeNbHBIX IyT€l C pa3BUTHEM
COOTBETCTBYIOIIUX KIMHUYECKUX IPOSBICHUI. Bupyc KOopu, HaXOAsCh B CIU3UCTON
000JI0YKE BEPXHUX JbIXaTEIbHBIX MyTEH U B HOCOIJIOTOYHOM CIIM3H, BBIACISIETCS U3
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OopraHu3Ma IpH Kaljie, YMXaHrud, pa3roBope 1 Jaxe JbIXaHUuU B (popMe MeTbYarImx
Kamnenek a’po3oiigs. CUMITOMBI KOPHU MPOSIBISIOTCA HE Cpa3y MOcie 3apa’KeHHUs.
Kiaccuueckoe  KJIMHMYECKOE  TEUEHHWE KOPHM  pa3feiisieTcss Ha  MEePUOIbI:
MHKYOalMoHHbIN (0T 7 10 21 AHs), KaTapaidbHBIN (MOSBIISIIOTCS MEPBbIE CUMITTOMBI
KOpH: TIOBBIIIACTCS TeMIIepaTypa Tela, Kalleidb, HACMOPK) U TIEPHOJIbI BHICHITAHUM,
MTUTMEHTAIUHU U BBI3JOPOBIICHHS (PEKOHBAJICCIICHIINHN ).

[TepBeIMH TIPOSIBICHUSIMH KOpH (IIpOJpOMajbHasl CTaaus) SABISIOTCS HECIICIH
(¢uueckue CHUMNTOMBI: JIMXOpajJKa, Kallleilb,HACMOPK, KOHBIOHKTUBUT. B KoHIIE
IIPOJIPOMAJIBHOIO IEpUOAAa Ha CIM3UCTOM IIEK NOSBIAIOTCA IIATHA benbckoro—
dunaroBa—Koruka, SBistomyecs crnenuduuabIMy 1 Kopu. OHU UMEIOT BUJT CEPO-
OeNbIX KPYIMUHOK, OKPYXKEHHBIX THUIIEpEMHUEH, PACIONIOKEHHBIX Ha YPOBHE BTOPBIX
MOJISIPOB. DTH 3JIEMEHTBI CHIIIM COXPAHSAIOTCS B TEYCHUE HECKOJIBKUX JIHEW, OHU
HAYMHAIOT MCYE3aTh IIPHU MOSBICHUN BBICHITIAHUN Ha KOXe. J{J1s BRICBITIAaHUN TTPU KOPH
XapaKkTepHa 3TATHOCTh:CHAaYaJla ChIIb MOSIBISIETCS Ha JIUIIE, 32 yIlIaMH, Ha BOJIOCUCTOM
YJaCTH TOJIOBBI, 3aT€M MEPEXOAUT Ha TYJIOBHIIEC M PYKH,ITOCIIE YEr0 pacIpOCTPaHICTCS
Ha HOTA. MopQoJornyecKn BBICHIIAHUS WMEIOT JPUTEMATO3HBIN, TSTHUCTO-
narysie3Hpld BU. ChIlb COXpaHAETCS 0 S THEH, 3aTeM OHa yracaeT, OCTaBJISIS TTOCIIE
ce0si TNUrMEHTaluu, ucye3awmone B TeueHue 2-3 Henelb. OJHOBPEMEHHO C
MUTMEHTAIUEN TOABIICTCS OTPYOEBHIHOE IIETyIIeHne, Hanbojee BhIPAKEHHOE Ha
JIUIIE Y TYJIOBHIIIE.

Kops MOXeT WMeTh THNMHWYHBIE WM aTUMUYHBIC TPOsBIeHUA. K aTHMUIHBIM
OTHOCSIT:

1. Crepryro ¢popmy. B sToM ciyuyae 3aboseBaHHE TPOXOIUT B OYEHB JIETKON
dhopwme, oe3 BBIPAKCHHBIX
crienuPpUYecKnx KIMHUYECKUX TMposBieHUN. [lareHTsl oTMedaroT HeOObIIoe

MOBBINIICHUE TeMITepaTyphl Tena,
CUMITOMBI TPOCTY/IbI (TMeplIeHne B Topiie, Kamienb, ciadocts). MHorma crepras
dhopma 3a00J1eBaHUS BO3HHUKAET
nocie IPUBUBKU oT KOpH WIH BBEJICHUS ramMmma-TJIO0yJIuHa.

2. T'emopparmueckyw  ¢opmy, korma  3a0oneBaHHE  COMPOBOXKIACTCS
MHO>ECTBEHHBIMHU KPOBOU3JIMSIHAAMU Ha
KOXHBIX ITOKPOBax, IPUMECHIO KPOBH B MOYE U CTyJle. Beiiencrteue remopparndeckon
(bopMbI HEPENKO CIIy4daercs
JeTadbHBIH HMCXOJ |3-3a OonbInoW ToTepu KpoBW. Ilpm cBoeBpeMeHHOI
rOCIUTAIU3alMM B CTAalMOHAp M TPABUJIBHOM JIEUEHUU TMPOTrHO3 3a00JIEBAHMS
OJIaroMpUSATHBIN.

3. I'mneprokcuueckyr ¢(opMy, KoTopas BO3HMKaeT Ha (POHE BBIPAKECHHON
MHTOKCUKAIlMM OpraHu3mMa u Impossisercs temmeparypod go 40 °C um BblIE,
CUMIITOMaMU MEHUHTO’HIe(alinTa, CEpIeYHON U JbIXaTeNbHONM HEJOCTaTOYHOCTH.
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ATUIIHYHBIE NPOSIBJICHUS Y B3POCIBIX BCTPEUYAKOTCA valle. TeueHrne KOpu y B3pOCIbIX
MMEEeT CBOM OCOOEHHOCTH: 00Jiee BhIPaXKEH MHTOKCUKAIIMOHHBIA CUHJIPOM (CJ1a00CTbh,
MOTJIMBOCTh, COHJIMBOCTb, 3aTOPMOKEHHOCTb); M3  KaTapaJbHbIX  SIBJICHHI
(3aJ7105%KEHHOCTH HOCA, SIBJIEHUS KOHBIOHKTUBUTA, KallleJh, IEpIIEHNE U AUCKOMGOPT B
ropyie) npeodsiajaeT yalle CyXoW Kallellb M MMEET MECTO HApYIIEHHE ATalmHOCTU
BBICBIITAHU.

Kopb y B3pOCIIbIX THAarHOCTUPYETCS HA OCHOBAHUU XAPAKTEPHOM CHUMIITOMATUKHU U
pe3yIbTaTOB 71a00paTOPHBIX
uccienoBanuid. [1o KIMHUYECKUM peKOMEHAAIMAM /I Ja00paTOPHON AUArHOCTUKU
uH(peKIu HCIIONBb3YIOTCS
CEPOJIOTHYECKUNA M MOJIEKYJIApHO-Ononorudeckui Metoapl. MccnenoBanue KpoBU
poBOaUTCS UMMyHOPepMeHTHbIM aHanu3oM (MDA), u nis onpeneneHus: aHTUTEN
(IgM, IgG) k Bupycy KOpu KpoBb OepeTcsi Ha 5-i IeHb OT Hayayia BeIChIaHuit . [{is
UACHTUDUKAIIMY U OIPEACNICHUs TUIa BUPYCa WCIONB3YETCS METOJ MOJIUMEpPa3HOn
nennou peakuuu (III{P). Jlns npoBeaeHuss wucciegoBaHus 3a00p Marepuana
(HOCOTJIOTOYHBIE ~ CMBIBHI, Moua, JIUKBOD) MIPOU3BOJIUTCS Ha 1-3
JIeHb C MOMEHTa BBICHIMIAHUI. B HEKOTOPHIX Cly4asX HCMHOJIB3YIOT 0COObIe
BUPYCOJIOTUYECKHE JIMATHOCTUYECKUE METOAbl (MHUKPOCKONHUS BHUpPYCa, pPEaKIUs
UMMYHO(ITYOPECLICHIINH ).

OOmmii aHanu3 KpOBU MPHU KOPU XapaKTEPU3YETCS YMEHBIIEHHEM KOJIMYECTBA
JIEUKOLMTOB, ITOBBIICHUEM I10Ka3aTeNll CKOPOCTH OCENAHUs JIPUTPOLUTOB. Ecimu
MPUCOCIUHSACTCA BTOpPUYHAs OakTepuanbHas MHQPEKIMs, TO B pe3yibTaTax
MCCJIEIOBAaHUS OTMEUAIOT HEUTPOPMIbHBIN TEHKOUTO3. PeKoMeH1yeTcsl BHITIOTHUTD
Takke OMOXMMUYECKMH aHajdu3 KpOBU W OONIMI aHalW3 MOYM: OHHU IOMOTYT
ONPENEINTh HAINYNE U CTETIEHD TSYKECTH MOPAXKEHUS [IEYEHU U MOYEBBIIEIUTENBHON
cuctemsbl. [Ipu BeneHMM manyeHTa ¢ KOpbIO 0053aTeNeH KOHTPOJIb KIMHUYECKUX U
OMOXMMUYECKUX aHaJU30B KPOBU B AuHamuKe. [lo HEOOXOAUMOCTH MPOBOIUTCS
JNONOJIHUTENIbHASL ~ JIMAarHOoCTMUKa —  aHajdu3  CIIMHHOMO3TOBOM  JKHMJIKOCTH,
peHTreHorpaduss M KOMIIbIOTepHAs ToMmorpadus OpraHoB TPYIHOM KIIETKH,
anektpokapauorpadus (OKID),koncynpranmu JIOP-Bpawa, HeBpoiora u JIpyrux
CIELUAIIMCTOB 1o MOKa3aHUsM.
OcOOEHHOCTBIO B3aUMOJECUCTBUS BUPYCa KOPM MU UMMYHHOH CHCTEMBbl OpraHH3Ma
YeJlnoBeKa ABJISICTCS pas3BUTHE
TPAH3UTOPHOI'0 BTOPUUYHOIO MMMYHOJE(UIIMTA , YTO MPEIONAraeT BbICOKUI PUCK
BO3HHUKHOBEHUS TSKEIBIX
OCIIO’KHEHHM (OaKkTepualbHOW W/WUIU BUPYCHOM 3TUOJIOTUH), KOTOPbIE MOTYT HOCUTh
JNECTPYKTUBHBIA XapakTep. Yaile BO3HUKAIOT OCTPbIE€ U XPOHHUYECKHE 3a00JIeBaHUs
JIOP-opranoB, = Hamboiiee  4YacThIM M3  KOTOPBIX  SBISIETCS  CPEIHHM
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OTHT,BCTpeHaronuiics y 7-9% 3a001eBIINX; TOPAKEHUS MTUIIEBAPUTEIIBHON CUCTEMBI
(PHTEpOKONUT, Auapesi, TenaTUT,TaHKPEATUT) U MOYEBBIICIUTEIBHON CHCTEMBI
(muenoHeppuT, UUCTUT, TIOMEpyJoHePpUT), a Takxke 3a00JeBaHMs IICHTPAIHHOM
HEPBHOW CHCTEMBbI, 4Yallle NPOTEKAIOIIME B BHJE OCTPbIX HHPEKIUOHHBIX U
MoCcTUH(EKIMOHHBIX  dHIedanuToB ¢ 4acroron 0,01-0,02%. Habmronarores
OCJIOKHEHUSI B BUJI€ MH(MDEKIIMOHHONW MATOJIOTUU HW)KHUX JIbIXaTENbHBIX MyTEH, rie
THEBMOHUM MMEIOT MecTO y 1—6% manueHToB M MOTyT ObITh Kak BUPYCHOMU, Tak W
OakTepHalIbHON ATHONIOTUU. Takhe CUMITOMBI, KaK MOCTOSIHHAS HEMOTHBHPOBAHHAS
c;1ab0CTh, TOJOBHBIE 0ONM, HANUYHME CYXOro KalUls,U3MEHEHUS ayCKYIbTaTUBHON
KApTHHBI, ITIMTEIbHAS JINXOPAaJKa U IOBTOPHOE MOBBIIEHUE TEMIIEPATYPbI O3BOJISIIOT
HAaCTOPOXKUTHCSI B OTHOIICHUU HaJW4Us BocTIaeHus JIeTKUX. OOBEKTUBHYIO KaPTUHY
JaeT KOMIIbIOTepHAass Tomorpadus OpPraHOB TPYAHON KIETKH, TaKXKe CIeayeT
MIPOBOJUTH OAKTEPUOJIOTHUYECKOE UCCIIEI0BAHUE MOKPOTHI (IIpU HAJIMYUU BIAXKHOTO
KalllJIs, C MPAaBUJIBHBIM M KOPPEKTHBIM cOopoMm Onomatepuaina), I[ILP-uccnenoanue
HA  pEeCrnUpaTopHble BUPYCHl M  OakTepuu I  YTOYHEHUS  OTHUOJIOTHH.
Crneunduueckoro Je4eHUs: KOpPU HE CYLIECTBYET, IIO3TOMY Tepamusi 3TOro
MH(EKIIMOHHOTO 3a00JIeBaHUs HAMpaBJIEHa Ha OOJIETYEHUE COCTOSHUS OOJBHOTO U
O00pp0y ¢ BTOPUYHBIMH HWH(PEKIUSAMHU, oOcHoXHeHusMHU. [larueHTy Ha3HA4aroT
KAPOMOHIKAIOLIME JIEKAPCTBEHHBIE MpenapaTrbl [Jsi CHUXKEHUS TeMIepaTyphl,
YCTpPaHEHHs CHUMITOMOB MHTOKCHMKAUUMW M BocmaneHus. JlJis 3THOTPONMHOW Tepanmuu
pPEKOMEHYeTCS IPUMEHITh UHTEPPEPOHBI (MHTEpPEpOoH-anb(ha) U UMMYHOTTIOOYIMH
YeJIIOBEKa  HOPMAaJbHBI  TMpPU  TSAKEIBIX dbopmax  uHpeKuuu. s
JI€3UHTOKCUKAIIMOHHON Teparuu Mpu CPEAHETHKEBIX U THKETbIX hopMax MOKa3aHbI
pacTBOpPBl  DJIEKTPOJIUTOB, JJISI JIETKOTO TEYEHUS] HUCIONb3YeTCsl  OpalibHas
peruaparamusa. CumnromMaTthyeckas Tepanus HAnpaBlI€HA Ha  KYNHPOBAHUE
CUMIITOMOB (JIGKOHT€CTaHThI, MPOTUBOKAIIIEBBIE M OTXAPKHUBAIOIINE CPEJICTBA,
KAPOTOHIDKAIONINE CPEJCTBA, AaHTUTHUCTaMUHHas Tepanwus). [lpu  pasButum
OCJIOKHEHUM MPOBOAUTCS Tepalus, HalpaBlICHHAs Ha WX MpeAOoTBpalleHue, B T. 4.
AHTuOakTepuanbHas Tepanus . Takue TpyIibl aHTUMHKPOOHBIX TPEMapaToB, Kak
Makpoauael 1 propxunHoiaonsl III u IV nokoneHuit, siBASIOTCS IPEANOYTUTETLHBIMU B
OTHOIIEHWH THEBMOHHM, BBI3BAHHBIX MHUKOIUIA3MEHHOM W XJAMHJIUMHOU
MH(PEKIUSIMHA, B TO BpeMsl Kak OakTepualbHble ITHEBMOHUU (CTPENTOKOKKOBAs,
cTaUIIOKOKKOBAs U JIp.) P KOPU YCTIEITHO MOJAI0TCS JICUCHUIO OeTa-TaKTaMHBIMU
aHTUOMOTHKAMU.

[To nanueiM O. B. L{BupkyHa [8], ouaru KOpu NpeuMyIIeCTBEHHO (POPMUPOBAIIUCH B
crauuoHapax (59%), B cembsx (40%), pexe (1%) mo MecTy KUTEIbCTBA WU B JIETCKUX
JIOMax, 4YTO CBHJIETEIBCTBYET O HEOOXOAMMOCTH OoJiee TIIATEIBHOTO COOIIOEHUS
MpaBWJl JMUIAEMUYECKOTO HaA30pa, CBOCBPEMEHHOTO BBISBICHUS U U3OJSIUU
00JBLHOTO, a TaKXe TIIATEIBHOT'O HAOIIOJEHUS 32 KOHTAKTHBIMU, CBOEBPEMEHHAS
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MMMYHOIIPOUIIAKTUKA.

[Tpu w3omsamuu OONBHOTO Ha JAOMY OOs3aTEbHA €KEIHEBHAS BIaKHas yOOpKa, 1o
BO3MO>KHOCTH, MaKCHUMaJIbHOE
OrpaHUYEHHE KOHTAKTA OOJIBHOrO C YIEHAMHU CEMBH, 3alpeT Ha NOCEIIEHHE OOIbHOIO
POJICTBEHHUKAMU WIIH 3HAKOMBIMH.
Bce koHTakTHBIE MOIEKAT MEAUIIMHCKOMY HaOMoAeHUI0 10 21 JIHS ¢ MOMEHTa
BBISIBJICHUS 00IBHOTO.
['ocriutanu3zainys GOJIBHBIX MPOBOIMUTCS B CIydae TSKEJIOro TeYEHUs 3a00JIeBaHUS U
0 SMHIEMUYECKUM TIOKa3aHUAM (U1, TIPOKUBAOIINE B OOIICKUTHSX, TOCTUHHUIIAX,
XocTenax u Jp., AEKPETHUPOBAHHBIE TPYIIbI JIMIl). BONbHBIE TOCHIUTAIU3UPYIOTCS B
OTHIENbHBIA OOKC ¥ TOHJIeXKaT CTPOroMy IOCTEIbHOMY pexumy. Jluia,
rOCIUTAIN3UPOBAHHbBIE B CTAIIMOHAP, MTOAJIEKAT BBIIUCKE HE pAHEE YEM Yepe3 S5 qHel
C MOMEHTA MOSABJICHUS ChIMU. MeanepcoHaln, KOHTaKTUPYIOIUNA ¢ OOJIbHBIM KOPBIO,
o0si3aH Tiepes; TOCENIeHHneM OOKca CoONIoAaTh BCE MeEphl 0€30macHOCTH: OBITh
MPUBUTHIMHU JTUOO MMETh BBICOKUN 3AIIUTHBINA TUTP aHTHUTEN, 00A3aTEIHbHO HOIICHHE
IAMOYKK,  MEepYaTOK, MacOK U  CHEIUAIbHONW  MEAMIIMHCKOM  OJICXKIIBI.
[Tocne BBIMUCKHM U3 CTallMOHApA JIMOO JIEUEHHS B YCIOBUSIX U30JISLIMU JoMa, OOJIbHBIE
noJiIexaT 00s13aTEIbBHOMY
JUMCTIAHCEPHOMY YUYETY M0 MECTY MPUKPEIUICHUS K MOJUKIMHUKE CPOKOM Ha 1 Mmecs.
KpatHocThb 00s13aTeNIbHBIX
KOHTPOJIBHBIX 00CJeI0BaHui BpadyoM cocTasisieT 1 pa3 B aBe Hexenu. [IpoBonsarcs
aHaiIu3bl KpoBM M MouM uepe3 2 u 4 Henmenu coorBercTBeHHO, JKI' m nmpyrue
71a00paTOpHBbIE U MHCTPYMEHTAIbHbBIE METO/bl UCCIEIOBAHUS 0 MOKA3aHUSIM, KaK U
KOHCYJIbTauu y3kux crnenuanuctoB [10]. Uepes 1 Mecsir BpaueOGHOTO KOHTPOJIS TpU
HAJIMYHUK XOPOIIUX JIa0OPAaTOPHBIX MOKa3aTeNei, OTCYTCTBUM OCIIOXKHEHUH, MAIllUeHT
MOJITICKUT CHITHIO C JAWCTaHCEpHOro ydera. OOIIEn3BECTHO, YTO CAMBIM BaKHBIM U
(b EKTUBHBIM €1OCOOOM MNPOMUIAKTHKH KOPHU SIBJISETCS NMPUBHBKA. [ JTaBHBIM U
€IMHCTBEHHO MPaBUJIbHBIM METOA0M NMPOPUIAKTUKY 3a00I€BaHUS SIBISETCS aKTUBHAS
uMMyHu3anus. KauecTBeHHast BakiiMHAIINS, TPOBEICHHAS 11O cpokaM HarnmoHanpHOTO
KaJICHIaps TMPUBUBOK C COOJIOJICHHEM BCEX HOPM, M PEryJsipHas peBaKIMHAIIMS,
HapacTaHWE 3alIUTHBIX TUTPOB AHTUTEI MPUBOASAT K HEBO3MOXKHOCTH 3apa)KEHUS
uH(pEKIMen, a Juia, TPUBUTHIE OJTHOKPATHO, KaK MPaBUIIO, MEPEHOCST JIETKYIO WIN
ATUTTUYHYIO bopmy 3a0071€eBaHUS

Bakiuny npuBuBalOT neTAM, HE OOJIEBIIMM KOpbIO, C 12-Mecs4yHOro BO3pacTa.
PeBakiuHanuo mpoBOASIT OJHOKpATHO B 6 JIeT, Mepea MOCTYIJIGHHEM B IIKOJY.
NMmyHM3a1uy MPOTUB KOPHU MOJIJIEkKAT TAKXKE MOAPOCTKU U B3pocibie 10 35 yer, He
OosieBIIME, HE NPUBHUTHIE W TMPUBUTHIE OJHOKPATHO, HE HMEIOIIHE CBEACHUN O
PO HIaKTHIECKUX IPUBUBKaX IPOTHUB KOpH.
[TpoaomKUTENTLHOCTh MOCTBAKIIMHAIBHOIO UMMYyHUTETA 10 8—10 5tet. Pekomenayercs
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MPOBOAUTH Kaxble 10 JeT peBakIMHAIMIO MallMEeHTaM C HU3KUM TUTPOM 3alllUTHBIX
aHTHTEII.
CBOEBpEMEHHO 00s3aTeIbHO M30JIMPOBATh OOJILHOTO Yj€HA CEMbU B OTICIBHYIO
KOMHATy, 00€CIeUnUTh €My MHIUBUAYAIbHBIM HAOOp MOCYIbI, TOCTEIHHOTO OCIbs U
YXO[I.
B kauectBe Hecmeuudpuyeckux wmep MOpoPUIAKTUKH PEKOMEHAYETCS HOIICHUE
MEIUIIMHCKOM MAacKh B OOINECTBEHHBIX MecTax (METpO, Mara3uHbl U TOPTOBBHIC
IEHTPBI, TPePEKTYPhI, MOJTUKINHUKHN), OCOOCHHO B AIUIEMHYECKUNA CE30H, BEJCHUE
3I0pOBOTO 00pa3a >KW3HHW, COATAHCHPOBAHHOE MUTAHWE C BBICOKUM COJCpKaHUEM
OCJIKOB U BUTAMUHOB, COOJIIOJICHHE PeKUMa TPYy/Aa U OT/IbIXa, 3aKaJIMBaHUE, N30eraHune
MepeoxJIaXKIeHUM U CKBO3HIKOB. Heo0X0IMMO CBOEBPEMEHHOE JICUEHUE XPOHUUECKUX
3a00J1eBaHMi, KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT YXYIIIIECHHUIO PabOThl UMMYHHOM CHUCTEMBI H
MOBBIIIIEHHONW  BOCIPUMMYMBOCTA K TATOTGHHBIM OakTepusM U  BHUpYyCaM.
JakaroueHue

CBOEBPEMEHHOE BBISIBIICHUE M U30JISAIHUSA OOJIbHBIX, MPABUIIbHAS TOCTTUTATH3AIINS
M0 KJIMHUYECKUM U SNUJNOKA3aHUSIM, TPaMOTHAs TaKTHUKAa BEJICHHS MallU€HTa U
KOHTAKTHBIX JIUI] TIO3BOJISIT OCTAHOBUTD POCT 3a00JI€BAEMOCTH U Tiepeaau HH(EKITUH,
NpeAyNnpeIuTh PUCK Pa3BUTUS OCJIOKHEHUW M JIETAJbHBIX MCXOJOB, a aKTHUBHAs
BaKIIUHOMPOUIAKTAKA HACEIICHHS C IMIMPOKUM OXBATOM MMMYHH3AIIUU MPUBEIET K
TTOJTHOM SJTMMHUHAIIUY Y JTUKBUIAIIUHA KOPH.
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BUPYCJIM TETATUT C KACAJVIMT'UJA BUPYCT'A
KAPHIN TEPAIIUSA CAMAPAIOPJIMT U

Op3ukynoe Avzam Op3ukKynosuu,
Pycmamoesa Lllaxno Aooyxakumosna
Camapxano oasram mubouém yHusepcumemu,
V3bexucmon Pecnybnuxacu, Camapkano u.

Pe3rome

Bupycnu renatutr C OyTyH OyHENA COFJIMKKA KUAJAA MyaMMO TYFIUPYBUH
Kacayunk xucoomananu. CypyHkanu BUpyciu renaTuT C KaCaJUTMTUHUHT Y3Ura XoC
NpOPMIAKTUKACUHUHT ~ WVKJIWTH, OOomIIaHFUd OOCKMYMJIa KJIMHUK  Oenrwiap
HOCHEeU(pUK OYITraHIUTU Ba KUTap UUPPO3UHUHI PUBONIAHUIIM Ty(halan MyXuM
THOOMI Ba wxtuMouit myammonup. CypyHkanu Bupyciau renaTuT C KacaJsTUTHHH
JaBoJialll YYYH aMaJIMETTa TaBCUsl KWIMHTAaH MYpPUKHOMA Ba CTaHAApTIapAa BUPYC
PEIUTMKAIMSCUHA Y30K MYIIATIN OOCTUPHUII TEPANTUSHUHT aCOCUN MaKCaIu YKaHIUTH
Kypcatuirad. Makonaga xiuHuk amManuéraa “CypyHkanu Bupyciaud renatut C”
KacaJUIMTHIa KIMHUK Ba JJabopaTopus MOHUTOPUHI Ky3aTyB OWJIaH KHCKa MYyZAJAatr
naBomuaa “Jlexsup” (codocoysup 400 mr+ neaucnasup 90 Mr) BUpycra Kapiim 10pu
BOCUTacu OyIOpWIMIIM KJIMHUK JlabopaTop OelNrujiapHUHT MXKOOMH TOMOHTa
y3rapuiiura, BUPYC PEIUTMKALMSCUHUHT Y30K MYJJAaT JaBOMHJIa OOCTHUPWIUIIUTA
OJIMO KEJIUIIHN alTUO YTHIIraH.

Kanur cy3aap: renatut C Bupycu, Bupyc perukanusacu, HCV renorunm,
1b renorun
Pesrome

Bupycupiii rematut C - 310 3a00ieBaHHE, KOTOPOE BBI3bIBAET CEPbE3HbBIE
po0OJIeEMBI CO 3I0POBBEM BO BceM Mupe. OTcyTcTBHE crienn(ruueckoil mpouiiakTUKu
XPOHUYECKOr0 BUPYCHOro renarura C sBseTcs BaXKHOM MEIUIMHCKONW U COUATbHOM
po0JIeMOii B CBSA3M Pa3BUTHEM LIMPPO3a MEUEHU, OCHOBAHHOTO Ha TOM (paKTe, 4To Ha
HaYaJIbHOW CTaJ MU KIIMHUYECKUE MPU3HAKU Hecnenu(UYHbI. YKa3aHUs U CTaHAAPTHI,
pPEKOMEHyeMbIE JUIsl IPUMEHEHHSI B MPAKTHUKE JICYEHUS XPOHUYECKOIO BHPYCHOIO
renaruta C, yka3plBaloOT Ha TO, YTO OCHOBHOM LIEJIBIO TEPAIUHU SBJISIETCS TOJITOCPOYHOE
MOJIaBJICHHE pEIUIMKAaluU BHUpyca. B craTee ymoMuHaeTcs, 4TO B KIMHHYECKOU
npakTuke B chaydae "XpoHudyeckoro BuUpycHoro remaruta C" Ha3HadyeHuUe
npotuBoBHpycHoOro npenapata "Jlensup" (copocoyBup 400 mr+ nenucnasup 90 mr)
HAa KOPOTKHH Mepuoj NpU KIMHUKO-TAOOPATOPHOM MOHUTOPUHTE MPUBOJIUT K
MOJIOKUTEIIBHOMY U3MEHEHHIO KIIMHUKO-TA00paTOPHBIX MPU3HAKOB, B JIOJITOCPOYHON
MEPCIEKTUBE — K IJIUTEIbHOMY MOJIABICHUIO PEIUIMKALIMK BUPYCA.
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Kuaruesbie caoBa: Bupyc renarura C, BupycHas pemkanus, renorun HCV,

reHotun 1B
Resume

Viral hepatitis C is a disease that causes serious health problems all over the
world. The lack of specific prevention of chronic viral hepatitis C is an important
medical and social problem in connection with the development of cirrhosis of the
liver, based on the fact that at the initial stage the clinical signs are nonspecific. The
guidelines and standards recommended for use in the treatment of chronic viral
hepatitis C indicate that the main goal of therapy is the long-term suppression of viral
replication. The article mentions that in clinical practice, in the case of "Chronic viral
hepatitis C", the administration of the antiviral drug Ledvir (sofosbuvir 400 mg +
ledispavir 90 mg) for a short period during clinical and laboratory monitoring leads to
a positive change in clinical and laboratory signs, in the long term — to prolonged
suppression of virus replication.

Keywords:. hepatitis C virus, viral replication, HCV genotype, genotype 1B

Mag3y goazapoyuru: CypyHkanu Bupyciau renatuT C KacaJsTUTH aXoJiM HUHT
TapKaJIMIIKM, WHQEKIUIHUHT IOKOPU YacTOTacH Ba Y30K WWJIIap JIaBOMHA >KUTap
IUPPO3U MAKIUTAHHUIIIHA OOWC,

YCTYyBOp MyaMMmo cudaTtuga 3aMOHaBUH THOOMETHUHT A0i3ap0 HYKTACcH
xucobmanagu. CypyHkanu Bupyciau renatuT C  KacayUIMTMHM JaBOJIAlll YYYH
amManuérra TaBCUsl KWJIMHTaH WYpUKHOMA Ba CTaHAApTiap/aa BUPYC PEIUIMKAIUSICUHA
Y30K MYJAaTiau OOCTHUPHUII TEPANMUSHUHI aCOCHM MaKcaaud JKaHJIUTU KYpcaTuiraH
[1,2,3].

TaakukoT Makcaau: Bupyciu renatut C KacauIMrua BUpycra Kapiiuy Tepanus
camapalopJUruHu aManuéria 6axosanml.

TexkmmpyB ycyanapu Ba matepuauiapu: Iy makcamma 6u3 “CypyHkanu
Bupyciau renatutr C” OujlaH XacTajiaHTaH Oup OEMOpPHUHI amMOyJaaTop KacalIMK
TapUXUHU PETPOCIEKTUB Ba MEPCIEKTUB TAaXJWI ITAUK. bemopaa snueMHOOTHK,
KJIMHUK, Ja00paTop TEKIUPYBIAp YTKa3UIIH.

Tagkukor myxokamacu: bemop K. K. 20 émpa, Camapkana BWIOATH
Karrakypron TymaHugan mypoxaat strad. 25.05.2018 iinnga CamapkaH BUIOATH
IOKyMJIM Kacayuukiap kiuHuk mudoxonacura (BHOKKI) ymymuili X0JICH3IHK,
WINTAaXaHWUHT MacaluvIlM, KOPHU Jamalld/iaH, YHT KOBypra EWHMJard Ba KOPWUH
coxacujJaru OfFpuKra, OFpuKHUHI OpKa Kypak Ba Oen coxacu Oyinad Tapkaauiiura,
JTAPMOHCH3IIUTUAAH, YapUOK OYIIUIINra, UITaXaCHU3JINK, OEXOJUTUKKA, KYHTIN aitHNO
Typullra, Oyiipak coxacujard OFpHUKJIap, YapuoK, KYHTUJ alfHUIIK, OypyH KOHAIIU
HIMKOSATIapy OusiaH Ominad mypoxkaat 3TAu. AnamHe3zunan oemop 18.05.2017 imnna
TUNUIApYUHU JaBoyiatraH. bup #un ngaBomuaa OeMopHHM Xed Hapca 0e30BTa
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KWJIMarawimru 0omc, xed Kkumra mypokaat stMarad. 24.05.2018 kyHu rokopuaaru
KIMHUK Oenrunmap KydanunO Oopramnmuru cababmm 25.05.2018 imnu  Tyman
mudoxoHacura Mmypoxkaar 3trad. Tyman mudoxonacunan BEOKKII mudoxonacura
r00opunrad. O0bekTUB Kypukaa Bazau 49 kxr. YMymuii axBonu yprada oFup, 3C-XyIIH
paBmiaH. /lapMoHcu3, KaMKyBBart, JTaHxIuk 6op. K¥3 ckiepacu Ba Tepucuia CapukInK
nyK. Tepucu ro03acuga JOFJIap aHUKJIAHAAW, TOIIMAJIAP Ky3aTWIManau. Tepu octu €r
KaTJIaMU YypTadya pPHUBOXKJIAHTAH, TaHa TY3WIHIIMA AacTEHUKIapra xoc. Mylakiap
ToHycHu cakjanradH. Hadac omumu spkuH OypyH opKanu, €paamMuu MylIakiap
UIITUPOK dTMaiiau. 1 nak 16 ta. Ayckynprauusia ynkacuia faran Hadac SIATHIAAN.
Ayckynranmsaa  opak  ToHJapu  Oyruknmamrad. @OyHKIMOHAN — IIOBKUHIAp
smmtiwiManau. FOKC-munytura 62 Tta. Ilyac purmMuk yprada TYJIMKIUK Ba
tapanriaukaa. AKb 90/60 mm. cum.yct.ra Tenr. Mmraxacu macairaH, JTOMM KYHTHII
aitHuu Oynanu, Kycmaras. Jlabmapu nam. Tunu HaMm, oK Kaparn OujiaH KOIUIaHTaH.
Kopuu 1ommiok. 6upo3 nam. bemop kab3usitra moiun. JXurap ymuammapu KoBypra
paBoruaaH: L.parsternalis +3,0; L.medioclavicularis +3,0; L.axillaris ant +3,0
nannacianaay. Tamorn mannacinanMaian. KopHM FOMIIOK €Hruia aaMm, CUMMETpPUK,
najanamnusga oFpuK YT KOMU Ba snuractpusi coxacuaa. OFpuK opka Kypak Ba Oel
coxacura y3zatuiaau. Muakiap mepuCTaITHUKACH CaKJaHraH. AXJIaTU JaBPUILIUTH
Oyswiran. by#ipak coxacuma Ky3ra KYpuHaApid Y3rapunuiap Ky3aTHIManau.
[TactepHankuii CUMOTOMHM HMKKM TOMOHJama MmycOar. CUUAMK paHTH TYKJallraH,
MUKA0pU HOpMaJL.. JIab. Mmabiaymotiap: remoriioous -104,0 r/n,3putp-2,18/1*10X12,
nenk-6,72*10X9, wmerammenonutinap-4, DUT-8 mm/coar. Tpom6-163,0 Cyxapen
Oyiinua xKoH uBMIn BakTu: bomi: 4 mak 41 max3za. Tyran: 5 mak 08 nax3a. Koo
OmoknMEBUH Tax: ymMmymui Owmi: 51,6 mx/monb bormanran 6un-40,6; bormanmaran
omn-11,0; ACT-1,50; AJIT-2,50; Tumon cunamacu-8,56; Cynema cunamacu -0,80;
dubpockan tekmmpysuaa FO (6,0 kPA) kaiin stwnau. UOT: HCV mycbar sxanmuru
anukyanwn. [13P Tekmmpysuna 1,72 ME+07 HCV*Mn skannmuru MabiyM OVIIf.
HCV renotunu 6yiinua I13P Tekmmpysna 1b reHOTHI aHMKIAHWIAH. Y TKA3WITaH
TaJIKUKOTJIapra Kypa, V36exucron Xyaynuaa acocaH lb reHorunm HucOaTtaH Ky
yupamu kypcatu6 yruiaran [5,6]. renorun bemopra Oup kypc amOynaTop nIaBo
MyoJaxanapuaa cyHr, 3 oit qaomuaa “Jlensup” (codocOysup 400 Mr+ nenucmaBup
90 mr) Bupycra Kapinu Jopu BocuTacu Oyropwinu. bemopna 3 oif maBomuaa nopu
BOCUTACUHUHI HOXYys Tabcupu aHuknanwnmagu. 21.10.18 wmn PHK HCV II3P
TeKmupyBuaa Manuil skannuru anukaanwiau. Gudpockan tekmmupysuga FO (3,6
kPA) kain stungu. 2018 #uwngan OyE€H noMMUN paBuUIa JUCIAHCEP Ky3aTyBlaa
Typaau. JlmHamMuKaga Ky3aTyB TaBOMHIa OeMop/a KIMHUKO JIabopaTop y3rapuimiap
Ky3aTHJIMaJu.

XyJaoca: lllynnai kunu6, kinauk amanuéraa “CypyHkanu Bupyciu renatut C”
KacaJUTMTH/Ia KJIMHUK Ba JIa0OpaToOpvs MOHUTOPHUHT Ky3aTyB OWJIaH KHCKa MY/Jaat
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naBomuga “Jlegsup” (codocoysup 400 mr+ neaucnarup 90 mMr) BUupycra Kapiiu J0pu
BOCUTACH OYVIOPWJIMINH KJIMHUK JIabopaTop OCNTHJIApHUHT W)XKOOMH TOMOHTa
y3rapuiiura, BUPYC PEIUIMKAIUSCHHUHT Y30K MYyAaT JaBOMHUAa OOCTHPHIIMIIKMIa
onu6 kenau. bemopnapaa Bupycra Kapiiu JOpH BOCUTACHIaH KEHHH 103ara KeJlaJuran
HOXYII ~ XOJIaTiap JACSIpid Kaia dTWIMagd. bBU3HUHT  MabllyMOTIApUMU3
ajmabuérnapaard MabiaymoTiiap Owian Moc tymaau [4,7,8]. By Oopama kimHUK
TaIKAKOTJIAPHH JTABOM STTHUPHII JIO3HM.
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PAHHSISI JUATHOCTUKA TEMOJIMTUKO-YPEMHUYECKOI'O
CUHJPOMA

Boceesa /Tunaghpysz Xycenoena,
Accucmenm kagedpwl ungexkyuorHHbIX 3a00.1e8aHUl
Pycmamosa lllaxno A6dyxakumosna,
Accucmenm xaghedpvl unghexyuoHHbIX 3a00.1e8aH Ul
Mymunoea lHlaxno Illokupoena,
Accucmenm kaghedpul unghexyuonnwvix 3abonesanutl Llenmpa nosviuierus
Keanugurayuu MeOuyuHCcKux pabomuurkos 2opooa Tawxenma
Camapranockuii I'ocyoapcmeennwiti Meouyunckuil ynusepcumem
Vsbexucman, Camapkano. voseyeva.dilafruz@gmail.com; +99890 227-70-07

AHHoOTanus. ['eMONUTUKO-ypEeMUUECKH CHHAPOM HauOoJiee YacTas MpUYMHA
octpoil moueuHor HenoctatouHoctu (OIIH) y nerelt panHero Bo3pacrta, HCTEK
(bopMuUpOBaHUs XPOHUUECKON OOJE3HM MOYEK B MOCIEAYIOIINE T'OJbl C BO3MOXKHBIM
IIEPEXOAOM B TEPMHMHAIBHYIO IIOYEYHYIO HENOCTATOYHOCTh. Y CTAaHOBJIEHO, 4YTO
MHOT'ME OpraHbl U CUCTEMBI BKJIKOYAIOTCS B MATOJOTMYECKUN MPOLECC IIPU PA3BUTHH
I'VC, OIIH B TOM 4uciae cuCTEMa TIeMocCTa3a, KapJAuopecnupaTopHas,
raCTPOMHTECTUHAJIbHAS, HEPBHAS CUCTEMA U Apyrue. B aToM cTaTbe paccMaTpuBaeTCs
KIMHUYECKUI Cilydall TeMOJMTHUKO ypemudeckoro cunapoma Ha ¢one OKU y
pebenka. B mnpuBeneHHOM HaMHM cilydyae Bpaud MOTYT HCIOJIb30BaTb B CBOEM
IIPAKTHKE.

KiroueBbie cjioBa: remMoiauTuko ypemuueckuit cuHapoMm, OKU, octpas
ITOYE€YHAS] HEJOCTATOYHOCTD

I'EMOJIMTUKO-YPEMUK CUH/IPOM 5PTA TALIXNCOTHU
Boceesa [{unadpys XyceHoBHa,
FOxymim kacannukiap kadeapacu acCUCTEHTH
Pycramona [1laxyio A6xyxakuMoBHa,

FOxymim xacannukiap kadeapacu acCCUCTEHTH
Camapkann naBjiaT THOOUET YHUBEPCUTETH
Mywmunosa laxno [HlokupoBHa,
Tomkent maxpu THOOUET XONUMIIADUHUHT KacOU MalaKacCuHU
pHUBOXKIaHTHPUII Mapka3u KOxkymiu kacamnukiap kadeapacu acCCUCTEHTH

AnHoTamus. ['emonutuk-ypemuk cunaapom (I'YC) ém Gonanapaa yTkup Oyiipak
ernmmoBummruauar (YBE) HT KeHr Tapkanran caGaGinapuaan 6up 6yau6, iumiap
JaBOMHUJA CypyHKanu Oyipak KacaUIMTMHHWHT IMAK/UTAHWIIK Ba TEPMHHAT JaBpiaa
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Oyipak eTumiMoBUMiurUra yrui ounan Tyrananangu. ['YC Ba VBE PUBOXKIIAHUIIN1A
KYIu1ab opraniap Ba TU3UMIIAp, UIy )KyMJIaJlaH TeMOCTa3 TU3UMH, KapAHOpECIupaTop,
OLIKO30H-WYaK, acad THU3MMHU Ba OOILIKajlap MAaTOJOTMK >KapaéHAa WIITHUPOK ITHUILU
aHUKIaHWIIM. Ymby Makonaga Oonmamapia yTkup muak uHbexmmsuiapu (YUN)
(dboHMIA TEMOTUTUKO YPEMUK CUHAPOMHUHT KIMHUK KEUUIIU MyXOKaMa KWJIMHAIH.
buz kentupran amanuérmaH Oup xosiaTHU ImMdOKOpaap Y3 amanuériapuaa
KYJUTallJIapud MyMKHH.

Kanur cy3aap: reMOJUTHUKO YPEMUK CHHJIPOM, yuy, VTkup Oyipak
€TUIIMOBYMIUT U

EARLY DIAGNOSISHEMOLITICAL-UREMIC SYNDROME

V oseeva Dilafruz Huseynovna,

Assistant of the Department of Infectious Diseases
Rustamova Shakhlo Abdukhakimovna,
Assistant of the Department of Infectious Diseases
Samarkand State Medical University
Muminova Shahlo Shokirovna
Assistant of the Department of Infectious Diseases of the Center for Advanced

Training of Medical Workers of Tashkent city

Annotation. Hemolytic-uremic syndrome is the most common cause of acute
renal failure (ARF) in young children, the formation of chronic kidney disease has
expired in subsequent years with a possible transition to terminal renal failure. It has
been established that many organs and systems areinvolved in the pathological process
during the development of HUS, ARF, including the hemostasis system,
cardiorespiratory, gastrointestinal, nervous system and others. This article discusses a
clinical case of hemolytic uremic syndrome against the background of AID in achild.
In the case we have cited, doctors can useit in their practice.

Key words: hemolytic uremic syndrome, AID, acute renal failure

AxkTtyanabHocTb. B 1955 1. C. Gasser ¢ coaBT. omucaiu 3a00JieBaHUE,
npejcTaBisoIiee codoil coueranue octpoit modeuHoi HemocrtarouHoctu (OITH) c
TEeMOJIUTUIECKON aHeMHuel M TPOMOOITUTONICHHEW, M Ha3BaIM €ro TEeMOJUTHKO-
ypemudeckuM cuHpoMoM (I'YC). I'VC - monmu3THONOTrMYHBIA CUHAPOM, BTOPUYHBIN
M0 OTHOIIECHHIO K ApYruM 3aboneBaHusiM. [lo mpuuynHaM BO3HMKHOBEHUSI OH MOXET
OBITH pasnesieH Ha MHPEKIIMOHHbIE M HenH(peknuoHnHbie Gopmel [1,2,3]. Tunmunoi
dbopmMoii, BcTpedarolieiicss B OCHOBHOM y JeTei, siBisgercd uHpexkuuoHHsii I'YC,
aCCOIIMMPOBAHHBIN C AMapeeii, a OOIBITUHCTBO CIIYYaeB B MEIUATPUUECKON MPAKTHUKE
CBSI3aHO C  OCTPhIMH  KMIIIEYHBIMU  WHpeKnusMu, BbI3biBaeMbiMU  E.coli,

@ http://www.newjournal.org/ 197 Buinyck scypnana Ne-46
Yacmv—15 Hrwnp —2024


http://www.newjournal.org/

QT CTag, ‘
g ?,! \ ObPA30OBAHHE HAYKA U HHHOBAIIHUOHHBIE HJ/IEU B MUPE I b\ !
2181-3187

—

NPOAYLHUPYIOIUMUA  [Ura-TokcuHa [7]. ['eMONUTHKO-ypeMUYEeCKUd  CHUHIPOM
SABJISCTCS OJJHOW W3 BEAYILIUX NPUYUH Pa3BUTHUS OCTPOU MOYEYHOM HEAOCTATOYHOCTH
y aerent [8,9,12]. Knunnyeckn oH XapakTEpU3yeTCsl COUETAHUEM UAPEU C TPUAION
MPU3HAKOB: T'€MOJUTUYECKON aHemuel, TpomOouurtonenueil m OIIH. VYka3anusie
MPU3HAKU SIBJISIOTCA COCTABJSIOMIMMU TPOMOOTHYECKOM MHUKpPOAHTHONATUU -
PacIpOCTPaHEHHON OKKJIIO3UU COCYJIOB MEJIKOro KajnOpa TpoMOamu, BOSHUKIIIMMU
BCJICAICTBUE TNOBPEXKJCHUS SHAOTENUA. B pe3ynprare mopakeHus SHIAOTEINAIbHBIX
KJIIETOK MPOUCXOJIUT MEXAHMUYECKOE TOBPEKICHUE DSPUTPOLIUTOB, aAKTHBALUSA
arperanuu TpoMOOIIUTOB ¢ 00pa30BaHUEM TPOMOOB B MUKPOIMPKYJIATOPHOM pYCIIE,
ocobeHHo B moukax. CmeptHOCTh 0T ['YC coctaBnsier 1 -5 %, neuenue npeacraBisier
3HauuTeIbHbIe TpyAHOCTH [4,5,6]. K dakTopam pricka mopakeHus Mo4eKk B OCTPOU
CTaJul OTHOCSTCS: JJIMTEIBbHOCTh onuroanypuu Oosnee 10 CyTok, KOJIUYECTBO
nosimHykieapos Boite 20-10 9/1, mopaxenue LIHC, Tsoxenbie KUIIIEUHBIE OCTOXKHECHUS
[10,11]. B kauectBe npumepa I'YC, accounupoBaHHOTrO ¢ JUapei, IPUBOIUM BBIITUCKY
U3 uctopun 6oJIe3HN pedeHKa, MPOXOoAuBIIEro JeueHre B CamapKaHCKON 001acTHON
MH(EKIMOHHOW KIIMHUYECKON MH()EKIMOHHOW OOJIbHHULIE.

Heab wucciaenoBaHusi: HAa OCHOBE KIMHUKO-Ta0OpAaTOPHBIX IOKa3aTesiei
MOCTaBUTh PAHHYIO IMArHOCTHKY C T€MOJIUTUKO- ypemuueckoro curapoma ¢ OKN.

MartepuajJl U MeTOABI MCCIAEAOBAHUSA: PETPOCHEKTUBHBINA AHAIN3 HCTOPHUU
00JIBLHOTO C AMArHo30M «l eMONIUTHKO-YPEMUYECKUNA CUHIPOM, aCCOIMUPOBAHHBIN C
nuapeeit. Octpasi mouedHasi He10CTaTOYHOCTh» 3a 2018 T.

Pe3ybTaThl HCC/le10BaHus U UX 00cy:kneHue: Pebenok M., Manpuuk 2 neT 8
MecsueB, noctynuwi B 19.05.2018 r. 3 anHamHe3a BBIABICHO, YTO MaJlb4yHK 3a00en
octpo 10.05.2018 r., korna Ha GoHE MOITHOTO 370POBHS U HOPMAIBHOM TEMIIEpaTyphl
MOSIBWJIACh PBOTA A0 6 pa3, MOTOM CIIyCTA 4 yaca MPUCOEIUHWICS KUIKUN 3€TIEHBIN,
CIM3UCTBIM CTYJ 2-3 pa3a B CyTku. Ha cnenyromuii 1€Hb COCTOSIHUE HE YIYUIINIOCH,
Obl1a pBOTa 3 pasa, KUAKUH, 3eNEHBIN U cIu3UCThIN cTyn a0 10 pa3, B mociaeaHux
MOPUHUSX MOSBUIUCH MPOXKUIKK KpoBH. [lo3Banm yuyacTkoBoro Bpaua. BbeI3BaHHBIN
YYaCTKOBBIM Bpau Ha3HauWjl B aMOYNAaTOPHBIX YCJIOBMSIX JiedeHHe: spcedypu,
uMoAMyM, TnaHKpeaTuH. Ilocie mnpoBOOAMMON JiedyeHHS COCTOSIHHME peOeHKa
HE3HAYUTEIHHO yIyUIIHIOCh, HO AUapesi COXpaHsIach, a Ha 5 neHb Oone3nu (15.05.18
I'.) MOSIBWJIKCH OOJIM B )KUBOTE U NErTE00pa3Hblil cTy. Ha 3T0 pa3 oHM mo3Baliv CKOPHIit
nomoinu. PeOeHok ObT OCMOTPEH BpayoM CKOPOM MEIUUMHCKOW MOMOIIHU, KOTOPBIN
JOCTaBWJI €ro B JETCKOE XUPYPIMYECKOE OTIEICHUS Uil MCKIKYEHUS OCTPOU
XUpypruyeckord mnaronorud. Ilpu ocMOTpe XUpyproM ocrTpasi XUpyprudeckas
naTojorusi Obuia MCKiIoueHa. V3 aHanu3a OBUIM BBISBJICHBI CHIDKEHHE YPOBHEU
reMorjio0OuHa M 3PUTPOIUTOB, TpomboruToneHus (57-106/1), BbICOKHE MOKa3aTelu
MO4YEBUHBI (0 62,3 MMOINb/J1) U KpeaTuHHHaA (10 569 MMOIB/I), TpexKpaTHOE
noBbiieHue AJIT, npu3Haku runepkoaryisiquu B Koarynorpamme. [Ipu yrounenuun
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aHaMHe3a OBLIO BBICHEHO (CO CJIOB MaMbl), YTO PEOCHOK MOCIETHUN pa3 MOYMIICS
18.05.2018 r. B 8 wacoB ytpa. B nens nocrymienus B crauronape 19.05.18 r. nepuon
MIOJIHOM aHypUU COCTaBWJI 1 CyTKH, 4TO U OOYCIIOBHJIO PE3KOE TOBBIINICHUE B KPOBU
a30TUCTBIX coequHeHul. PebOenka oTnpaBwiM B HH(EHUOHHYIO OosbHHIY. B
MUPEMHOM OTJIEJIEHHE ObLJI TMOCTaBJIIEH MEPBUYHBIN AuarHo3: «OcrTpas KullleyHas
uHpekus. [lo tumy ractposnrepokonura. Tsokenas ¢opma». B oraenenune OKU
cpa3y Hadanu jedeHrne. HecMoTpsi Ha MpoBOAUMON JIeUCHHUE CITYCTs 8 4acoB pedeHKa
NepEeBeNId B pEaHUMALIMOHHOE OTJIeTIEHUE ¢ TMarHo30M «OcTpasi KuilleyHass HHPEKIIUs.
["actposnaTepokonmut. OCI0KHEHHBIN TEMOIUTHKO-YPEMUIECKAM CHHAPOMOMY. [Ipn
NOCTYIUICHUM B PEAHHMAIIMOHHOM OT/ICJICHUE COCTOSIHME pEOCHKa OIICHEHO Kak
Tspkenoe 3a cuer OITH, mporpeccupyromieit ypemun Ha (oHE MOTHOW aHypuu. B
obmem ananu3e kpoBu: amemusst (Hb 75 r/n, spurpoumrtsr 2,87-10 12 /m),
tpombOonuToneHus (62-10 6/1). KonuuecTBo JeHKOIMTOB B KPOBU cocTaBuiio 6,4-10
/1, COD - 16 mM/u. CBepThIBaeMOCTh KpoBH 10 CyXxapeBy - 4 MUHYTHI.

B O6uoxumudeckom aHanuse KpoBH: KpeaTUHUH - 599 mmonb/n (HopMma 45 - 105
MMOJIB/JT), MoueBuHa - 23,7 mMmonbe/n (Hopma 1,8 -6,4 mmonse/m), ACT - 2,40
Mk/Mone/n, AJIT  -3,80 Mx/Monw/n. BeisiBiaena rumoansOymunemust (32,3 /1),
runokanuemus (2,52 Mmonw/n) u runonatpuemus (127,5 mmons/in). Y3U OproiHoi
nojioctTu - Aud@dy3HbIe W3MEHEHUS MapeHXMMbl MOYeK, Muddy3HbIC W3MEHEHUS
MapeHXUMbl NeueHU. BhigBIeHHbIE U3MEHEHUSI U TTOKA3aTeIu KPOBH MOJTBEPKIAIN
Hanuuyue y pebenka ['VYC, na done OKU u cBuAETeNbCTBOBAIM O MOBPEKICHUU
MapeHXUMbl MoueKk ¢ mnporpeccupyromum pazpurueM OIIH u ypemuu. Jleuenwue
peOCHKA B OTACIICHUH PEaHWMAIUH TMPOBOJWIOCH B COOTBETCTBUU C KIIMHUYECKUMM
PEKOMEHIAIUSAMUA TI0 OKa3aHUI0 MEAUIIMHCKONW TIOMOIIU JETSAM C TEeMOJIUTHKO-
YpPEMUYECKHN CHHIPOM, yTBepkAcHHBIMHU M3 PVY3. PebGeHok OBLT OCMOTpEH
Hedponoram, meauarpoM. KomIulekcHas Tepamusi BKJIIOYajga aHTUOMOTHKHU
(uedrpuakcon 50 wmr/kr/cyr. BHyTpuBeHHO B Teuenue 10 nueit, ¢ 19.05.20 r.);
nH(pY3UOHHYIO0 Tepanuio B 00béMe 20 -30 MII/KI/CYT.; TeMOCTaTUYECKYIO TEPAIUIO U3
pacuera 15 mur/kr/cyTt. B TeueHne Bcero BpeMeHU NpeObIBaHUS B CTAIMOHAPE MATBUHUK
MoJTy4aJj peoJIorudecKue rmpenapatsl (B/B MeHTOKCUDWILIUH - 110 2,0 M 2 pa3a B CyTKH
B/B, sypmwunun 2,4%-it - mo 4 mu/cyT. B 2 mpuema). [ Koppekiuu cHHIpoMa
TUMEPKOATYISIMN  HWCIOJIb30BAIM  TENapUHOTEpAanuio:  TeMapuH  BBOAWIU
MUKPOCTPYHHO HEMPEPBIBHO O KOHTPOJEM BpPEMsI CBEPTHIBAHKS KPOBH M3 pacyera
10 En/kr/a B Teuenne 10 nmneit. B TeueHue Bcero BpemeHU PEOCHOK MPUHUMAT
0e3coneByr0 aueTy, CAMOTOMAaTHYeCcKyto Tepamuio. Ha ¢hoHe mpoBoammoro ieueHus
COCTOsIHHME peOeHKa MOCTeNeHHo yiydmanoch u 22.05.18 1. 6pu10 momydeno 17 mi
Moun, 28.05.18 r. ee cyrouHoe konm4yecTBo cocTtaBuio 450 mii, a ¢ 03.06.18 r. Havamncs
MOJINYPUYECKUH TIEpUoA U Auype3 Bo3pocno 2,0 1 moun B CyTKU. OJTHOBPEMEHHO C
BOCCTAaHOBJICHHEM JIMype3a OTMEYAIOCh YMEHBIICHHUE 3XOT€HHOCTU IMapEeHXUMBbI
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nmovyek 1o gaHHeiM Y3W. Takum o00pa3om, mepuoji TMOJHOW aHypUU Y JIaHHOTO
00JIBFHOTO COCTAaBIII 3 CYTOK. 3aKITFOYUTEILHBIN KIMHUYECKUN AUarno3: [ eMmomnTuko-
YPEMHUUECKUI CHHAPOM, aCCOLMUPOBaHHBIM ¢ auapeeid. Ocrtpag mnodeqHas
HegocTaTrouHoCcTh. Ctanus anypu (3 CyTOK).

[IpuurHON TEeMOIUTUKO-YPEMHUUYECKOT0 CHUHIpPOMA Yy peOeHKa SBWJIACh OCTpas
KUIIEYHas HWHQEKIUs, HO, K COXAJICHUIO, OSTHOJOTUI0 TaCTOAIHTEPOKOIUTA
pacmudpoBaTh HE yAadoch: 3 KpaTHbIE OaKTEPUOIOTMYECKHE IMOCEBHI Kajla Ha
KUIIEYHYIO TPYMIY U CEPOJOTMYECKHE HCCIe0oBaHusl ObUTM OoTpuuaTeabHbIMU. Ho
pe3ynabTaThl KOMPOJIOTUM Kaja TMOKa3alo OCTPYylo KuieuHyio uHbpekuuto. [locne
BOCCTAHOBJICHMSI INype3a U OMoxuMuueckux nokaszateneit kposu 10.06.18 r. peGeHok
OBUT TIepeBEIeH ISl NAJIbHEHMIIEro JICUCHUS] U peaOuIuTalui B JIETCKOE OOIBHUILY
Heponornueckoe otraenenue. OOmas MIUTEILHOCTh MNpeObIBaHUS OOJBHOTO
cocTtaBuiia 22 J1€Hb.

3ak/l0yeHne: NPUBEICHHBIM KIMHUYECKUN TNpPHUMEpP YYUTHIBAET CIIydaid
YCIIEIIHOTO JIEYEHUs1 KpallHE OMAacHOro [Jisi KU3HU COCTOSIHUSL - TE€MOJIMTHUKO-
YPEMHUYECKOTO CHHJPOMA, OCJIOKHEHHOTO TSKEIOW NMOYEYHOW HEAOCTATOYHOCTHIO.
Benenve Takux mMalnMeHTOB TpeOyeT COBMECTHBIX JICHCTBUN Bpadeil pa3IMyHBIX
crienuaibHOCTe. B mpuBeneHHOM HaMmM cilydae B JICUCHUM PEOCHKA MPUHUMAIIU
ydacTue Bpaun-uH(EKIIMOHUCTHI, PEAHUMATOJIOTH, MEAUATpPhl, IETCKUE XHUPYPTH,
Bpayu-HEPPOIOTH.
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Hanomunanue! — OO0pazoBaHue HayKa 1 MHHOBAIUOHHBIE Uieu B mupe | Asmopoi

Hecym nepCcoOHRAJIbHYIO O0OmeenCmeerHoCnb 34 npasullibHOCNlb uud)p U OAHHBIX 8
cmamvAax U NiadHax 361H}Zmu1/7, BKJIIOYEHHbIX 6 MMpOGOlj Hayquo—MemoduquKuu”

HCYPHA, U 30 NPABUTIbHOCHIb npueeOeHHblx yumam.

I'naBHBIN peaakTop:
CeménoB Biuagumup JIbBoBHY

IMomomHUK peaakTopa:
Ao0apypaxmanoB boOypaxon

IHoaroroBuTre/ib K My0JIuKaluM:
XanmukoB Toxupaxon lHlaBkaT:koHOBHY

— OOGpa3oBanue HayKa U MHHOBAIMOHHBIC UJIEU B MUPE BCEMUPHBIA HAYyIHO-

MeToauYecKuil xxypHai, 2024-t.
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